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Hülfsbüchlein 


für  die 


Aussprache  der  lateinischen  Vokale  in 
positionslangen  Silben 


von 


Anton  Marx. 


Mit  einem  Vorwort  von  Franz  Bücheier. 


Wissenschaftliche  Begründung  der  Quantitätsbezeichnungen  in  den 
lateinischen  Schulbüchern  von  Hermann  Perthes. 


BERLIN, 


Weidmannsche   Buchhandlung. 
1883. 


dt 


Vorwort. 


Im  vorliegenden  'Hülfsbüchlein'  erscheint  nach  mehrfacher 
Verzögerung  die  schon  im  Jahre  1874  von  Herrn  Geh.  Hofrat 
Dr.  Perthes  im  Vorwort  zur  lateinischen  Wortkunde  für  Sexta 
angekündigte  wissenschaftliche  Rechtfertigung  der  Angaben  über  die 
natürliche  Quantität  der  lateinischen  Vokale  in  positionslangen 
Silben,  welche  Dr.  Gustav  Loewe  sowohl  in  den  beiden  ersten 
Kursen  des  genannten  Schulbuchs  als  auch  in  der  lateinischen 
Formenlehre  des  Herrn  Perthes  durchgeführt  hatte.  Der  ebenda 
in  Aussicht  gestellte  Aufsatz  Friedrich  Ritschi 's  findet  sich  als 
Sendschreiben  an  Herrn  Perthes  im  Rheinischen  Museum  für 
Philol.  N.  F.  XXXI  (1876)  S.  481  =  Opuscul.  IV  S.  766  11'. 
Herr  Loewe  war  leider  durch  seine  mehrjährigen  wissenschaftlichen 
Reisen  im  Auslände  und  andere  Geschäfte  verhindert  die  in  jenem 
Vorwort  für  einen  naheliegenden  Zeitpunkt  versprochene  Zusammen- 
stellung wissenschaftlicher  Nachweise  auszuarbeiten.  Unter  diesen 
Umständen  wandte  sich  Herr  Perthes  im  Einverständnis  mit 
Herrn  Loewe  an  mich,  und  ein  ehemaliger  Zögling  des  Bonner 
philologischen  Seminars,  der  sich  auch  mit  romanischen  Sprach- 
studien beschäftigt,  Herr  Anton  Marx  zur  Zeit  in  Sigmaringen,  liefs 
sich  bereit  finden,  jene  Arbeit  zu  übernehmen. 

Für  die  grammatische  Erkenntnis,  für  die  richtige  Würdigung 
der  dichterischen  und  rednerischen  Litteratur  ist  die  richtige  Aus- 
sprache ein  wesentliches  Erfordernis.  Wohl  jeder  Lehrer  des 
Lateinischen  achtet  heute  darauf,  dafs  bvh  und  övls,  dafs  der 
Gen.  Sing,  timentis  vom  gleichgeschriebenen  Acc.  Plur.  geschieden 
werde.  Ob  auf  den  Vokal  ein  oder  mehrere  Konsonanten  folgen, 
ist  wie  an  sich  so  für  die  didaktische  Forderung,  die  wir  stellen, 
gleichgiltig,  und  wer  möchte  nicht  gerne,  einmal  darauf  aufmerk- 
sam gemacht,  auch  die  lautliche  Unterscheidung,   wie  sie  bei  den 
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Alten  bestand,  von  lectus  Xsxiqov  und  lectus  'gelesen'  annehmen  und 
festhalten?  Gleich  zu  Anfang,  mit  dem  ersten  Unterricht  wird  sich 
die  Orthoepie  mit  nicht  viel  mehr  Schwierigkeit  durchsetzen 
lassen,  als  uns  seiner  Zeit  die  Erlernung  falscher  Aussprache  ge- 
macht hat:  adeo  in  teneris  consuescere  multum  est.  Gehen  die 
Lehrer  mit  gutem  Beispiel  voran,  so  folgen  die  Schüler  nach,  und 
wenn  es  vermessen  ist  vom  lebenden  Geschlecht  die  vollkommene 
Reform  zu  erwarten,  so  kann  doch  der  Weg  gebahnt  werden,  auf 
dem  das  kommende  Geschlecht  weiter  gehen  wird. 

Freilich  ein  grofses  Hindernis  stellt  sich  uns  entgegen,  mifs- 
lich  seiner  Natur  nach,  noch  mifslicher,  weil  es  denen  welche  in 
der  alten  Bahn  beharren  wollen  oder  aus  welchem  Grunde  immer 
der  Besserung  widerstreben,  die  bequemste  Ausrede  darbietet. 
Es  mufs  zugestanden  werden,  dafs  wir  zur  Zeit  nicht  im  stände 
sind  für  jeden  Vokal  vor  Doppelkonsonanz  die  Quantität  mit 
völliger  Sicherheit  zu  bestimmen.  Die  Quellen  unserer  Kenntnis 
reichen  hierzu  kaum  aus.  Wir  benutzen  die  ausdrücklichen  Zeug- 
nisse alter  Grammatiker  und  anderer  Schriftsteller,  die  Zeugnisse 
welche  die  lat.  Inschriften  darbieten  durch  Vokalverdoppelung  seit 
der  Gracchen-.  durch  das  verlängerte  i  seit  Sullas,  durch  die 
Apices  seit  Cäsars  Zeit,  weiter  die  griechische  Umschrift  lateinischer 
Worte,  in  der  die  Scheidung  von  &  und  tj,  von  o  und  w,  ei  für  1 
und  der  Accent  uns  helfen,  wir  schliefsen  aus  der  Etymologie 
eines  Wortes  und  aus  den  Formen  in  welchen  es  in  den  romanischen 
Sprachen  fortlebt  (villus  weil  it.  velluto  franz.  velours  u.  a.,  mlla 
weil  j  blieb),  wir  schliefsen  aus  Analogien  wie  dafs  noster  gebildet 
ist  gleich  vöster,  hier  aber  o  kurz  war  wegen  des  Überganges  in 
vester  u.  s.  w.  Auf  diese  Weise  hat  Hr.  Marx  das  Büchlein  zu- 
sammengestellt; es  schien  zunächst  wichtiger  dafs  die  richtige 
Quantität  vermerkt  und  Lernbegierigen  hierüber  glaubhafte  Aus- 
kunft gegeben ,  als  dafs  um  der  Kenner  und  Kritiker  willen  die 
Belege  und  Beweise  gehäuft  oder  vervollständigt  würden ;  nament- 
lich in  den  ersten  Buchstaben  kann  allerhand  nachgetragen  werden 
schon  aus  Ioannis  Meursi  glossariam  graecobarbarum  (Leiden  1610), 
wie  viel  mehr  bei  planmäfsiger  Ausnutzung  der  griech.  Inschriften 
und  Litteratur  aus  römischer  und  byzantinischer  Zeit,  beispiels- 
weise accepta  gr.  äxxs7VT<Xj  Cruslumina  Kooaioiitiva.  Aller 
Fleifs  aber  und  alle  Umsicht  kann  nicht  verhindern  dafs  zur  Zeit 
Lücken  und  zweifelhafte  Punkte  bleiben.  Denn  die  wissenschaft- 
liche   Behandlung   dieser   Fragen    ist   von    zu  jungem  Datum;    das 
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einschlägige  reiche  Material  liegt  nirgends  gesammelt  oder  gesichtet 
vor;  gewisse  Lautgesetze  wie  die  Dehnung  jedes  Vokals  vor  ns 
sind  durch  ausreichende  Beobachtungen  festgestellt  worden,  andere 
Punkte  wie  die  Quantität  in  der- Verbal  -  Flexion  und  Ableitung 
sind  nicht  genügend  aufgeklärt,  obgleich  schon  derjenige,  welcher 
in  der  philologischen  Litteratur  unseres  Jahrhunderts  diese  Fragen 
neu  angeregt  hat,  Lachmann  im  Lucrez-Kommentar  gerade  allge- 
meine Regeln  dieser  Art  zu  ermitteln  bemüht  war.  Man  darf 
zweifeln  an  der  künftigen  Beständigkeit  dessen  was  S.  8  §  6  D  über 
die  Inchoativa  mit  kurzem  Vokal  vorgetragen  ist;  durch  ein  Ver- 
sehen ist  coalesco  wie  eine  Ableitung  von  alo  in  jene  Reihe  ge- 
stellt worden;  für  obliviscor  spricht  das  Partie,  livüus  welches 
Cornutus  (VII  p.  206,  3  K.)  anführt.  Hoffentlich  wird  dies  Büch- 
lein, meines  Wissens  der  erste  auf  alle  positionslangen  Silben  des 
Lexikons  ausgedehnte  Versuch,  zugleich  als  Sporn  für  fernere 
wissenschaftliche  Arbeiten  über  den  Gegenstand  wirken;  nach 
meiner  Meinung  enthält  es  auch  so  schon  des  Sicheren  genug,  um 
für  Berichtigung  der  lat.  Aussprache  nützlich  zu  sein. 

Den  Gegnern  müssen  wir  noch  eine  andere  Waffe  selber  in 
die  Hand  geben.  Wie  überhaupt  die  ganze  Sprache,  Formen  und 
Laute  im  Laufe  der  Zeit  sich  änderten,  wie  so  viele  prosodische 
Veränderungen,  teils  vor  der  klassischen  Periode  und  gemein- 
gültige, teils  späte  und  vereinzelte  begegnen,  ebenso  ist  die  Quan- 
tität der  Vokale  auch  vor  Doppelkonsonanz  Wandelungen  unter- 
worfen gewesen.  Aus  Längen  sind  Kürzen  geworden  (es  genüge 
das  eine  Beispiel  cöntio  aus  coventio,  nach  Diomedes  p.  433,  18 
K.  contio),  aber  eine  besondere  Neigung  hat  obgewaltet,  den  kurzen 
Vokal  zu  dehnen,  im  Einklang  mit  der  allbekannten  metrischen 
Thatsache  dafs  z.  B.  im  Hexameteranfang  agrestem  tenui  von 
Natur  kurze  Silben  für  Längen  fungieren;  die  Energie  mit  welcher 
solche  Lautgebilde  vormals  hervorgebracht  wurden,  macht  bei  deren 
steter  Erneuerung  der  Lässigkeit  und  Schlaffheit  Platz.  Gegenüber 
dem  7ii-\xTie}  pompe  der  Griechen  und  der  Italiker  ist  qumque  den 
Lateinern  eigentümlich,  wie  es  scheint,  von  Anbeginn.  Die  Länge 
der  ersten  Silbe  von  ignobilis  und  omatus  kann  sich  erst  nach 
der  hannibalischen  Zeit  festgesetzt  haben,  da  in  plautinischen 
Anapästen  dieselbe  noch  kurz  gebraucht  wird,  arva  hatte  die 
Stammsilbe  ursprünglich  so  kurz  wie  arare,  wenn  wir  aber  auf 
einer  vom  Senat  ausgegangenen ,  auch  in  den  Apices  fehlerlosen 
Inschrift  zu  Ehren  Neros  des  Sohnes  des  Germanicus  CIL.  VI  913 


—    VI    — 

frdtri  drväli  lesen,  so  ist  der  Schlufs  unabweisbar,  dafs  damals 
die  erste  Silbe  schon  lang  gesprochen  ward,  ohne  Frage  unter 
dem  Einflüsse  des  r-Lautes,  der  manche  Dehnung  bewirkt  hat, 
allgemein  oder  partiell  nach  Ort  und  Zeit  (z.  B.  xocoqtiq  statt 
cohörtis,  in  Rom  schliefslich  gar  Mineva  wie  einst  und  für  immer 
lat.  pedo  statt  Tregöo)).  Vor  Alters  kannte  man  nur  Vestini,  und 
dafs  wie  die  Marser,  Picenter,  Hirpiner  vom  Kriegsgott  und  dessen 
Symbolen,  so  jener  Stamm  von  der  Vesta  'Edria  benannt  ist. 
unterliegt  wohl  keinem  Zweifel;  Oveöi-  wird  der  Name  des 
Konsuls  Vestinus  vom  J.  65  noch  geschrieben ;  die  Glosse  des 
Etymolog.  M.  p.  195,  40  BtGiXvoi  mag  ihrer  übrigen  Verkehrt- 
heit wegen  (ßsaxict  xä  &tjQict,  richtig  ßyGTia)  bei  Seite  bleiben; 
aber  mit  Strabo  treten  Ovrjtirivoi  auf  und  für  den  Beamten  des 
Kaisers  Hadrian,  den  bekannten  Bibliothekar  und  Lexikographen 
.Julius  Vestinus  ist  diese  Schreibung  die  regelmäfsige  ;  hiernach  zu 
schliefsen,  hat  die  Verschiebung  der  Quantität  in  jenem  Namen 
um  die  Zeit  des  Augustus  begonnen  und  ist  bis  zum  zweiten 
Jahrhundert  durchgedrungen.  Bei  derselben  Doppelkonsonanz  in 
heslermis  wird  die  ursprüngliche  Kürze  bewiesen  durch  die 
Etymologie  (heri  für  Ites-x&sc),  aber  im  orthographischen  Kapitel 
des  Marius  Victorinus  wird,  wahrscheinlich  doch  betreffs  eben 
dieser  Silbe  vorgeschrieben  (YI  p.  15  K.):  hesternum  producle  dici 
debet,  nemo  enim  est  qtii  latine  modo  sciat  loqui,  qui  aliter  quam 
producta  syllaba  hesternum  dixerit.  Der  Regel  kann  Beweiskraft 
für  die  Schultradition  des  vierten  Jahrhunderts  nicht  abgesprochen 
werden,  die  Apices  einer  mauretanischen  Inschrift  (CIL.  VIII  9473) 
bezeugen,  dafs  ihr  etwas  älterer  Verlässer  wie  infäns  so  auch 
infäntis  sprach.  Hingewiesen  sei  noch  auf  die  vielen  einer 
genaueren  Untersuchung  bedürftigen  Wörter,  wo  ein  und  derselbe 
Konsonant,  besonders  eine  Liquida,  zwischen  Vokalen  gedoppelt 
stellt,  wo  auch  die  Schreibung  der  Konsonanz  vielfach  schwankt 
{querella  querela,  parret  paret ,  Pulfenim  amentum  cupedia  gutus 
buca  u.  s.  w.),  wo  Stetigkeit  und  Fortdauer  des  Doppelkonsonanten 
gewöhnlich  das  Anzeichen  von  kurzem  Vokal  ist  (aus  nönas 
Plinius  machten  Griechen  vovvag  TlXhvvioq)\  indem  die  Silben 
nicht  scharf  gesondert,  die  Konsonanten  nicht  von  einander  abge- 
setzt, sondern  zusammen  gezogen  werden,  gewinnt  der  vorgehende 
Vokal  was  der  Konsonanz  verloren  geht  und  erwächst  zur  Länge. 
Korrekt  gar-rulus,  aber  das  Volk  hängt  zusammen  garulus  (Gram. 
IV  p.  1911  4  K.).  spricht  ungefähr  gahrulus;  dafs  in  jenem  a  lang 
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sei,  folgt  aus  diesem  so  wenig,  wie  aus  anulus  langes  a  für  minus; 
vielmehr  zeugt  das  verwandte  gerrae  für  alte  Kürze  des  Vokals. 
Ebenso  korrekt  castel-lum,  aber  in  gemeinen  Kreisen  castelum; 
der  gallische  Gott  heifst  lateinisch  Sucellus  oder  Sucaelus; 
wir  kennen  keine  andere  Form  als  olim,  die  wenn  auch  die  Ein- 
wirkung des  i  hier  mit  in  Betracht  kommt,  doch  in  gleicher 
Weise  von  olle  abgeleitet  ist.  Die  Wissenschaft  darf  sich  nicht 
damit  begnügen,  die  Silben  vor  Doppelkonsonanten  schlechtweg 
die  eine  als  kurz,  die  andere  als  lang  zu  bezeichnen;  sie  hat  vor 
allem  die  gennetische  Eutwickelung  ins  Auge  zu  fassen  und  den 
verschiedenen  Eintlufs  verschiedener  Konsonantengruppen  auf  den 
vorgehenden  Vokal  darzulegen;  denn  so  von  Anfang  bis  zu  Ende 
gleichmäfsig  dauernde  Sprachregeln  wie  die  Verlängerung  der 
Silben  bei  nasaliertem  s,  scheinen  den  geringeren  Teil  zu  bilden, 
und  auf  den  Wechsel  der  Quantität,  welchen  die  wenigen  Beispiele 
vorhin  fast  für  jede  Epoche,  für  weiteste  und  engere  Kreise  be- 
kunden, ist  bis  jetzt  nicht  geachtet  worden. 

Für  den  Schulunterricht  sind  jene  Veränderungen  und 
Schwankungen,  welche  die  geschichtliche  Untersuchung  der  Sprache 
zu  ermitteln  hat,  mehr  hinderlich  als  förderlich;  die  Schule  braucht 
eine  Form,  die  sie  lehrt  und  übt,  welche  den  Anfänger  und 
wer  über  die  Materie  ohne  Urteil  ist,  mit  dogmatischer  Strenge 
bindet.  Wenn  also  verschiedene,  nach  den  Zeiten  und  sonst 
wechselnde  Quantitäten  aus  dem  Altertum  vorliegen,  welche  wählen 
wir?  Als  Ritschi  den  gleichen  Fall  der  lat.  Orthographie  besprach, 
betrachtete  er  mit  Recht  als  das  Entscheidende,  dafs  vermieden 
werde  was  verwerflich  jung  sei,  und  erklärte  darum  die  Schreib- 
weise Quintilians  und  seiner  gebildeten  Zeitgenossen  für  das 
geeignetste  Vorbild  der  Schul  -  Orthographie.  Derselbe  Gesichts- 
punkt mufs  für  die  Orthoepie  der  Schule  entscheiden,  nur  dals 
hier,  um  sicher  zu  sein  vor  Entartetem  und  Abfälligem,  das  Muster 
keinesfalls  gewählt  werden  kann  in  der  von  Ritschi  bezeichneten 
Periode.  Die  Verderbnis,  um  den  verständlichen  und  in  päda- 
gogischem Betracht  sehr  berechtigten  Ausdruck  beizubehalten, 
zeigt  sich  in  der  Aussprache  und  macht  sich  breit  längst  bevor 
sie  die  durch  Litteratur  und  Schultradition  befestigte  Schrift  an- 
greift; seit  Cäsar  wachsen  und  nehmen  mehr  und  mehr  zu  an 
Zahl,  an  Umfang  des  Gebiets,  an  Eintlufs  auch  in  sprachlichen 
Dingen  die  Volksschichten  welche  die  Latinität  zersetzen  und  ver- 
derben; für  alle  lateinische  Prosodie  und  Quantität  sind  die  eigent- 
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liehen  Normen,  wie  die  Geschichte  der  ganzen  römischen  Poesie 
zeigt,  vor  Christi  Gehurt  aufgestellt  worden.  Darum  diese  Zeit, 
die  augusteische  auch  für  unsere  Quantitätsfragen,  wo  das  Schul- 
interesse eine  generelle  Bestimmung  erfordert,  den  Ausschlag  gehen 
mufs.  Allerdings  fliefsen  in  der  Kaiserzeit  die  Quellen  reichlicher, 
und  leichter  ist  zu  sagen  wie  Gellius  oder  Priscian  als  wie  Horaz 
gesprochen;  mag  der  Satz  weniger  praktisch  sein,  seine  Richtig- 
keit wird  dadurch  nicht  erschüttert;  er  mahne  uns  Formen  wie 
ärva,  Marcellus  u.  s.  w.  welche  für  den  Forscher  gröfseren  Wert 
hahen  als  Dutzende  der  gewöhnlichen  NsoßcCj  Mdgxelloc,  oder 
was  die  Grammatiker  seit  den  Antoninen  bezeugen,  nicht  ohne 
Prüfung  als  ständiges  oder  der  guten  Latinität  eigenes  Gesetz  auf 
die  Schule  zu  übertragen. 

Kann  ein  advocatus  diaboli  nachdrücklicher  einschärfen,  wie 
zweifelhaft  Nutz  und  Frommen  der  Kanonisierung  ist?  Aber  diese 
folgt  doch.  So  werden  trotz  aller  Einwendungen  diesem  Versuch 
andere  folgen  welche  die  elementarsten  und  schwierigsten  Fragen 
der  Grammatik,  auch  der  Schulgrammatik,  lösen  helfen.  Ich  hoffe 
zunächst  dafs  Hr.  Marx  Gelegenheit  linde  zu  einer  neuen,  aus  den 
Quellen  gehörig  vermehrten  Ausgabe. 

Bonn  25.  Februar  1883.  F.  Bücheier. 


Einleitung. 

Bei  der  Angleichung  unserer  Aussprache  des  Lateins  an  die 
der  Römer  kann  uns  nur  diejenige  Periode  dieser  Sprache  zum 
Muster  dienen,  in  welcher  dieselbe  den  Höhepunkt  ihrer  Ent- 
wicklung erreichte,  die  ciceronianisch-augusteische,  zugleich  auch 
diejenige,  auf  welche  sich  der  bedeutendste  und  zuverlässigste  Teil 
der  überlieferten  Zeugnisse  zu  dieser  Frage  bezieht.  Dafs  dieser 
Zeit  wirklich  eine  strenge  konsequente  Aussprache  eigen  war,  be- 
zeugt Cicero  (or.  51,  173) ])  ausdrücklich  und  das  Gefühl  für  eine 
lichtige  Aussprache  blieb  noch  in  späten  Jahrhunderten  lebendig2), 
wennschon  uns  dort,  nachdem  der  ganze  Bau  der  Sprache  schwer 
erschüttert  worden  war,  naturgemäfs  einzelne  gegen  die  frühere 
Aussprache  abweichende,  auch  wohl  untereinander  widersprechende 
Angaben  über  die  Aussprache  einzelner  Wörter  begegnen.  Eine 
so  umfassende  und  sichere  Quelle  als  die  Dichter  uns  sind  für 
die  Aussprache  des  Vokals  vor  einem  einfachen  Konsonanten,  giebt 
es  für  die  Ermittelung  der  Vokallänge  oder  Vokalkürze  vor  mehr- 
facher Konsonanz  nicht.  Es  ist  deshalb  erklärlich ,  dafs  auch  bei 
der  strengsten  Sichtung  der  benutzbaren  Zeugnisse  noch  eine  An- 
zahl Wörter  von  zweifelhafter  Quantität  des  Vokals  übrig  blieb, 
diese  mufsten,  da  nur  die  sicher  langen  Vokale  als  solche  be- 
zeichnet werden  konnten,  vorläufig  unbezeichnet  bleiben. 

Die  benutzten  Quellen  lassen  sich  folgendermafsen  gruppieren: 


*)  'In  versu  quidem  theatra  tota  exclamant,  si  fuit  uoa  syllaba  aut  brevior 
aut  longior.  Nee  vero  multitudo  illud  quod  offendit  aut  cur  aut  in  quo  of- 
fendat  intellegit  et  tarnen  nmnium  longitudinnm  et  brevitatum  in  sonis  sicut 
acutaruoi  graviumque  voeuin  iudirium  ipsa  natura  in  auribus  nostris  collo- 
cavit'. 

2)  Consentius  S.  392  K.  'barbarismus  fit,  ut  quidam  dieunt  piner  pro- 
ducta priore  syllaba,  cum  sit  brevis  quod  vitium  Afrorum  familiäre  est'. 
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1)  Ausdrückliche  Zeugnisse  von  Schriftstellern:  Cic.  or.  48, 
159,  Gelliusn.  A.  2,  17;  4,17;  6,  15;  9,  6:  12,3,  sowie  einzelnes 
hei  fast  allen  Grammatikern,  welche,  wenn  auch  zum  Teil  in  späterer 
Zeit  lebend ,  doch  als  die  Üherlieferer  älterer  Zeugnisse  die  ent- 
schiedenste Bedeutung  haben. 

2)  Die  altrömischen  Dramatiker,  besonders  Plautus  und  Te- 
renz,  bei  welchen  muta  cum  liquida  noch  nicht  im  stände  waren, 
einen  von  Natur  kurzen  Vokal  als  metrische  Länge  erscheinen  zu 
lassen,  bei  denen  also  vor  muta  cum  liquida  immer  die  natürliche 
Quantität  des  Vokals  im  Verse  erscheint.  Dazu  kommt,  dafs  die- 
selben Dichter  in  gewissen  Fällen  manche  andern  positionslangen 
Silben  als  Kürzen  gebrauchen,  wahrscheinlich  doch  weil  der  Vokal 
in  diesen  Silben  überhaupt  nur  kurz  ausgesprochen  wurde.  Wenige 
Stellen  giebt  es  allerdings,  an  welchen  ein  von  Natur  langer  Vokal 
mit  oder  ohne  Position  als  Kürze  erscheint,  z.  B.  bonis  mis  PI.  Trin. 
822  oder  foris  pultabo  Trin.  868.  Aber  diese  Stellen  sind  von 
besonderer  Art  und  finden  ihre  Erklärung  durch  metrische,  rhyth- 
mische Gründe,  Versaccent,  iambische  Natur  der  Wörter  u.  s.  w. 
Ihnen  steht  gegenüber  eine  sehr  grofse  Anzahl  anderer  Stellen,  an 
denen  eine  unzweifelhaft  von  Natur  kurze  Silbe  trotz  ihrer  Posi- 
lionslänge  auch  als  metrische  Kürze  erscheint,  z.  B.  die  2.  Silbe 
in  iuventus,  tabernaculum,  voluntas,  voluptas. 

3)  Die  Inschriften.  Seit  dem  1.  Jahrh.  v.  Chr.  erscheint  der 
Apex  zur  Bezeichnung  der  Länge  bei  den  Vokalen  a  e  o  u,  während 
man  die  Länge  von  i  durch  I  (welches  sich  aufserdem  noch  für 
i  consonans  sowie  in  kaiserlichen  Titulaturen  wie  Imperator  In- 
victus  hier  und  da  findet)  oder  durch  ei  ausdrückte;  vor  der  Zeil 
des  Apex  findet  sich  bei  a  e  (o)  u  auch  Verdoppelung  des  langen 
Vokals.  Konsequent  durchgeführt  ist  zwar  diese  Längenbezeichnung 
kaum  auf  irgend  einer  Inschrift,  auch  sind  die  Vokale  in  positions- 
langen Silben  meist  nur  zum  kleinern  Teile  berücksichtigt,  doch 
geben  einzelne  amtliche  Inschriften  der  republikanischen  und  ersten 
Kaiserzeit  eine  reichhaltige  und  zuverlässige  Ausbeute,  wie  z.  B. 
die  Bede  des  Kaisers  Claudius   (Boissieu,  Inscr.  de  Lyon  S.  136). 

4)  Die  griechischen  Transcriptionen,  eine  Hauptquelle  für  die 
Quantität  der  Vokale  e  o  oft  auch  i  u  in  Eigennamen.  Polybius, 
Dionysius  v.  Hai.  Strabo,  Plutarch,  Appian,  Dio  Cassius  kommen 
vorzugsweise  in  betracht,  sowie  die  griechischen  Inschriften  der 
römischen  Zeit.  Aus  der  byzantinischen  Zeit  bietet  besonders 
Lvdus  manches  Wertvolle,  einzelnes  auch  Constantinus  Porph.  so- 
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wie  die  andern  byzantinischen  Schriftsteller1).  Indessen  ist  hei  der 
wachsenden  Übermacht  des  Accentes  über  die  Quantität  und  der 
infolgedessen  unverkennbar  hervortretenden  Neigung  die  unbe- 
tonten Vokale  zu  kürzen  aus  dieser  spätem  Zeit  vorzugsweise  den 
Zeugnissen  für  Vokallänge  Beweiskraft  zuzugestehen.  Selbst  der 
Accent  war  nicht  immer  im  stände,  die  ursprüngliche  Quantität  des 
Vokals  zu  erhalten;  während  er  in  ngoi^ifiog  bei  Const.  die  Deh- 
nung herbeigeführt  zu  haben  scheint,  weist  die  für  die  alte  Zeit 
sicher  falsche  Accentuierung  von  MaQxog  Ilgiöxog  in  den  Hand- 
schriften auf  eine  trotz  der  Betonung  später  eingetretene  Kürzung 
des  Vokals. 

5)  Die  Etymologie  und  Analogie,  eine  zwar  nicht  immer  ganz 
zuverlässige  aber  für  viele  Wörter  die  einzige  Quelle.  Sichere 
Schlüsse  lassen  sich  bei  nächstverwandten  Wörtern  ziehen  wie 
o)lsvrj  ülna,  doch  sind  die  dem  fraglichen  Vokal  nachfolgenden 
Konsonanten  von  der  gröfsten  Bedeutung,  denn  pinguis  gr.  na%vg, 
qulnque  gr.  nsvxs,  unguis  gr.  ovv%  verdanken  die  Länge  des  Vokals 
im  Lateinischen  wohl  nur  der  nachfolgenden  Konsonantenverbindung 
(Vgl.  A.  R.  §  1).  Ersatzdehnung  infolge  Ausfalls  eines  Konsonanten 
darf  wohl  da  angenommen  werden,  wo  von  einer  Konsonanten- 
verbindung der  erste  die  Silbe  schliefsende  Konsonant  ausfiel. 
Wie  aus  mag-vis  mä-vis,  aus  per-do  (nsQÖco)  pe-do,  aus  Sec-stius 
Se-stius  wurde,  so  notwendig  auch  aus  por-sco  pö-sco  u.  s.  w.  Frei- 
lich giebt  es  auch  hier  einige  wenige  Ausnahmen  wie  cülina  von 
coc-  (coquo),  in  welchem  Worte  die  Betonung  der  folgenden  Silbe 
die  nachträgliche  Verkürzung  der  ersten  Silbe  verschuldet  haben 
mag.  Aufserdem  ist  Ersatzdehnung  wahrscheinlich,  wenn  eine 
media  ausfiel  oder  in  betonter  Silbe  dem  folgenden  Konsonanten 
sich  assimilierte,  wie  von  ago  actum,  von  cado  casum,  von  scad- 
(scando)  scäla,  so  von  sed-  (sedeo)  sella,  von  fod-  (fodio)  fössa. 
Beim  Übergange  eines  Vokals  in  einen  andern  ist  dann  auf  Kürze 
zu  schliefsen,  wenn  a  in  i  oder  u  überging,  wie  capio  —  excipio,  so 
tango  —  attingo  (aber  attäctum),  wie  quatio  —  conditio,  so  scalpo 
—  sculpo,  calco  —  inculco. 

6)  Die  romanischen  Sprachen,  besonders  das  Italienische  und 
Spanische,  welche  im  Unterschiede  von  den  andern  Sprachen  all- 
gemein den  lateinischen  Vokal  (e  i  o  u)   nicht  blofs   vor  einfacher 

x)  Benutzt  wurden  aufser  Hesychius,  Suidas  u.  s.  w.  die  Werke  von 
Du  Gange,  Sophokles,  Wagner,  Eberhard  sowie  die  Bonner  Ausgabe  der  byzan- 
tinischen Historiker. 
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sondern  auch  vor  mehrfacher  Konsonanz  nacli  seiner  ursprüng- 
lichen natürlichen  Quantität  hehandelten.  War  der  Vokal  lang,  so 
blieb  er  unversehrt  erhalten,  war  er  aber  kurz,  so  wurde  er  ge- 
schwächt und  zwar  so,  dafs  e  und  1  denselben  geschlossenen  e- 
Laut,  ö  und  ü  denselben  geschlossenen  o-Laut  ergaben,  während  e 
und  Ö  zunächst  eine  offene  Aussprache  erhielten  und  dann  diese 
entweder  bewahrten  oder  später  diphthongierten  (e  zu  ie,  o  zu  it. 
uo  sp.  ue).  Die  romanischen  Sprachen  erlauben  zwar  zunächst  nur 
Schlüsse  auf  die  römische  Volkssprache,  aber  da  das  Volk  in  der 
Aussprache  positionslanger  Silben  im  allgemeinen  wohl  mehr  zur 
Kürzung  als  zur  Dehnung  hingeneigt  haben  wird,  so  ist  wenigstens 
da  Identität  mit  der  Schriftsprache  anzunehmen,  wo  die  romani- 
schen Sprachen  auf  langen  Vokal  in  der  Muttersprache  hinweisen, 
während  wenn  sie  übereinstimmend  auf  Kürze  hinweisen  dies  in 
Ermangelung  entgegenstehender  sehr  zuverlässiger  anderer  Zeug- 
nisse immerhin  als  Wahrscheinlichkeitsbeweis  gelten  kann. 

Von  den  Philologen,  welche  sich  mit  demselben  Gegenstande 
bereits  beschäftigt  haben,  sind  zu  nennen:  Lachmann,  welcher  zu- 
erst die  Bedeutung  einer  auslautenden  media  des  Verbalstammes 
für  die  Quantität  des  Supinums  erkannte,  Komm,  zu  Lucrez  S.  54  f. 
Ritschi,  der  den  Anstofs  gab  zu  W.  Schmitz'  verschiedenen  Ar- 
beiten, gesammelt  unter  dem  Titel:  Beiträge  zur  lat.  Sprach-  und 
Litteraturkunde ,  und  Fr.  Schölls  'Veterum  grammaticorum  testi- 
monia  de  accentu  linguae  latinae',  Acta  soc.  phil.  Lips.  VI.  und 
am  Abende  seines  Lebens  noch  selbst  schrieb:  Über  unsere  heutige 
Aussprache  des  Lateins,  Rhein.  Mus.  31.  Routerwek  und  Tegge : 
Die  altsprachliche  Orthoepie  und  die  Praxis  1878,  besprochen 
u.  a.  von  Hartel  in  der  Österreich.  Gymnasialz.  1879.  W.  Förster: 
Bestimmung  der  lat.  Quantität  aus  dem  Romanischen,  Rhein.  Mus. 
33.  Wiggert:  Studien  zur  lat.  Orthoepie,  Stargard  1880  Progr. 
Bünger:  Über  die  lat.  Quantität  in  positionslangen  Silben,  Strafs- 
burg 1880  Progr.  Schottmüller:  Piniol.  Wochenschr.  1881,  S.  208f. 


Abkürzungen. 

CiL    =  Corpus  inscriptionum  Latinarum. 

IRIN   =  Inscriptiones  regni  Neapolitani. 

CIG    =  Corpus  inscriptionum  Graeearum. 

CIA    =  Corpus  inscriptionum  Atticarum. 

D.  C.  =  Glossarium  mediae  et  infimae  Graecitatis  ed.  Du  Gange. 

K.      =  Gramm atici  Latini  ed.  Heil. 

A.R.=  Allgemeine  Regeln  für  die  Ausspr.  d.  Vok.  in  positionsl.  Silben. 


Allgemeine  Regeln  für  die  Aussprache  der 
Vokale  in  positionslangen  Silben. 

§  1. 

Vokallänge  vor  gn  gm  nf  ns, 
Vokalkürze  vor  nt  nd. 
Lang  ist  im  Lateinischen  jeder  Vokal  vor  den  Konsonanten- 
verbindungen gn  gm  nf  ns,   kurz  ist  der  Vokal  vor  nt  nd,  z.  B. 
mägnus  ägmen  infandus  möns  montis*). 
Ausnahmen: 

1.  Egnätius  Theognis, 

2.  die  griechischen  Wörter  auf  -ey^ia  wie  phlegma, 

3.  cöntiö  ientäculum   und  ientätiö   nüntius  qulntus  und    die 
griech.  Namen  auf  üs  -üntis  und  ön  -öntis  (vgl.  §  2,  3), 

4.  Charöndäs  Epaminöndäs  nündinae   nöndum   prendö   quln- 
decim  vendö  vlndemia  ündecim. 

Vor  gn  beweist  die  Vokallänge  Priscian  2,  63  S.  82  H.:  in  „gnus" 
quoque  vel  „gna"  vel  „gnuin"  terminantia  longani  habent  vocalem  paenulti- 
mam  ut  regnum  stägnuin  benignus  malignus  abiegnus  privlgnus  Paelignus. 
Aul'ser  vor  „gnus"  u.  s.  w.  ist  der  Vokal  lang  vor  gn  in  ägnätus  ägnöscö 
ägnömen  cögnöscö  cögnömen  ignävus  Ignärus  ignörö  ignöscö  ignöminia  u.  s.  w. 
da  hier  ä  cö  I  für  ad  con  in  stehen.  Als  zweifelhaft  bleiben  daher  nur  die 
Fremdwörter  übrig.  Auch  Plautus  brauchte  vor  gu  den  Vokal  durchweg 
lang  (vgl.  Schmitz,  Beitrage  zur  lateinischen  Sprach-  und  Litteraturkunde 
S.  56  ff.  Corfsen,  Über  Aussprache,  Vokalismus  und  Betonung  der  lat. 
Sprache  2  II.  S.  265). 

Die  Länge  des  Vokals  vor  gm  folgt  1)  aus  der  Analogie  von  gn,  bei 
Plautus  findet  sich  auch  hier  nur  Länge,  2)  aus  der  etymologisch  nicht  ge- 
rechtfertigten Länge  des  Vokals  vor  gm  in  pigmentum  und  segmentum  (s. 
unten  im  Wörterverzeichnisse). 

Vor  nf  und  ns  beweist  die  Vokallänge  Cicero  im  Orator  48  §  159:  „in- 
doctusu  dicimus  brevi  prima  syllaba  „insanus"  producta,  „inhuinanus" 
brevi  „infelix"  longa,  et  ne  multis,  quibus  in  verbis  eae  primae  litterae 
sunt  quae  in  sapiente  atque   felice,  producte  dicitur  „in",  in  ceteris  omnibus 


*)  Nur  die  langen  Vokale  sind  durch  den  Langstrich  bezeichnet,  die  nicht 
bezeichneten  Vokale  sind  als  kurz  anzusehen. 

Marx,  Hülfsbüchlein.  ] 
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breviter,  itemgue  composuit  cönsuevit  concrepuit  cönfecit.  Dasselbe  sagt 
Gellius  2,  17;  4,  17  sowie  Probus  cathol.  S.  6,  Mar.  Vict.  S.  204,  Dio- 
med.  S.  431,  433,  Priscian  S.  319,  Beda  S.  230  K.  Dazu  kommen  viele 
einzelne  Belege  aus  Inschriften  und  griech.  Schriftstellern,  vgl.  im  Wörter- 
verzeichnisse accensus  acipenser  castrensis  censor  census  clemens  Cönsentia 
cönstäns  cönsul  cönstö  cönsilium  Cönsus  Cönsuälia  crescens  Hortensius  In- 
slgnis  inspiciö  insuper  Lücerenses  mensa  mensor  potens  Ramnenses  Tatien- 
ses  valens.     Vgl.  auch  Schmitz,  Beiträge  S.  3  ff.,  25,  27,  30,  32. 

Für  nf  vgl.  infelix  inferior. 

Für  die  Vokalkürze  vor  nt  vgl.  linteum  (von  linum),  wo  i  nur  wegen 
des  folgenden  nt  verkürzt  scheint,  ferner  aufser  potentia  besonders  clemens 
crescens  cliens  dens  föns  fröns  gens  mens  möns  parens  Picens  pöns  prae- 
sens, Wörter,  welche  im  Noin.  Sing,  vor  ns  langen  Vokal,  in  den  übrigen 
Casus  aber  vor  nt  kurzen  Vokal  haben,  vgl.  auch  Aventinus  Carmenta  car- 
pentum  ceutum  Cönsentia  commentärii  Faventia  ferentärii  Flörentia  frümen- 
tum  instrümentum  Lentulus  Placentia  segmentum  Sentinum  Terentius.  Mehr 
Beispiele  bei  Schmitz  Beitr.  S.  11  If. 

Die  Vokalkürze  vor  nd  ergiebt  sich  aus  der  Analogie  von  nt,  dazu  vgl. 
calendae  Euauder  Fundänius  und  §  6,  B,  1,  c. 

§  2. 

Deklination. 

1 .  der  kürzere  Genitiv  Pluralis  auf  um  in  der  ersten  und 
zweiten  Deklination  hat  langes  u,  also  Aeneadüm  deüm  sestertiüm 
duümvir  (aber  triumvir). 

Dafs  die  im  Lateinischen  wie  im  Griechischen  ursprünglich  lange  En- 
dung des  Genitiv  Plur.  um  wenigstens  in  der  1.  und  2.  Deklination  als 
Vertretung  für  äruin  örum  lang  blieb,  dafs  man  also,  wie  die  direkt  aus 
dem  Griechischen  hei  übergenommenen  ainphorüm  drachmüm  auch  modiüm 
sestertiüm  u.  s.  w.  mit  langem  u  sprach,  ist  höchst  wahrscheinlich,  denn 
erstens  mufstc  das  in  der  1.  und  2.  Deklination  durch  Kontraktion  ent- 
standene um  neben  ärum  örum  auch  später  als  solches  im  ßewufstsein 
bleiben,  zweitens  wären  sonst  in  der  2.  Deklination  der  Acc.  Singul.  und 
Gen.  Plur.  garnicht  zu  unterscheiden  gewesen. 

2.  die  Wörter  auf  er  nach  der  2.  sowie  die  Wörter  auf  er 
und  x  nach  der  3.  Deklination  haben  in  allen  Casus  dieselbe 
Quantität  des  der  Endung  voraufgehenden  Vocals,  also  ager  agrl 
fräter  frätris  äcer  acris  päx  päcis  tenäx  tenacis  fax  facis  rex  regis 
nix  nivis  cornix  cornlcis  calix  calicis,  ebenso  caro  earnis  mel 
mellis  fei  fellis  as  assis  os  ossis  (aber  ös  öris)  plebs  plebis. 

3.  die  Wörter  auf  ns  nach  der  3.  Dekl.  (Jen.  -ntis  -ndis 
haben  im  Nominativ  und  Vokativ  vor  ns  langen,  in  allen  übrigen 
Casus  vor  nt  nd  kurzen  Vokal,  also  löns  fontis  fröns  frondis 
sapiens  sapientis  amäns  amantis,   ebenso  verhallen   sieh  die  grie- 
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chischen  Wörter  auf  äs  -antis,  z.  B.  Aiäs  -antis  gigäs  -antis.  Den 
langen  Vokal  behalten  die  griech.  Städtenamen  auf  ovq  -ovvvog, 
z.  ß.  Sellnüs  -üntis  und  die  griech.  Personennamen  auf  wv-  cov- 
roc,  z.  B.  Xenophön  -öntis,  aber  Acherön  -ontis. 

Die  Kürze  vor  nt  in  der  Deklination  ist  dem  Lateinischen  und  dem 
Griechischen  gemeiosam,  vgl.  Curtius,  d.  gr.  Verbum  I  S.  195;  die  Formen 
auf  ovq  -ovVTog  und  div  -oUvtos  sind  contrahiert. 

4.  Alle  auf  mehrere  Konsonanten  aufser  ns  oder  x  endigen- 
den Wörter  der  3.  Deklination  haben  kurzen  Vokal  vor  der  Endung, 
also  urbs  urbis  arx  arcis  sors  sortis  puls  pultis  stirps  stirpis. 
Ausgenommen  sind  plebs  plebis  supellex  -ectilis  und  die  von 
üncia  abgeleiteten  Wörter  wie  deünx  deüncis. 

5.  Einzeln  zu  merken  sind  läc  lactis  fär  farris. 


äcer 

similis 

benevolus 


äcrior 

similior 

-entior 


§  3- 
Komparation. 

1.  Die  Endungen  -issimus  -errimus  -illimus  -entior  -entissi- 
mus  haben  kurze  Vokale,  also: 

probus         probior         probissimus 

äcerrimus 
simillimus. 
-entissimus 

Die  Endung  -issimus  mufs  ursprünglich  ihrer  Bildung  gemäfs  langen 
Vokal  gehabt  haben,  es  finden  sich  auch  noch  inschriftliche  Beispiele  mit  I 
wie  CIL  VI  1132  1634  1724,  aber  es  scheint  doch  früh  Kürze  eingetreten 
zu  sein,  vgl.  simillumae  Plaut.  Asin.  1,  3,  88  und  amlcissimus  bei  Mar.  Vict. 
de  fin.  S.  242  K.,  in  der  spätem  Volkssprache  wurde  i  zu  e,  wie  die  ro- 
manischen Sprachen  zeigen. 

optimus 

mäximus 

minimus 

mätürissimus  und  mätürrimus 

ültimus 

supremus    und  summus. 


2.  bonus 

melior 

mägnus 

mäior 

parvus 

minor 

mätürus 

mätürior 

ültrö 

ölterior 

superus 

superior 

§  4. 

Zahlwörter. 

1.  In  den  Endungen  -gintä  und  -gentl   ist  der  Vokal  vor  nt 
kurz,  also  quadrägintä  quadringentl. 

Vgl.  T8G(JaoaxovTcc  rtroay.öaioc  u.  s.  \v. 
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2.  Einzeln  sind  zu  beachten :  quattuor  aber  quärtus  quinque 
mit  seinen  Ableitungen  quindecim  qulntus  u.  s.  w.  ündecim  ünde- 
vlgintl,  mllle  (mllia)  millesimus  u.  s.  w. 

§  5. 
Pronomina. 

1.  nös  vös,  aber  nostri  vestrl  noster  vester. 

2.  hlc  haec  Acc.  hunc  hanc. 

Bei  Plautus  oft  verkürzt,  z.  ß.  Amph.  916,  Stich  517,  611,  Mil.  1008, 
1138,    Poen.  4,  2,  96;  5,  6,  28. 

3.  Masc.  idem,  Neutr.  idem,  Plur.  eldem  elsdem  und  Idem 
Isdem. 

4.  ille  ipse  iste. 

5.  qulcunque  quaecunque  quodcunque  quäliscunque  u.  s.  w. 

6.  In  der  Zusammensetzung  bleibt  die  frühere  Quantität: 
quisquis  quidquid  und  quicquid  quispiam  quisquam  quisque  ciiius- 
que  eörundem  u.  s.  w, 

§  6. 
Konjugation. 

A.    Stammformen. 

1.  Die  Verbalstämme,  welche  durch  n  erweitert  sind,  haben 
im  Präsens  und  Infinitiv  und  den  davon  abgeleiteten  Formen 
kurzen  Vokal,  z.  B.  fundo  frangö  iungö  slernö  u.  s.  w.  Langen 
Vokal  haben  nüntiö  prendö  vendö. 

Auch  die  andern  positionslangen  Verbalstamme  haben  meist  kurzen 
Vokal,  z.  ß.  nectö  serpö  vertö  u.  s.  w. 

Langen  Vokal  haben  in  der  1.  Konjugation:  cessö  güstö  iürgö  läxö 
lüctor  müssö  närrö  örnö  pürgö"  rlxor  rüctö  täxo  träctö  västö; 

in  der  2.  Konj.:  ärdeö  mlsceö; 

in  der  3.  Konj.:  die  meisten  lnchoativa  s.  D.,  ferner  compescö  mittö 
pergö  pöscö  sürgö ; 

in  der  4.  Konj. :  gärriö  uütriö  ördior. 

2.  Die  Quantität  des  Präsensstammes  bleibt,  aufser  wenn  er 
bei  kurzem  Vokal  auf  eine  media  ausgeht  und  diese  im  Perfektum 
oder  Supinum  Veränderungen  erleidet,  in  allen  Formen  mit  kon- 
sonantischer Endung  dieselbe. 

Auszusprechen  ist  also: 

ärdeö  ärsl  ärsum           ärdnv 

faciö  fecl  factum          facere 

frlgeö  frixi                            frlgere 
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gero 

gessl 

gestum 

gerere 

Tcö 

Tel 

Tctum 

Teere 

vivo 

VlXl 

victum 

vTvere. 

Die  Inschriften  bieten  flxo  afleicta  lüctum  scriptum  conscreiptum  vlxit 
veixit. 

Ausnahmen: 

dlco  dlxl  dictum  dicere 

dücö  düxl  duetum         dücere 

mit  ihren  Ableitungen  dictiö  duetäre  u.  s.  w. 

Für  diese  beiden  Verben  ist  der  Wechsel  in  der  Quantität  wenigstens 
für  die  Kaiserzeit  sicher  bezeugt  durch  Gellius  und  die  romanischen 
Sprachen  und  ist  bei  diesen  Verbalstämmen  auch  sonst  die  Quantität 
schwankend,  vgl.  dicäx  index  -icis  dedicö  neben  dicö  edicö,  ebenso  dux 
ducis  edueö  neben  dücö  edücö. 

3.  Endigt  der  kurze  Präsensstamm  auf  eine  Media  (b  d  g) 
und  erfolgt  im  Perfektum  oder  Supinum  Ausfall  oder  Assimilation 
derselben,  so  wird  die  Stammsilbe  lang. 

Auszusprechen  ist  also: 


ago 

egl 

actum 

agere 

iungö 

iünxT 

iünetum 

iungere 

rego 

rexl 

rectum 

regere 

sedeö 

sedl 

sessum 

sedere 

spargö 

spärsl 

spärsum 

spargere 

scindö 

scidl 

scissum 

scindere. 

Die   ursprünglich  vorhandene  Media  ist  im  Präsens  und  In- 
finitiv geschwunden  in  den  Wörtern 

fluo  ffiixl  flüxum  fluere 

struo  strüxl         strüctum  struere 

traho         träxl  träetum  trahere. 

Dieselbe  Quantität  haben  die  Ableitungen,  also: 

rectus        actio  sclssor  träetö  u.  s.  w. 

Die  Länge  des  Stammvokals  im  Supinum  beweist  bei  diesen  Verben 
Gellius  9,  G:  Ab  eo  quod  est  ago  et  egi  verba  sunt  quae  appellant  gram- 
matici  frequentativa  actito  et  actitavi.  Haec  quosdam  non  sane  indoctos 
viros  audio  ita  prouuntiare  ut  primam  in  his  litteram  corripiant  rationem- 
que  dieunt  quoniam  in  verbo  principali  quod  est  ago  prima  littera  breviter 
pronuntiatur.  Cur  igitur  ab  eo  quod  est  edo  et  ungo,  in  quibus  verbis  prima 
littera  breviter  dicitur,  esito  et  unetito  quae  sunt  eorum  frequentativa  prima 
littera  longa  promimus  et  contra  dictito  ab  eo  verbo  quod  est  dico  correpte 
dieimus?  cum  ergo  potius  actito  et  actitavi  producenda  sunt?  quoniam  fre- 
quentativa ferme  omnia  eodem  modo  in  prima  syllaba  dieuntur  quo  parti- 
cipia   praeteriti   temporis    ex    his    verbis    unde    ea    profeeta   sunt    in    eadem 
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syllaba  pronuntiantur  sicut  lego  Iectus  facit  lectito  ungo  unctus  unctito 
scribo  scriptus  scriptito  moveo  motus  motito  pendeo  pensus  pensito  edo 
esus  esito,  dico  autem  dictus  dictito  facit  gero  gestus  gestito  veho  vectus 
vectito  rapio  raptus  raptito  capio  captus  captito  facio  factus  factito.  Sic 
igitur  actito  producte  in  prima  syllaba  pronuntiandum,  quoniam  ex  eo  fit 
quod  est  ago  et  actus. 

Ebend.  9,  3.  Si  quis  autem  est  qui  propterea  putat  probabilius  esse 
quod  Tiro  dixit,  quooiam  prima  syllaba  in  lictore  sie  ut  in  licio  producta 
est  et  in  eo  verbo  quod  est  ligo  correpta  est,  nihil  ad  rem  istud  pertinet, 
nam  sie  ut  a  ligando  lictor  et  a  legendo  lector  et  a  viendo  vitor  et  a  tu- 
endo  tutor  et  a  struendo  struetor  produetis  quae  corripiebantur  vocalibus 
dieta  sunt. 

Dem  entsprechend  bieten  die  Inschriften:  actis  redaeta  exäctus  defünetis 
dileetae  füneto  seiünetum  adlectus  lictor  rector  tector,  vgl.  auch  fössa 
iünetus  lectitö  prötector  rectus  scindö  scissum. 

Auch  bei  Verbalstämmeu  mit  einfachem  Konsonanten  zeigt  sich  der  Ein- 
flufs  der  ausfallenden  Media,  z.  B. 

cado  cecidi  casum  cadere 

videö  vidi  Visum  videre. 

Ebenso  scheint  die  Erhaltung  des  Grundvokals  im  Supinum  der  Kom- 
posita auf  Länge  desselben  zu  weisen,  z.  ß. 

exigö  exegi  exäctum  exigere 

attingö  attigi  attäctum  attingere, 

wie  oeeidö  occidi  occäsum  oeeidere 

dagegen  efficiö  excipiö  eripiö  u.  s.  w.  schwächen  auch  im  Supinum  den  Vokal 
des  Stammverbums. 

Dafs  auch  das  Perfektum  bei  diesen  Verben  langen  Vokal  hat,  dafür 
spricht  ].  die  Analogie  des  Supinums,  2.  die  Formen  coniunxit  und  rexit, 
3.  Prise.  9,  28:  in  xi  terminantia  praeteritum  perfectum  seeundae  et  tertiae 
et  quartae  coniugationis  inveniuntur  et  tunc  tautum  natura  quoque  produ- 
eunt  paenultimam  quando  sit  e  ut  rego  rexi  tego  texi  illicio  illexi.  illicio 
pafst  allerdings  nicht  hierhin,  da  für  eine  Verlängerung  des  Stammvokals 
bei  Verben  deren  Stamm  nicht  auf  eine  Media  ausgeht,  sonst  jeder  Anhalts- 
punkt fehlt,  illexi  ist  also  entweder  später  den  andern  auf  exi  gefolgt, 
oder  Priscian  schrieb  intellego  intellexi. 


B.    Endungen. 

1.   Die  Verbalendungen  haben  kurzen  Vokal  vor  nt  nd  ss  st. 
Auszusprechen  ist  also: 


a)  sunt 

sint 

erant 

essent 

fuerunt 

fuerint 

fuerant 

fuissent 

erunt 

suntö 

ebenso  est 

estis 

fuisti 

tuistis 

esto 

este 

estöte 

essem 

fuissem 

esse 

fuisse 
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b)  amäverunt  amäverint  amäverant 
amävisti  amävistis  amävissem 
amävisse  u.  s.  w. 

sunt  sint  erant  essent  erunt  können  ihrer  Herkunft  nach  nur  kurzen 
Vokal  haben,  vgl.  gr.  keyovöi  aus  Xiyovxi  r\öav  ehv,  ebenso  est  loriv,  oft 
mit  Apha'resis  wie  itast  multumst,  romanisch  wie  sunt  nur  mit  kurzem  Vokal 
weiter  entwickelt,  bei  Plautus  oft  verkürzt,  z.  B.  Trin.  630,  668,  potest  80, 
730,  esse  307,  337. 

estis  estö  este  wie  es  (einst  es)  .?tfr^  Hctr'w  h'tire;  die  andern  Formen  von 
sum  sind  mit  diesen  einfachen  Formen   zusammengesetzt. 

Ebenso  sind  die  Formen  des  aktiven  Verbums  amäverunt  u.  s  w.  mit 
den  entsprechenden  Formen  von  sum  zusammengesetzt,  vgl.  auch  dedisti 
Plaut.  Trin.  129,  Men.  689,  dedisse  Amph.  761,  Pseud.  990,  Cist.  1,3,34. 
Auch  die  Zusammenziehung  amässem  amässe  aus  amävissem  amävisse  läfst 
auf  Kürze  des  i  schliefsen. 

c)  amant  ament  amantur  amentur 

amantö  amandl  amandus  u.  s.  w. 

amandus  nach  Serg.  de  acc.  S.  527  K.,  Tovevdog  CIG  5600,  vgl.  secundus 
calendae  und  den  Wechsel  von  e  und  u  im  Part,  Fut.  Pass.  z.  ß.  repetundae 
potiundus  neben  potiendus. 

d)  amäns  amantis. 

Vgl.  §  1  und  §  2,  3. 

Ebenso  in  den  übrigen  conjugationen :  monent  moneant  le- 
gunt  legisti  legissem  legisse  u.  s.  w. 

2.  Lang  auszusprechen  ist  der  Vokal  vor  ss  und  st,  wenn 
er  durch  Synkope  eines  folgenden  vi  vor  ss  oder  st  zu  stehen 
kommt,  also: 

amävissem  und  amässem, 

amävisti  und  amästl,  amävistis  und  amästis,  amävisse  und 
amässe,  ebenso  delessem  cuplssem  petlssem  cressem  nossem  nösse 
suessem  audlssem. 

Vgl.  Vel.  Long.  S.  80  K. 

3.  Seltenere  Formen  sind: 

accestis  aus  accessistis,  träxe  aus  träxisse,  extlnxem  aus  ex- 
tlnxissem,  dixtl  aus  dlxistl. 

C.    Komposita. 

1.  Die  Präposition  behält  in  der  Zusammensetzung  mit  Ver- 
ben ihre  Quantität,  wenn  sie  ganz  unverändert  bleibt,  oder  der 
Endkonsonant  sich  dem  folgenden  Konsonanten  assimiliert. 

2.  Dagegen  wird  der  sonst  kurze  Vokal  der  Präposition 
lang, 
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a)  wenn  durch  die  Zusammensetzung  nf  oder  ns  zusammen- 
kommen, z.  B.  cönfundö  cönsümö; 

b)  wenn  die  einsilbige  Präposition  durch  die  Zusammen- 
setzung einen  Endkonsonanten  verliert.  Lang  sind  in 
der  Zusammensetzung  nicht  blofs  ä  (ab)  de  e  pro  se, 
sondern  auch  ä  (aus  ad),  cö  (aus  con),  dl  (aus  dis), 
I  (aus  in),  äs  (aus  abs),  ös  (aus  obs),  sü  süs  (aus  sub 
subs),  z.  B.  äscendö  cögnöscö  dlstinguö  Ignörö  äsportö 
östendö  süscipiö. 

Anm.  Auch  con  vor  i  scheint  vielfach  lang  gesprochen  worden  zu  sein, 
vgl.  cöniunx  und  Gellius  4,  17.  Die  Präposition  pro  hat  allerdings  eine  kurze 
Forin  neben  sich  in  profäri  profugus  profundus  u.  a. 


D.    Inchoativa. 

Die  meisten  Inchoativa,  nämlich  alle  von  Verben  der  1.  2. 
4.  Konjugation  abgeleiteten  auf  -äscö  -esco  -iscö  haben  langen 
Vokal  in  der  Inchoativendung,  z.  B.  labäscö  flörescö  sclscö.  Ebenso 
haben  langen  Vokal  1.  crescö  cuplscö  dlscö  fatiscor  defetlscor 
gliscö  hlscö  resiplscö  vescor,  2.  die  von  Nominibus  abgeleiteten 
Inchoativa  dürescö  evanescö  Ignescö  plnguescö  u.  s.  w. 

Kurzen  Vokal  haben  nur  die  von  Verbalstämmen  der  3.  Kon- 
jugation abgeleiteten  Inchoativa  auf  -escö  -iscö:  coalescö  gemiscö 
ingemiscö  tremescö  contremiscö  vlvescö  reviviscö  adipiscor  indi- 
piscor  depeciscor  expergiscor  nanciscor  paciscor  proficiscor  remi- 
niscor  ulciscor. 

Gellius  6,  15  H. :  „amicus  noster  homo  inulti  studii  atque  in  bonarum 
disciplinarum  opere  frequens  verbum  quiesco  usitate  e  littera  correpta  di_N.it, 
alter  item  amicus  homo  in  doctrinis  quasi  in  praestigiis  mirificus  com- 
muniumque  vocum  respuens  nimis  et  fastidiens  barbare  eum  dixisse  opinatus 
est,  quoniam  producere  debuisset,  non  corripere.  uam  quiescit  ita  oportere  dici 
praedicavit  ut  calescit  nitescit  stupescit  et  alia  huiuscemodi  multa.  Id  etiam 
addebat  quod  quies  e  producta  non  brevi  diceretur.  Noster  autem  qua  est 
ornnium  rerum  verecunda  mediocritate  ne  si  Aelii  quidem  Cincii  et  Santrae 
dicendum  ita  censuissent,  obsecuturum  sese  fuisse  contra  perpetuam  latinae 
linguae  consuetudinem  neque  se  tarn  insignite  locuturum  ut  absona  inaudi- 
taque  diceret"  u.  s.  w.  Wenn  auch  diese  Ausnahme  von  quiesco  für  die  alte 
Zeit  sehr  unwahrscheinlich  ist,  so  mufs  doch,  obiger  Stelle  entsprechend,  für 
die  vokalischen  Stämme  allgemein  lange  Iuchoativeudung  angenommen  werden; 
vgl.  crescö  sciscö  nöteseö. 

Ebenso  weisen  die  romanischen  Sprachen  durchweg  auf  lange  Inchoativ- 
endung. Auch  das  Griechische  hatte  bei  vokalischen  Stämmen  meist  langen 
Vokal  vor  der  Endung  -crxto,    vgl.  Curtius,   d.  gr.  Verbum  I  S.  265  ff. 

Dagegen   bei   den   von    konsonantischen    Stämmen   der  3.  Konjug.  abgel. 
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Inch.  ist  e  i  nur  Bindevokal  und  bei  einigen  Wörtern  beweist  das  Schwanken 
des  Vokals  selbst  seine  Kürze. 

E.    TJnregelmäfsige  Verba. 

1.  possum  possumus  possunt  possim  possem  posse. 

possum  ist  aus  potisum  entstanden,  vgl.  potest  potens.  Auch  nach  dem 
Romanischen  o. 

2.  edo,  edis  und  es,  edit  und  est,  editis  und  estis,  ederem 
und  essem  esses  etc.,  edere  und  esse,  editur  und  estur,  ederetur 
und  essetur. 

Vgl.  Donat.  zu  Ter.  Andr.  1,  1,  54.       Serv.  zu  Verg.  Aen.  5,  785. 

3.  fero  fers  fert  ferre  u.  s.  w.,  überall  e. 

4.  volo  vis  volt  voltis  vellem  velle 
nölö  nöllem  nölle 

mälö  mallem  mälle. 

5.  eo  eunt  euntö  iens  euntis  eundl  u.  s.  w.  wie  B,  1,  c. 
Komp.  redilstl  und  redlstl,    redilstis   und  redlstis,    rediissem 

und  redlssem,  rediisse  und  redlsse  u.  s.  w.,  venlsse  verkauft  worden 
sein,  venisse  gekommen  sein. 

Folgen  ii  aufeinander,  so  ist  vor  s  oder  t  das  zweite  i  lang,  vgl.  inter- 
ieisti  CIL  I  1202  adiit  Ov.  met.  9,  611,  ep.  ex  P.  1,  3,  74,  subiit  1,  4,  46, 
Verg.  Aen.  8,  363,  Hör.  sat.  1,  9,  21,  petiit  Ov.  met.  9,  612,  Prop.  1,  10,  23, 
iinpediit  Val.  Flacc.  8,  259.  Vielleicht  gehört  auch  die  auf  Inschriften  sehr 
häufige  Schreibung  pilssimus  hierhin.     Zu  i  vgl.  noch  redlsset  CIL  VI  1318. 

6.  inquam  inquisti  inquit. 

7.  meminl  meministl  mementö  u.  s.  w. 
ödl  und  coepl  wie  legi. 


§  7. 

Wortbildung. 

A.  Langen  Vokal  haben: 

1.  Die  Endungen  -ensis  -ensius,  z.  B.  Carthaginiensis  Hor- 
tensius,  vgl.  §  1. 

2.  Die  von  Verben  abgeleiteten  Substantiva  auf  -äbrum  -äcrum 
-ätrum,  z.  B.  fläbrum  laväcrum  arätrum. 

B.  Kurzen  Vokal  haben: 

1.  Die  Endungen  -ellus  (a  um)  -Mus  (a  um),  z.  B.  libellus 
tabella  favilla.  Laugen  Vokal  haben  catella  Stella  angullla  Bo- 
vlllae  hlllae  pilleus  ovillus  stllla  sulllus  vllla. 
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2.  Die  Endungen  -andus  -antia  -entum  (-entia  -entium) 
-mentum  -undus  (-bundus  -cundus),  z.  B.  nefandus  petulantia 
silentium  secundus  hirundö  iücundus,  vgl.  §  1,  §  6,  B,  1,  c. 

3.  Die  Endungen  -ernus  (-ernius  -erninus)  -urnus  (-urnius 
-urninus),  z.  B.  hibernus  taberna  Säturnus.  Langen  Vokal  hat 
vernus,  ebenso  hörnus. 

4.  Die  Endungen  -estus  (-ester  -estris  -esticus  -estäs)  -ister 
(-istrum)  -ustus,  z.  ß.  caelestis  domesticus  tempestäs  capistrum 
venustus.  Langen  Vokal  haben  Infestus  semestris  prlstinus 
iüstus  palüster. 

5.  Die  Endungen  -unculus  (-unciö)  -erculus  -usculus,  z.  B. 
ratiuncula  paterculus  mäiusculus.  Langen  Vokal  haben  plösculus 
Tüsculum. 

Für  unculus  vgl.  Aurunculeius  uud  Coruueänius,  auch  der  IJbergang 
vod  o  (ratioQ-)  in  u  spricht  für  Verkürzung  des  Vokals,  wozu  die  Bedeutung 
der  Endung  mitgewirkt  haben  mag,  vgl.  Catullus  aus  Catönulus. 

6.  In  den  zusammengesetzten  Wörtern  ist  der  Bindevokal  i 
kurz,  z.  B.  nävifragus  lectisternium. 


Alphabetisches  Wörterverzeichnis  *). 


A. 

Abis  -antis. 
Abantiades. 

abdö  3  aus  ab-dö. 
abdücö  3. 
abiciö  3.  u.  s.  w. 

abdömeo. 

Abella  l4ß(XXa  Strabo 
5,  249. 

abiegnus  vgl.  Prise.  2,63 
S.  82  H. 

ablegmina  s.  A.  R.  §  1. 

abolescö  3.  vou  abolere. 

abolla  ußoXeTg  sicilisch 
nach  Hesychius,  wo 
o  durch  die  alpha- 
betische Abfolge  ge- 
sichert ist,  aßoXXa. 
bei  Du  Cange. 

aboriscor  3.  von  aboriri. 

abscedö  3.  von  abs-cedö. 

absens  -sentis. 
absentia. 

absque  aus  abs-que. 

abstemius  aus  abs- 
temius mit  temetum 
verwandt. 

abstinens  -entis. 
abstinentia. 

absurdus  mit  sardare 
=  intellegere  ver- 


wandt, nach  dem 
Lautwechsel  vou 
a-u  wahrscheinlich 
u;  die  erste  Silbe 
ist  gekürzt  bei 
Plaut.  Capt.  69. 

abuudö  1.  wie  unda. 
abundantia. 

acanthus. 

Acarnänes. 

acatalectus  gr.  axaia- 
Xrjy.Tog. 

Acca  Larentia  mit  «tt« 
verwandt. 
Accius. 
Acciänus. 

accedö  3.  aus  ad-cedö. 
accenseö  2. 
accingö  3.  u.  s.  w. 

accensus  accensus  CIL 
VM887,  IRN  2532. 

accentus  von  ad  und 
cantus. 

aeeipiö  -epi  -eptum  3, 
vgl.Plaut.Trin.964. 

aeeipiter  nach  Analogie 
von  aeipenser  ge- 
bildet aus  Wurzel 
ac  (acies  acus 
aquifolius)  und  pet 

(7T€l£Gx9ai). 


aecola  aus  ad-cola. 

aecrementum,  vgl.  A.  R. 
§7ß2. 

aecreseö  3.  wie  ac- 
crevi. 

aecumbö  3.  von  cubo  ab- 
geleitet, mit  kurzer 
erster  Silbe  Plaut. 
Most.  308. 

äcer  äcris  äcre. 
äcriter. 

acerbus   Ableitung    von 

einem  Stamme  acer 

(mit  acus  verwandt) 

mit  dem  Suffix  ba. 

acerbitäs. 

acerra  w.  d.  f.  W. 

Acerrae  Idxf-QQai  Plut. 
Marc.  6. 

acervus  vou  acer  mit 
dem  Suffix  ua  va 
vgl.  acerbus. 

acescö  3.  von  acere,  s. 
A.  R.  §  6  D. 

Acestes  ^4.xidxr\g. 

Acesta  l^xfor?/. 

Acberön  -ontis  'A/sqüjv 
-ovrog. 
Acheronteus. 
Acheruntini. 

Achilles    gr.    lAxiXXtvg 


*)  Von  den  Kompositis  sind  aufgenommen:  1)  diejenigen,  deren  Simplex 
ungebräuchlich  ist,  2)  diejenigen,  welche  den  Stammvokal  des  Simplex 
andern ,  3)  diejenigen ,  welche  mit  Rücksicht  auf  die  Aussprache  der  Prä- 
position u.  s.  w.  aufgenommen  werden  mufsten. 
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und  A/iXtiig,    vgl. 

Plaut.  Merc.  488. 
Achradiua. 
acipenser    axviTirjVöeQcc 

Lyd.  de  mag.  3,  63 

S.  257  Bekker,  vgl. 

Schmitz  Beitr.  S.  7. 
Acmonides     Ax/uovidrig 

von  axjucov. 
Acontius  Axovnog. 
acquiescö    3.     von    ad- 

quiere  gebildet, 
acquirö  3. 
Acragäs  vgl.  Ov.  Fasti 

4,  475. 
acrätophorum  von  kxqk- 

rog. 
acredula     vgl.    Carmen 

de    philom.    (A.  L. 

Riese  762)  15. 
äcrimönia  von  äeer. 
Acrisius. 

AcrisiÖneis  vgl.  Cha- 

ris.  S.  12,  Diomed. 

5.  428,    Probus  de 
ult.  syll.  S.  256  K. 

acroäma  von  axooaaSai 

vgl.  Aristoph. 

Eccles.   91. 
acroäsis. 
-acroäterium. 
Acroceraunius  mit  axQog 

zusammengesetzt. 
Acrocorinthus  von  axQog 

und  KoQtvftog. 
acrostichis  axQoazi/ig. 
acta  äctörum  von  actus 

s.  ago. 
Actaeön    Axtou'lov    von 

ÜxTlIj. 

acte  gr.  axrrj  mit  axQog 
verwandt. 

actio  s.  ago, 

äctitö  1.  s.  ago. 

Actium '^4xnoy  mit  axirj 
(s.  acte)  nächst  ver- 
wandt. 

äctor  s.  ago. 

äctütum    von  äctu    (ac- 


tus   s.   ago)   gebil- 
det, 
adamäs  -antis. 
adamanteus. 
additämentum  von  addö, 

vgl.  A.  R.  §  7  B  2. 
ademptiö  von  adimö. 
adeps  -ipis. 
adhaerescö  3.    von    ad- 

haerere. 
adimö  -emi  -emptum  3. 

wie     emo ,     aSsfx- 

7iT8V€iv      bei     den 

Byzantinern, 
adipiscor    adeptus    sum 

adipisciwieapiscor. 
adeptiö. 
adiümentum  vgl.  A.  R.  §  7 

B2. 
adiütrix  -icis  von  adiü- 

tum. 
adliciö     adlexi     adlec- 

tum  3. 
Adinetus  AdutjTog    a'(f- 

jurjTog    vgl.   Aesch. 

Suppl.  149. 
administrö    1.    von    ad- 

ministrö,  mit  kurzer 

dritter  Silbe  Plaut. 

Ep.  418. 
administrätiö. 
adolescö-evi-ultum3. 

von  ad-olere. 
adulescens  -eutis. 
adulescentia. 
adpendix  -icis  wie  pen- 

deö. 
Adrästus'^ctyKöTo?  ion. 

7'Aöor]OTog. 
Adrästea. 
Adrästeus    vgl.    Stat. 

Silv.  1,  1,  52. 
aclrigö  -rexf  -rectum  3. 

w  ie  rego. 
adrogäns  -antis. 

adrogautia. 
adscendö     -endi      -eu- 

sum  3. 
adscensus  -üs. 


adsciscö  3.  wie  sclscö. 

adsentior     adsensi    ad- 
sentiri  wie  sentiö. 
adsensus  -üs. 

adsideö  -sedi  -sessum  2. 
wie  sedeö. 
adsiduus. 

adspiciö  -exi  -ectum  3. 

adspectus    -üs,    nach 

dem  Romanischen  e. 

adsuescö  3.  wie  adsuevi. 

adtingö  -tigi  -täctum  3. 
wie  tangö. 

adventus  -üs  von  ad- 
veniö ,  aSov&vrog 
Dio  C.  78,  14. 

adulter  aus  ad-ulter  von 
demselben  Prono- 
minalstamme mit 
alter. 

Aegisthus  AYyio&og. 

aegrescö"  3.  von  aegrere. 

Aegyptus  vgl.  Aiyvix- 
tiog  -t/o/  Hora.  II. 
I  382,  Od.  S  83, 
127,  229,  £263,286. 

Aellö  AeM.co. 

aenigma  vielleicht  i. 

aerumna  alte  Parti- 
cipialform  wie  a- 
lumna,  dem  griech. 
-ofiivri  entspre- 
chend. 

Aesernia  AIgsqvicc  Stra.- 
bo    5,    238,    Ptol. 
3,  67. 
AltiSQVivog  Dio  Cass. 
42,  15. 

aeternus  aus  aeviternus 
vgl.  A.  R.  §  7  B  3. 

Aethiops  -opis. 

Afer  Äfra  Afrum. 
Africa  Africae  CIL  II 

4509. 
Africanus     Africanus 
CIL  VI  2041,  47. 

afferö  afFundö3.u.  s.w.  aus 
ad-fero  ad-fundö. 

afficiö  -feci  -fectum  3. 
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afifectö  1. 
afflnis  aus  ad-finis. 
Afränius  von  Afer. 
Agamemnon  -onis  Ayu- 

Aganippe*  Ayavinnr\  mit 
Xnnog  (equos)   zu- 
sammengesetzt vgl. 
Philippus. 
Agathocles  Aya&oxXrjg. 
ager  agrl. 
agrärius. 

agrestis        äyQiaiefz 
Dioskorid.     4,     22 
Kühn,  vgl.  Quinct. 
9,  4,  85. 
agricola. 

agricultüra  (vgl.  colo). 
agrimensor. 
agger  zu  aggerö  aus  ad- 

gero  gehörig, 
aggredior  -gressus  sum 
3.    aus    ad-gradior 
s.  gradior. 
ägmen  vgl.  A.  R.  §  1. 
ägnäscor  3.  s.  näscor. 

ägnätus. 
äguümen. 
ägnöscö  3.  s.  nösco. 

ägnitus. 
ägnus. 

ago    egi   actum  3.    vgl. 
Gell.    9,    6,    actis 
CIL  VI  1377,  1527 
d    59,     vgl.    exigö 
redigö. 
actio, 
äctor. 
äctitö  1. 
Agrigentum. 

Agrigentinus  vgl. 
Lucr.  1,  717,  Plaut. 
Rud.  prol.  50  und 
A.  R.  §  7  ß  2. 
Agrippa  vgl.  Manilius 
1,  798,  von  den 
Alten  mit  aeger 
und  partus  oder  pes 
zusammengebracht. 


Aheuobarbus  s.  barba. 
Aiäx  -äcis. 

alabaster   vgl.  oleaster. 
alacer  -acris  -acre. 

alacritäs. 
Alba  von  albus. 
Albinus  von  albus. 

Albinovänus. 
Albis  AXßcg. 
Albius  von  albus. 
Albunea  ebenso. 
Alburnus    ebenso,    vgl. 

A.  R.  §7ß  3. 
albus  mit  etXqi  nahe  ver- 
wandt, 
albeö  2. 
albescö  3. 
Alcaeus     AXxcctog    von 
dXxrj      mit     ctXxctQ 
ale'£(o  verwandt, 
alcedö. 

alces  Elchtier. 
Alcestis    *AXxr\GTig,     a 
wie  in  Alcaeus. 
Alcibiades. 
Aleides. 
Alcimedön  -ontis  AX- 

yj(A.iö(av  -ovrog. 
Alcinous. 
Alcmaeön  -onis. 
Alcmän  -änis. 
Alcinena. 
alcyön  ^onis. 

Alcyone. 
Älectö  AXrjXTü). 
Aletrium  AXhqtov  Stra- 

bo  5,  237. 
Alexander  AXe'gavdgog, 
mit  kurzer  zweiter 
Silbe     bei      Plaut, 
ßaceh.   947,    Most. 
775. 
alga  s.  algeö. 
algeö  älsi  älsuin  algere 
mit  alyog  ctXsystvog 
verwandt?    vgl.  A. 
R.  §6  A3, 
algescö  3. 
algidus. 


alga. 
alimentum    vgl.    A.    R. 

§7B2. 
aliorsum    aus    aliövor- 

sum. 
aliptes  äletmrig. 
all-  s.  adl-. 
Allia   richtiger   Älia. 
Allifae  ? 
ällium      besser      alium 

Lauch. 
Allobrox    -ogis    AXXo- 
ßqoyeg  Strabo,  nach 
alter      Etymologie 
von  allo  ==  alio. 
Almö  von   alere, 
almus  von  alere, 
alnus  wohl  ebendaher, 
alo  alui  alitum  und  al- 

tum  3. 
Alpes  verwandt  mit  al- 
bus,   sabellisch   al- 
pus. 
Alpinus. 
k\\*hz&\boe&AXtp£Gißoia 
mit    ülyavo)    liXipi 
verwandt? 
Alpheus  zu  aX(f-  albus 

gehörig. 
altäre  von  altus. 
alter     Comparativ      zu 
alius. 
altercor. 
alternus. 
altrinsecns. 
altilis  von  alere, 
altrix  -leis   von  alo  al- 

tum. 
altus. 

alumnus  Participialform 
von     alo     entspre- 
chend      gl*.     -6[A€- 
vog. 
AluntiumL^Aornoj'Ptol. 

3,4. 
alvus  von   alere. 
Amalthea  AfActXdeta,  zu 
[taXd-ccxog  iA.ctXax.6g 
gehörig. 
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amarantus      dfj.aoavrog 

von  [j.agcc(vcü. 
Amazon   -onis  ApctCwv 
vgl.     Herodian     ia 
Craraers        Anecd. 
Oxon.    III    S.    293, 
10. 
ambigö  3.  von  amb-ago, 
ainb  =  K/u(f)  {ajiipt) 
wie  ambö. 
ambäges. 
ambiguus. 
ambiö  4.  wie  ambö. 
ambö    mit    omnis    ver- 
wandt? 
Ambracia        Außyaxi'a 
wohl   mit   dvd  zu- 
sammengesetzt, 
ambrosia  gr.  d^xßooala 
mit     der     Vernei- 
nungspartikel     uv 
zusammengesetzt, 
ambulö  1.  wobl  von  am, 
amb    gebildet.      In 
der  Volkspoesie  so 
gekürzt,    dafs    ent- 
weder        a(m)bulo 
oder    amblo    anzu- 
nehmen ist. 
ambürö  -üssi  -üstum  3. 
a    wie    in     ambigö 
ambulö. 
amellus  Blume  b.  Verg. 
vgl.  A.  K.  §7  ß  1. 
ämens-  entis. 

ämentia. 
ämentum  aus  ap-mentum 
vgl.  A.  H.  §  7  B  2. 
amiciö  -ictuin  4. 
Amiteraum    AuiiSQVov 

Strabo  5,  228. 
Ammiünus     mit     amita 

stammverwandt. 

amnestia  gr.  aavr\dxia. 

amnis        vgl.       Charis. 

S.     11,     Serg.     de 

syll.    S.   478,    vgl. 

Antemnae. 

Amphiaräusl^^t^rto? 


mit    ufxifi    zusam- 
mengesetzt, 
ampbibium. 
Amphictyön  -onis. 
Amphilochus. 
Amphiön  -onis. 
Amphipolis. 
Amphissa. 
Amphitrlte,  für  i  vgl. 

Pind.  Ol.  6,  178. 
Amphitryön  -önis  und 
Amphitruö        -önis 
Plaut. 
Amphitryöniades    Ca- 

tull.  Ovid. 
amphora    gr.    d/uifo- 
q£vs  für  äfiipuf'. 
Amphrysus     AjU(fQvo6g 
mit  dvd  zusammen- 
gesetzt, 
amplector  amplexus  sum 
3.   von  amb-plectö. 
amplexus  -üs. 
amplus  von    am-   (ambö 
cluqi)  abgeleitet, 
amplius. 

amplih'cö  1.  u.  s.  w. 
ampulla     von      ampora 
(amphora)       abge- 
leitet, 
amputö  1.  aus  amb-puto. 
Ampsanctus    Arasauctus 
von  amb-  und  sanc- 
tus  gebildet. 
amurca  von  d/uoQyrj. 
amussis. 

Amyclae  AfivxXai. 
amygdala    mittellat.    a- 

mandola. 
Amyntäs  Aucvrag  viel- 
leicht    v     wie     in 
auvvtiv. 
Amyntor    -oris   Ajuuv- 

Tto()  ebenso, 
anabathruin  dvdSa&QOV 

wie  ßd&Qov. 
Anacharsis    Avd/aQötg 
von  dvd   und  xaQ~ 
(Xaigb)  yicofbia). 


Anacreön    -ontis    Ava- 

xq^ojv  -ovrog    vgl. 

Aristophan.     Thes- 

moph.   16,1. 

Anägnia     vgl.     Schmitz 

Beitr.  S.  56. 
anägnöstes  dvayvcoGirjg 
anagramma  dvdyQafx^ia. 
analecta  dvdlsxra. 
Anaxagoräs     Ava^ayo- 
occg  mit  ava'€   zu- 
sammengesetzt. 
Anaximander       Ava'£i- 

{LiarÖQog  ebenso, 
anceps  -ipitis  aus  amb- 

ceps. 
ancile  aus  amb-cile. 
ancilla     ebenfalls     von 
am    amb     gebildet, 
i    nach    A.  R.    §  7 
B  1. 
Ancöna   gr.   Ayxoiv,    a 
nach    dem    Umlaut 
von    ancus    in    un- 
cus. 
ancora  ebenso, 
aucus  Ancus  ebenso. 
Andraemöu    -onis    Av- 
ÖQaCfxiav  mit  dvqo 
zusammengesetzt. 
Andriscus       Avdqtöxog 
von      dvriQ     abge- 
leitet. 
Audrogeös       Avöqo- 

yt(og. 
Andromeda. 
Audronicus. 
Andros  "Avdqog. 
änellus  von  änulus   ab- 
geleitet, 
änfräctus  nach  Analogie 
von  infräctus   cön- 
fräctus. 
angiportus       -üs       aus 
ang-     und      portus 
gebildet. 
Augitia  von  angö,    vgl. 
Servius  zu  Aen.  7, 
750. 
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angö   äoxl    angere    mit 
(iy/ü)  d%og  nächst- 
ver wandt,  vgl.  A.R. 
§6  A3, 
anguis  zu  aDgö  fy/elvg 
gehörig, 
anguilla,    i  nach  dem 
Romanischen, 
angulus  mit  angö  ancus 
uiicus      nachstver- 
wandt. 
angustus  von  aogos  (an- 
gor)    gebildet    wie 
venustus  von  venus. 
Aniensis. 
animadvertö  3.  aus  ani- 

mum  advertö. 
animäus  -antis. 
ann-  s.  adn-. 
Anna  Pereuna  mit  annus 

nächst  verwandt, 
anne  wie  an. 

annön. 
Annius  wohl  mit  annus 

verwandt, 
annöna  von  annus,  vgl. 
Plaut.     Stieb.    179 
nach  d.  Handschr. 
annus,  freilich  öfter  mit 
einem    n   geschrie- 
ben, was  auf  ä  wei- 
sen würde,  wie  in 
dem     nächst     ver- 
wandten ämilus. 
anquirö    3.     aus     amb- 

quaerö. 
änsa. 
änser. 

antae  von  ante. 
Antaeus    AvrccTog     von 

aVTi  avra. 
Antandrus    ^AvTavdoog 
aus   dvTt    und   'Av- 
$Qog  gebildet, 
ante  mit  avii  uvia  ital. 
anter   lat.  inter   in 
nahe  verwandt, 
antecessor     von     ante- 
cedö. 


Antemnae  'Avt£juvcu 
Strabo  5,  230, 
Avxi^va  Plut. 

Rom.   17,   aus  ante 
und       amnis       ge- 
bildet, 
antenna  von  anteon-  in- 
tendö  avaiEivoi,av- 
T8VK  D.  C. 
Autenor   Avrr\vu)Q   mit 
dvxi    zusammenge- 
setzt, 
antieipö  1.  von  ante  und 

cap-  (capiö). 
anticus  von  ante. 
Antigone  Avxiyövr\  mit 
uvtC    zusammenge- 
setzt. 
Antilochus. 
Antimachus. 
Antiochus. 
Antiochia. 
Antiopa. 
Antiphates. 
antiquus  von  ante. 
Antissa,  -issa  jedenfalls 
kurze  Endung   wie 
in  Amphissa. 
antistes    von    ante   und 
sta-,  Avxs'axiog  C1G 
3336 ,     Avd-iüxtog 
*Eip.  «£>/.  2253  und 
Diod.  15,  51. 
Autium  zu  dvTi  ante  ge- 
hörig. 
Antonius, 
antrum  Hvxqov. 
änxiusvon  änetus  änxus, 
Partizipialbildung 
zu  angö,  vgl.  A.  R. 
§6  A3. 
Anxur,  auf  Münzen  Axur, 
wohl  zu  änxius  ge- 
hörig ,      die     vols- 
kische    Stadt    hiefs 
später     Tarracina, 
welchen         Namen 
schon      die      Alten 
dem      griechischen 


TQctyJv         gleich- 
setzen. 

ApeilSs  A7i{XXTJg. 

Apenninus       Anivviva 

OQ7]. 

aper  apri. 
aprinus. 
aperiö  -erui  -ertum  4. 
apex  -icis. 

apiscoraptus  sum  apisci, 
Verbalstammap  wie 
aptus  zeigt,   an  ap 
trat  die  Inchoativ- 
endung    mit     dem 
Bindevokal  i,    vgl. 
A.  R.  §  6  D. 
aplustre  vgl.  Lucrez  2, 
555,Maniliusl,694, 
vielleichtLehnwort 
für  ct(pXctGTov. 
Apollo  Anöilwv  AnO.- 
Icov  Aplun. 
Apollodörus. 
Apollönia  u.  s.  w. 
apophthegma  dno- 

(ffteyfja. 
app-  s.  adp- 
Appius  etymologisch  mit 
acca     atta     Accius 
Attius   nächst  ver- 
wandt. 
Appia. 
Appiänus. 
Appulus     Äpulus      vgl. 

Apülia. 
Appuleius  Apuleius. 
apricus  vgl.  Verg.  Aen. 

6,  312. 
Aprilis   vgl.   Hör.    c.  4, 

11,  16. 
aprügnus  von  aper. 
Apsus  'Axpog. 
aptus  von  apiscor. 

aptäre. 
Aquillius   weil  daneben 

Aqullius. 
Arabs  -abis. 
Arachne    'Aod/vrj     vgl. 
Aesch.  Agam.  1492. 
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aritruin  wie  arätor. 
Araxes. 
Arbela. 

arbiter     aus    ad-bitere. 
arbitrium. 
arbitror   1. 
arbor. 

arbustum  wie  venus- 
tus    gebildet,     vgl. 
A.  R.  §  7  ß  4. 
arbutum. 
arca  mit  arceö  arx  nächst 
verwandt,    freilich 
ärcaeBoissieu  Inscr. 
de  L.  S.  279. 
arcänus. 
Arcadia   Aqxcu$ic(. 
arceö.  2.  mit  aorjyco  und 
arx      nächst     ver- 
wandt,   die    Alten 
leiteten        Luperci 

AovnSQXOl     (Plut.) 

davon  ab. 

arccra  wie  arceö. 

arcessö  und  accersö  3. 
aus  ad  und  cio 
gebildet. 

Arehiäs     Ao/Cag      mit 
uoyj]  tioyauog  nahe 
verwandt. 
Archilochus. 
Archimedes. 
Archytäs. 

arcitcnens,  arquitenens 
wie  arcus. 

arctus  aQXTog  lat  ursa. 

arcus  -üs,  die  blofse 
Positiouslänge  des 
a  bezeugen  Pomp. 
S.  126,  7  und 
Prise,  de  acc.  12, 
S.  521,  15  K. 

Ardca,  durch  einen  Sohn 
der  Kirke  gegrün- 
det, vgl.  Verg.  Aen. 
7,  4M,  KiQxog  und 
d.  folg.  Wort. 

ardea  gr.  tocodtog. 

ärdeliö  von  ärdeö. 


Irdeö  ärsi  ärsum  2.  von 
äridus  ärdus  (Luci- 
lius). 
ärdescö  3. 

arduus    mit  arbor  ver- 
wandt. 

ärescö  3.   von  ärere. 

Arestorides       Aotaio- 

argentum,  a  nach  Plaut. 
Pseud.  378  Cure. 
613,  e  nach  A.  R. 
§  7  B  2. 
argilla  mit  ctoyög  ar- 
gentum verwandt, 
i  nach  A.  R.  §  7 
ß  1. 
Arginüssae     'Aoyivova- 

aca. 
Argos  Aoyog. 
Argivus. 
Argö. 
Argolis. 
Argus, 
ai'gnö  3. 

argumentum. 
Ariadne  Aouidvi]  l<4ot- 

üyvi]. 
arista,-ista  wohl  Endung 
wie  -ister  vgl.  A.  R. 
§7  B4. 
Aristaeus.^p/öT«fo?  von 
aoiOTog  gebildet. 
Aristarchus. 
Aristldes. 
Aristophanes. 
Aristoteles. 
Aristoxenus  Aoiarö- 
Zevog. 
arma  vgl.  Charis.  S.  11, 
Servius    comm.    in 
Don.  S.  426,  Pomp. 
S.    126,    Prise,    de 
acc.  S.  521   K. 
Armenia. 

armentum  zu  arma   ge- 
hörig, 
armus  zu  arma  gehörig, 
armilla. 


Arnus  Aovog  Strabo  5, 

222. 
ArpT  Aonoi    Strabo  6, 
283. 
Arplnum. 
arquätus  morbus, 
arr-  s.  adr-. 
ArrünsundArüns  -untis. 

Arruntius. 
ars    artis   vgl.   Diomed. 
S.  431  K. 
artifex   -icis   u.  s.  w. 
Artaxerxes      Aotc(!-?'q- 

&$■ 

Artaxata. 

Artemis. 
Artemisium. 

artus  -üs  Glied,  mit  arma 
stammverwandt, 
articulus. 

artus  eng,  erst  arctus 
von  Wurzel  arc  wie 
arca. 

Arverni  Aqovsqvoi  Stra- 
bo 4,   189. 

arvina  vielleicht  ver- 
wandt mit  haruspex 
aruspex. 

arundö  vgl.  A.  R.  §  7 
B  2. 

arvus  arvum  von  aräre, 
vgl.  Audax  excerpta 
S.  328  K.  freilich 
ärvalis  CIL  VI  913 
auf  amtlicher  In- 
schrift der  ersten 
Kaiserzeit. 

arx  vgl.  Pomp.S.  130K. 

as  assis,  davon  cen- 
tussis. 

äscendö  -endl-  ensum  3. 
aus  ad-scandö. 

Ascanius. 

äscia  aus  axcia  mit  6'£vg 
cU-ivrj  verwandt, 
vgl.  Söstius. 

Asclepiades  von  Aaxhj- 
7iiog  AtoxXa- 

ntog. 
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Ascra  'Agxqcc. 

Asculum  wegen  der  in- 
schriftlich  beglau- 
bigten Form  Auscu- 
lum  vgl.  Osculana 
pugna,  also  wohl 
AgxXov  bei  Strabo 
5,  241  zu  schreiben. 

asellus  von  asinus. 

Aspasia. 

asper    vgl.    Diomed.   S. 
432  K. 
aspretum. 

äspernor  1.  aus  ä  (ab) 
uod  spern-  gebildet. 

äsportö  1.  aus  abs- 
portö. 

ass-  =  ads-,  doch  steht 
bei  Plautus  Poeu. 
1,  2,  67  assum  (ad- 
sum)  als  gleich- 
lautend mit  ässum 
dem  Gegensatze  von 
elixum. 

asser  von  ad  und  serere 
gebildet. 

assir  Blut  gr.  wq  iiccq. 

ässus  aus  ärsus  von 
är-  (ärere  ärdere). 

Assyria. 

astvgl.Cled.arsS.28K. 

Astraeus  Astraea  A- 
gtqcuos  AGigaict 
von  aGTrjQ  vergl. 
astrum. 

astrum  clgtqov,  a  pro- 
thetisch  von  W. 
ster  (stella). 

astu  ugiv. 

ästus  -üs  wohl  aus  ax- 
tus  (w.  Sestius  aus 
Sextius)    und     mit 
o£t'ff  verwandt, 
ästütus. 

Astyanax  -actis  Agtv- 
avcttjxon  aöxv  und 
aval;  (ävuxtg). 

Atalanta    vom    Stamme 
räkav. 
Marx,  Hülfsbüchlein. 


Atax  -acis. 

Atella    Aitkku.    Strabo 

5,  249,    „Schwarz- 
burg". 
Atelläna. 
äter  ätra  ätrura. 

äträmentum. 
Aternum  Atsqvov  Stra- 
bo 5,  241. 
Atbamäs  -antis. 
Atheniensis. 
äthla  ä&Xct. 
äthleta. 
äthletice. 
Atlas    -antis    vgl.    Ov. 

met.  4,  772. 
atque  aus  ad-que. 
atqui  aus  at-qui. 
Atreus. 

Atrida   vgl.  Prop.   3, 

14,  1  Haupt, 
ätrium    nach    Serv.    zu 

Verg.  Aen.  1,  726 

von  äter. 
ätriensis   vgl.    Plaut. 

As.  264,  334,  347, 

352. 
atröx    -öcis     vgl.    Hör. 

c.  1,  15,  27. 
Attalus. 
attamen. 
attegia  von  ad    und  te- 

gere. 
att-  ==s  adt-,  attollö  aus 

ad-tollö  u.  s.  w. 
Atticus  Aiitxog. 
Attis  "Axng  u.  'Arvg. 
auceps  -ipis. 
auctöräineutum  vgl.  A.R. 

§7  B2. 
audax  -äcis. 
audäcter. 
Avellänae  von  Abella. 
Aventinus       Avtviivog 

Dionys.  Aßtvjlvog 

Plut. 
A\ern\is*AoQrog  Strabo 

5,  244. 
Averruncus  von  ävertö 


abgeleitet,  -uncus 
wie  -unculus  A.  R. 
§7  B5. 

aufero  abstuli  ablatuin 
auferre,  abstuli  mit 
kurzer  erster  Silbe 
Plaut.  Aul.  645. 

augescö  3.  von   augere. 

augmentum  vgl.  A.  R. 
§7  B2. 

augustus  v.  augur,  vgl. 
AvyoGtrjGiow  Gvv- 
ccyuyr)  CIG  9902. 

avonculus  vgl.  -unculus 
A.  R.  §  7  B  5. 

aurifex  -icis. 

Auruncus  Aurunca  vgl. 
Ausones  AvGoveg. 
Aurunculeius,  Av- 
Qoyxokriiog  b.  Max. 
Plan,  im  Cäsar,  so 
nach  handschrift- 
licher Spur  auch 
Polybius  33,  1,  2. 

auscultö  1.  von  auricula 
abgeleitet,  auch 
nach  dem  Romani- 
schen u. 

auspex  -icis. 

autumnus  Participial- 
bildung  wie  alum- 
nus,  gr.  -ofxtvog. 

äxämenta  von  Würz,  ag 
sagen,  ä  nach  Ana- 
logie von  A.  R.  §  6 
A  3. 

äxilla  Deminutiv  von 
äla  Achsel  vergl. 
Schmitz,  Beiträge 
S.  47  f.  und  A.  R. 
§7B1. 

äxis  von  Wurzel  ag 
führen  ,  vergl.  ago 
actus,  freilich  spä- 
ter a  vgl.  Charis. 
S.  11  u.  12,  Dio- 
med. S.  428  K. 
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B. 

bacillura  Stöckcheu  De- 
minutiv von  bacu- 
lnm. 

Bactra  BäxiQa. 

balatrö  vgl.  Hör.  sat. 
1,  2,  2. 

balbus  Baibus  Balßog. 

balbüttiö  und  balbütiö  4. 

Balliö. 

ballista  von  ßäXX<o  ab- 
geleitet. 

balneum  neben  balineum 
(Varro  u.  a.). 

balsamum. 

balteus. 

bambaliö  Reduplikation. 

Bandusia  üardooict  doch 
wohl  vom  Stamme 
nav 

Bautia. 

barathrum  vgl.  Vergil 
Aen    3,  421. 

barba  vgl.  imberbis. 
Ahenoharbus      *Ai]\>o- 
ßctQßo,'  Plut.    Aem. 
25. 
barbätus  u.  s.  w. 

barbarus  gr.  ßuQßuQog 
Reduplikation,  vgl. 
ßoQßoQVLO)  und  ßsQ- 
ß€Qtt(»  (Et.  M.). 

barbitos. 

bärdus  von  bärö. 

bärritus   neben   bäritus. 

barrus  ßarrus  vielleicht 
m.  ßttQVS  verwandt. 

Bassareus. 

ßassus  Büggo;. 

ßathyllus. 

ßebryx  Bi-ßovxeg,  Gen. 
Bebrycis  und  ße- 
brycis. 

Belgae  BtXyai. 

Bellerophön  -öntis  Btl- 
Ätonqiov  -wviog. 

ßcllöna  aus  Dvellöna 
vgl.   bellum. 

Bellovaci  Bellovccxot. 


bellua  und  belua. 
bellum      aus     dvellum: 

Zweikampf,      BeX- 

Xixog     auf  Münzen 

Mion.   1   386.    vgl. 

rebellis  und  A.  R. 

§7  B  1. 
bellus  aus  benulus. 
Beneventum    Bsvtovev- 

rög  BevsßtVTog  Dio 

Cass.  App. 
benignus  vgl.   Prise.  II, 

63  S.  82  H. 
Berecyntus        Bsqsxvv- 

rog. 
bessis  besis  aus  bi  (dvi) 

und  assis. 
BessT    bei    Herodot   und 

Dio  Btjaaoi,  beiPo- 

lybius  u.  a.  Btaoot. 
ßessus  BrjGGÖg. 
bestia     Bestia    BrjGTitcg 

Plut.  Mar.  9,    Cic. 

23. 
ßetriacum       Bijtqucxov 

Plut.  Oth.  8,  ll,  13. 
bibäx  -äcis. 
bibliotheca    bybliotheca 

von  ßi'ßXog  ßvß)Jov. 
bieeps  -ipitis. 
bidens  -entis. 

bidental. 
biennis  wie  aunus. 
bilibris    wie  libra,    vgl. 

Plaut.  Mil.  853. 
Billius  Billienus   wegen 

ßilius  ßTlienus. 
bimenstris    und     bime- 

stris. 
bipennis     bipinnis     wie 

peuna  pinna. 
birrus  burrus  wohl  aus 

nvQQog. 
Biturix  -igis. 
blandus    nach    Analogie 

vou    amandus    vgl. 

A.  R.  §6  B  1   c, 
blalta. 
bleu  uns  ßXtvrög. 


Bocchus  Bocchar Box%og 
Strabo  17,  828. 

bombyx  -ycis  ßopßug. 

Borystheues  Boqvo&€- 
vi]  g. 

Bosporus  BoanoQog. 

Bovillae  wie  bovillus 
von  bovinus,  vgl. 
ovillus  suillus. 

bräccae  bräcae,  bei  He- 
sych.  freilich  ßoeix- 
xect. 
bräeätus. 

bracchium  gr.  ßqaxCayv 
welches  Pollux  2, 
138  von  ßoec/vg  ab- 
leitet. 

brassica  bei  Hesych.: 
ßoÜGxri  •  XQttußrj 
IrakiwTai. 

brattea. 

Brennus  Bnevrog. 

ßritannus  vgl.  Diomed. 
S.  526  K,  gr.  frei- 
lich auch  Bqhccvoi, 
Botiävig  Dionys. 
Per.  566. 

Brixia  it.  ßrescia. 

Brontes  Booitrig. 

Brundisium  Bq^vizgiov. 
Brundisini  Bq^vtigi- 
voi. 

ßruttii  ßrittii  vgl.  Bq£t- 
tioi. 

bübrestis  ßovßyrjGTtg. 

bubulcus  von  bübulus, 
BuvßoXxot,  Plut. 
Quaest.  Rom.  41  S 
275. 

bulbus  Bulbus  ßoXßög, 
BoXßög  Jos.  Aöt. 
Jud.   14,  10,  13. 

bulga. 

bulla,  Varro  hielt  es  für 
ßöXXa  äol.  =  ßovXj) 
Plut.  Quaest.  Rom. 
101  S.  2^8  B,  auch 
nach  dem  Roma- 
nischen n. 
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büslum     wie      combürö 

combüstum. 
Büthrötuin    Bov&ocotov 
buxus  nv't-og. 

Buxentum     vgl.    Bv- 

£evTivog   Athen.  1. 

27  a. 
ßybiis  Bvßltg. 
Byllis  Billig. 
Byzantinin  viel!,  y. 

c. 

cabällus  Deminutiv  von 
cabo  cabänus  vgl. 
homo  hümänus,  gr. 
xdßallog,  fxovoxu- 
ßulog  D.  C. 

cachinnus, -innus  jeden- 
falls kurze  Endung. 

Cadraus  Kädpog  vgl. 
Pind.  Pyth.  87  47. 

caelebs  -ibis. 

caelestis  Kelsarsivov 
CIG  4588,  KeMo- 
rtog  Zos.  4,  16. 

caeinentum  vgl.  A.  R. 
§  7  B  2. 

Caesennius  Kaiosvviog 
Dio  C.  43,  40. 

Caesernius  Kcuösqviov 
CIG  3771  Plut. 
Symp.  7,  4  S.  702. 

Calaber  -abra  -abrum. 
Calabria. 

curia  Caläbra. 

calaraister  und  -istrum 
vgl.  A.  R,  §  7    B  4. 

calathiscus  xala&iGxog. 

calcar  von  calx  Ferse. 

calceus  ebenso. 

Calchäs  -antis  Kal/ag. 

calcitrö  1.  von  calx 
Ferse. 

calcö  1.  vgl.  calx  Ferse 
und  den  Umlaut  in 
couculcäre  pröcul- 
cäre. 

calculusvon  calx  Stein; 
auf  lässige  Aus- 
sprache      späterer 


Zeit  und  vielleicht 
ä  weist  die  häufige 
Variante  cauculus, 
im  Ed.  Diocl.  xav- 
xovlcctcoQ. 

calda  u.  caldärium  aus 
calida  calidärium. 

calendae  xctlivdctig  Ly - 
dusdemens.4,53,57, 
de  ost.  59  und  sonst. 

calescö  3.  von  calere. 

caliendrum. 

calix  -icis. 

calleö  2.  zu  callum  ge- 
hörig. 

callidus  von  calleö. 

Calliope  Kalli6ny\  wie 
xallog. 
Calliroe. 

callis  mit  xeltv&a  dxo- 
lovß-og  verwandt. 

Callistö  KalliGToj  wie 
xdlliatog  xallog. 

callum  wahrscheinlich 
von  ebenderselben 
Wurzel  w.  calamus 
cellere  u.  a. 

Calpuruius  Kalnöoviog 
ClG^SGßwlO^aA- 
nvovig  6674,  Kal- 
7rd(;woj/CIAIII601, 
602,  607,  'Etp.  <%. 
2764;  bei  Plutarch 
Numa  21  wird  der 
Name  von  Kälnog 
abgeleitet. 

calva  wie  calvus. 

calvescö  3.  von  calvere. 

calümnia  wohl  durch 
Contraction  aus  ca- 
luumnia  entstanden 
und  Participialbil- 
dung  zu  calvl,  vgl. 
alumnus. 

calvus  Calvus  wie  ca- 
lümnia, Kulßog  bei 
Plut.  Acl. 

calx  Ferse  vergl.  lä£ 
und  caliga. 


calx  Stein  ^«A/£. 

Calypsö  KctlvipüJ  von 
xulvTixoi. 

Cambyses. 

camella  von  camera. 

Camers  wie  Camerium, 
Kccfx^noiPol.2,19. 

Camillus,  i  nach  Prob. 
app.S.  197  K.i  nach 
Mart.  Cap.  3,  S.  65, 
22  Eiss. 

Campäni  Campänia  zu 
Capua  gehörig. 

campester  von  campus, 
xa/unzGTQiog  Lyd. 
de  ost.  10,  xafxni- 
Gtqiov  Heron  de 
Chirob.  S.  65. 

campus  mit  Capua  ver- 
wandt, vgl.  Campäni 
und  MaxQol  Kd/u- 
Tioi  Strabo  4,  216. 

cancelli  von  Cancer  Git- 
ter, vgl.  Frgin.  de 
acc.  e  cod.  Bob. 
(nunc  Vind.  XVI) 
S.142Endl.xa^A- 
lovg  Lyd.  de  mag. 
3,  37. 

Cancer  Gitter  m.  xiyxlCg 
xoy/vlr)  verwandt. 

cancer  Krebs  mit  xaq- 
xivog  x£Q/vog  ver- 
wandt. 

candela  von  candeö. 
candeläbrum. 

candeö  2.  vielleicht  ver- 
wandt    mit    xodo- 
(jLBvg,  vgl.  cicindela 
Leuchtkäfer  und  in- 
cendö. 
candescö  3. 
candidus. 
candor. 

cänescö  3.  von  cänere. 

cauistrum  xupiotqov, 
daneben  xccvvütqov 
und  xttvctöTQov. 

canna. 

2* 
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Cannae  Kctvvai. 

cano  cecirri  caotum  3. 
cantus  -üs. 

Cantaber  -abri. 
Gautabria. 

eantliarus. 

cantö  I.  von  cano,  vgl. 
Frgm.  de  acc.  e 
codice  Bob.  (nunc 
Vindob.XVI)S.142 
Endl. 

capäx  -äcis. 

capella  von  cap(e)ra. 

capessö  3.   von    capere. 

capillus  Deminutiv  von 
demselben  Stamme 
wie  caput,  auch  nach 
dem  Romanischen  i. 

capiö  cepi  captum  3. 
capto  1. 

capistrum  Ableitung  von 
cap-,  vgl.  capides. 

Cappadox  -ocis. 

capr«  wie  caper. 

caprea  vgl.  Verg.  Aen. 

10,  725. 
Capreae  Juv.  10,  72. 
capricornus. 
caprificns. 

capsa  von  capiö,  aber 
xa/uxfjaQio)  für  ca- 
psario  im  Ed.  Diocl. 
und  xäfAxpa'  d^xt] 
Hesych.  weisen  auf 
ä,  vgl.  Irjifj-  Xrj/uxp- 
X^/uxperai  (GIG  4307 
S.  161). 

captlvus  v.  capiö  eap- 
tus. 

carbasus. 

carbö  mit  cremäre  ver- 
wandt? 
carbuncnlus  vgl.  A.R. 
§7  B5. 

carcer  gr.  xuqxkqov, 
Reduplikation. 

carchesium  xaQ/r\aiov. 

cardiacus  von  xkq^icc 
vgl.  xmq  cor. 


cardö  mit  cor  caro  ver- 
wandt. 
Carduus     vergl.    carere 

kämmen, 
cärex  -icis. 
cärectum. 
carmen  aus  casmen  vgl. 
Camena. 
Carmcnta     KaofiEvra 

KciOjil67'Tc'(XlK  Plut. 

Rom.  21.    Lyd.    de 
meus.   1,  8. 

Carna  z.  cardö  caro  geh. 

Carneades. 

Carni  Küoroi   Pol.   Str. 

Carnütes. 

caro  carnis. 
caruärium. 
carnifex  -icis. 

Carpathos. 

carpcntum  xdonevrov 
Dio  Cass.  60,  22. 

carpö  carpsi  carptum  3. 

cärrus  nach  der  Schrei- 
bung xuqov  im  Ed. 
Diocl. 
cärrüca    cärüca     nach 
xuqov/-  Ed.  Diocl. 

Carthägö. 

Carventus    Kaoovinög. 

caruncula  v.  caro  car(o)- 
niss.  A.  R.§7  B  5. 

Carystos  Käqvarog. 

cascusw.Casinum  (forum 
vetus),  Voc.  Kc'caxrc 
Plut.   Brut.   17. 

Gaspius. 

Cässandra  Cäsandra  vgl. 
Tzetzes  z.  Lycophr. 
S.  271  Müller. 

Cässiope  wohl  von  dem- 
selben Stamme  wie 
Cässandra. 

cassis  Helm. 

cassis  Netz. 

Cassius. 

cassus  xccfitiog  Suidas. 

Castalia. 

castaneus. 


castellum   von  castrum, 
xaaiellog   Hesych. 

eastigö  1.  von  castus. 

Castor  Kaöxüio. 
castoreum. 

caströ   1.    mit    xs(Stqov 
Griffel  verwandt? 

castrum  mit   casa   ver- 
wandt, gr.  xct&iQov 

X(X(TTQCC. 

castrensis    xctaiQr]Cit- 

og  D.  C. 
castus  von   cas-  (carere 

kämmen), 
eatalecticus    xajctXr\xn- 

xog. 
cataphracta      xixTctqQK- 

xi)]g. 
catapulta  xctTam-XTrjg. 
Cataracta  xaTccQaxtrjg. 
catasta    von    xcaa    und 

(Ttk-. 
catella  aus  catenula. 
ca teil us  von  catulus 
caterva  wie  Minerva  u.a. 
cathedra  xccO&^qk. 
catillus   von  catinus. 
Cätillus  vgl.  Cätili  Hör. 

c.  1,   18,  2. 
Catollus    vgl.    Diomed. 

S.  431,  27  K.    und 

Serg.  de  acc.  S.4S3, 

18K. 
caudex  -icis. 
caverna  von  cavos,  vgl. 

caterva. 
cavillor  1.  vgl.  cavillä- 

tiö  mit  gekürzter  2. 

Silbe   PI.   Truc.  3, 

2,    17     und     Stich. 

220. 
Caystrus  KavaTQog. 
Cebrönis  K^ß(tr]v  Strabo 

13,  G07. 
Cecrops  -opis   Ktxqoxp. 
cedö  cessi  cessum  3. 

cessio. 
cedrus  xJ3qos. 
celeber  celebris  celebre. 
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celebro  1.  vgl.  Verg. 
Aeu.  1,735;  3,280. 

cella  mit  oc-culere  ciain 
verwandt,  vgl.  x£X- 
Xiov  xtXXuQiog  Kev- 
jovxsXXai  (Centum- 
cellae)  ZvyxtXXog. 

celöx-  öcis. 

celsus  mit  ex-cellcre 
nächst  verwandter. 
JMUroffz.B.CIAUI 

1202  25,  29,  152. 

Celtae  KeXrctt. 

Celtiberl  KsXnßi'jQtg. 
Cenchreae  Kty/Qeai. 
Cenchreis. 
ceuseö  2. 

ceusor  osk.  keenzstur, 
xf\voa)Q  Lyd.de  mag. 

I,  39,  43. 
Ceusörinus  KrjVOCDQt- 

vog   Plut.   C.   Mar- 

cius  1,    vgl  CIA  III 

add.  68  c. 
censüra  xrjvOovQa  Ld. 

de  mag.   1  epit. 
ceusus     -üs     xijvoog 

Lyd.  de  mag.  2,  30, 

CIG  3497,  3751. 
centaurus  xtviavQog. 
centiceps     -ipis     vergl. 

centum. 
centö  xeviQiov  Eustath. 

xivTtov  Polyb.    28, 

II,  xtviiov  Suid. 
ceutrum  xeviqov. 
centum x€vh]vccqioi  Lyd. 

de  mag.  3, 7, 21,  auch 
nach  dem  Romani- 
schen e. 

centumvir. 

centuria  xtvivgia  CIG 
4716  d  47,  5074, 
5081  ,  xtviovQia 
5046. 

centuriö  xsvtvqimv 
CIG  4963,  xtviovQi- 
o)V  Polybius  und 
Lydus. 


centussis  vgl.as  assis. 

Cephlssus  besser  Cephl- 

sus,   Kriipiaog   vgl. 

Kr](f£i,öi£vg        CIA 

III    111432^  112023, 

1164ii  und  sonst, 
cerastes    xtQccGTrjg    von 

xsyctg. 
Cerberus  KaQßSQog. 
Cetcöps  -öpis  Ki{iX(a\jj. 
cerebrum  vgl.  Hör.  sat. 

2,  3,  75. 
cernö  3.  zu   certus   ge- 
hörig, 
cernuus    mit    cerebrum 

nahe  verwandt, 
cerritus    aus   cereritus, 

vgl.   läruätus  lym- 

phäticus. 
certus,  byz.  x£qtov,  auch 

u.d. Romanischen  e. 
certämen. 
certäre. 
cervix-icis  mittelgriech. 

XtQßlXUQlQV   U.  X£Q- 

ßovxoXog. 
cervical. 

cervus  mit  cornu  ver- 
wandt, span.  ciervo. 

cessö  1.   von  cedö. 

Cestius  Kianvg. 

cestiuiu  xtöiQov. 

cestus  Gürtel  xtöiög. 

cetra. 

cette  Plur.  von  cedo. 

Ceyx  -ycis. 

Chalcedöu  -ouis  XaXxrj- 
Öüjv  -ovog  von  /«A- 
xog    vgl.  xuXvßeg. 

Chalcis  XctXxig  wie^«A- 
xog  s.  d.  v.  W. 

Chaldaeus. 

Chalybs  -ybis. 

character  ^a(jaxjrjQ  vgl. 
XttQ«€  %ttyctxog. 

charistia  caristia  %ct()i- 

Gtl«. 

Charöndäs  Xanwvdag. 
charta   xi(QTtl^- 


Charybdis. 

chelydrus  vgl.  Sil.  It. 
8,  498. 

Cuersonesus  XsqGovtj- 
oog. 

Cherüsci?  Xsqovoxoi. 

chiragra  besser  cheragra 
.  vgl.  Mart.  1,  98. 

chirographum. 

chiiürgus  %tiQ0VQy6g. 

chorda  corda  von  %uq- 
fit],  xo^J«  D.  C. 
span.  cuerda. 

Chrysippus  vergl.  Phi- 
lippus. 

cicätrix  -Icis. 

cicätrlcösus  vgl.  Plaut. 
Amph.  446. 

Cilix  -icis. 
Cilissa. 

Cilla  KCXXa  nach  Schol. 
zuHom.Il.  A,  38  von 
KCXXog  benannt. 

CimbrI  Xi/uß^oi,  Stiabo 
7,  291. 

clmex  -icis. 

Cimmeril  Kijj./ueqioij 
nach  dem  Et.  M. 
auch  KtfAfx^qioi. 

ciuciunus  gr.  xtxiviog. 
Cincinnätus. 

Ciucius=  Quluctius  von 
quinque?  Clnclus 
CIL  VI  1058,  4,  2, 
CInciaeGrut.557,6. 

Ciugetorlx  -Igis. 

cingö    clnxl   cinctum    3. 
ciugö  nach  dem  Ro- 
manischen ,       cluxl 
cinctum  nach  A.  R# 
§6  A3, 
cingulum. 
cinctus  -üs. 
cinctüra. 

Cinna, Kivvai  Plut.  Brut. 
29. 

cinuamum. 

CInyps  -ypis  neben   Cl- 
nyphus. 
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cippus  auch  cipus. 

circa  s.  circus. 

Circe  nach  deo  Alten 
v.  xiQVtj/ui  {xeqäv- 
vvfji)  oder  xeqxig. 

Circei  wie  Circe. 

circiter  w.  d.  f.   W. 

circus  verwandt  m.  cur- 
vus  u.  xvxXog  (xsq- 
xog  xiyxog  dor.). 
circulus       xtQxikhov 

D.  C. 
circensis. 
circiter  circum  u.  s.  w. 

cirrus. 

Cirta. 

cista  xiarrj. 
cistella. 

citharista  xi&ccQiaii]g. 

citrä  vgl.  citerior. 
citrö. 

citrus  citreus  vgl.  Pers. 
1,  53. 

clandestiuus  Ableitung 
von  clam,  vgl.  blan- 
dus  und  intestinus. 

clangor  gr.  xXayyr]  \\  o- 
von  xXaytQÖg  Anth. 
Pal.  6,   109. 

clärescö  3.  von  clä- 
rere. 

classis  von  caläre,    mit 
clärus  clämö  nächst 
verwandt  vgl.  Dio- 
nys.  Ant.  4,   18. 
classicnm. 
clässicus. 

clätri  xlij&Qct. 

Cleauthes  KX((tv&r]g  vgl. 
av&og. 

clemens  -entis  Clemens 
CIL  II  4550,  KXr\- 
firis   CIA   III    1094 

20,  111457,    1138  23, 

vergl.     KXrj/ufVTog 
CIG  3757,  KX^/utv- 
n  1829. 
dementia. 
Cleopatra       KXionäxqr\ 


vgl.  Kl£ionäj(>t]V 
Apoll.  Arg.  2,  239. 

depo  clepsi  cleptum  3. 

clepsydra  xXexpvÖQa, 
vgl.  hydra. 

cliens  clieutis,  xXitviug 
Plut.  Rom.  13,  xXiiv- 
jr\g  fort.  Rom.  10, 
Lyd.  de  mag.  1,  20. 

clitellae  v.  clitra  abgl. 
vgl.  cliuö  xXf/Lia. 

Cliternum  KXsitbqvov 
Ptol.  3,  1. 

Cluentius  KXoivnog 
App.  b.  eiv.   1,  50. 

Clytaemnestra    KXvzai- 

/UVrJGTQCC. 

Cnössus  Kvüjooog. 

coalescö  3.  von  alere 
vgl.  A.  R.  §  0  D. 

Cocceius  Äoxxrfiog  z.  B. 
CIA  III  571,  vgl. 
1121  60-62. 

coccuin  xoxxog. 

Cochlea  coclea  xo/Xictg, 
vgl.  Hör.  sat.   2,  4, 
59,  Mart.  14,   121. 
cochlear  coclear  vgl. 
Mart.  14,  121. 

cocles  Codes  AoxXiog 
Plut.   Publicola  10. 

codex  -icis. 

cödicillus  byzant.  xco- 
öixeXXog. 

Codrus  KöÖQog. 

coerceö  2.  wie  arceö. 

cögnätus. 

cögnömeu. 

cögnöscö  cöguövi  cögni- 
tum  3.   s.   nöscö. 

cögö  coegl  coäctum  3. 
aus  co-ago. 

cohors  -ortis  etymolo- 
gisch mit  hortus 
/OQiog  verwandt, 
xoooTig  CIG  6771, 
Polyb.  11,  23,  xooq- 
Tt\g  Lyd.  de  mag. 
1,  46,  vgl.  Diomed. 


431,  22  K.,  wird 
contrahiert  in  chörs 
chörtis  vgl.  /coQTrjg 
CIG  3902  c,  5052 
add.  5783  c,  ebenso 
im  Romanischen. 

Coleb!  KöX%ot. 

colläbor  3.  collocö  1. 
u.  s.  w.  aus  con-lä- 
bor  con  loco  u.s.  w. 

ColJätia  KoXXaiia. 
Collätinus     KoXXaiT- 
vog. 

collecta  =  conlecta  von 
lego  lectus. 
collectiö. 

eollega  besser  conlega. 
conlegium. 

colligö  -egi  -ectum  3. 
s.  lego. 

collis  mit  ex-cellere  cul- 
mus  xoXiovog  ver- 
wandt, vgl.  KuXXt- 
vol,  KoXXh'ug  Xö~ 
(fog,  KoXXivt]  nvXr] 
u.  s.  w. 

collum  mit  collis  ver- 
wandt, bei  Plautus 
und  Catull  in  Wort- 
spielen mit  collo- 
cäre. 

collybus  xöXXvßog. 

collyrium  xoXXvoiov. 

colo  colui  cultuin  3. 

colossus  xoXoOGug. 

coluber  colubri. 
colubra. 

columba,  nach  dem  Ro- 
manischen u. 

ooluindlavoncolum(e)na 
abgeleitet. 

columna  wie  columen. 

coluruus  vou  derselben 
Wurzel  wie  corulus 
abgeleitet. 

combürö  -üssi  -üstuin  3. 

cömissor  1.  gr.  xcojuc<£(o 
vgl.  ua/uvcc  inä- 
china  u.  a. 
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cömissätiö. 
comm-  aus  conin-, 
commendö  1.  wie  inandö. 
comiueutor  1.    wie  me- 

inini  oommtniscor. 
cornineö  l.v.  cou  u.  nieo. 
eonimeätus  -üs  xofxitx- 

tov  Hesyeh. 
commercium     aus    com- 

merc-  s.  inerx,  xo/j- 

utyxwv  Au.  Comm. 

6,  5  (5,  287  Bonn.), 

xofj/u€QXia()ioi      C. 

Porph.  de  caer.  aul. 

2,  52  S.  717  Reiske. 
commiuiscor  coinmentus 

sum  comminisci  vgl. 
A.  R.  §  6  D. 

commenta  xö^evia 
Ld.de  mag.  3, 18,19. 

cominentärieusis  xo- 
jU8Viit()lotog  He- 
syeh. xo/u/utviaQi- 
oiog  Lyd.   de  mag. 

3,  4  u.  öfter, 
commiuus     v.      coinma- 

uus  vgl.  eminus. 
commodus  Commodus  a. 

coin-modus,     Kofx- 

/uodog,  xo/uoda  Sui- 

das. 
commüuis  von   con  und 

müuus. 
eömö      cömpsi      cömp- 

t  mit  3. 
comp-  aus  coup-. 
compäges  zu  eom-paugö 

gehörig, 
compär  -aris. 
compeudium    von    com- 

peudere. 
comperiö  comperi  com- 

pertum  4.  vou  com- 
periö. 
compes  -pedis  von  com- 

ped-. 
compescö    3.    aus    com- 

ped-scö  zu    compes 

gehörig. 


compingö   3.    vou    com- 

pangö. 
compitum    vou    com-pi- 
tuin    vergl.    perpe- 
tuus    perpes,    xo/u- 
ntiovg     Ko/j-mid- 
ha     Diouys.     Aut. 
4,  14. 
complector      complexus 
sum  3.    vou  plectö. 
con-    in    Zusammenset- 
zungen, aber  cönf- 
cöus-. 
concentus   wie  concioö. 
coucha  xoy/rj. 
concilium    von     con-ci- 
liuin    vergl.    doini- 
cilium. 
conciliö  1. 
coucinuus   aus    con-cin- 

nus. 
coueipiö     -cepi     -cep- 

tum  3. 
Concors  -cordis  wie  cor. 
concoi'dia    xovxoqöCa 
Strabo  5,  214. 
conculcö    1.     aus     con- 

calcö. 
coneumbö  3.  wie  cubo. 
concuplscö  3.    vgl.  cupi- 

tus  cupidines 
condiö    4.    spätgr.   xov- 
diTov  =  conditum. 
coudö    3.     aus     con-dö, 
vgl.  Frgm.   de  acc. 
e    cod.    ßob.    (nunc 
Vind.  XVI)   S.   142 
Endl. 
condolescö  3.    von    cou- 

dolere. 
cöuexus  von  cö-neetö. 
cönlabulor. 

«■önfarreätiö  vgl.  farina. 
cönferö    contuli    coulä- 

tum  cönferre. 
cöut'estim  von  cou-tend- 
vgl.  infestus  mani- 
festus. 
cönficiö  -feci  -fVctum  3. 


cönfecit  Cic.  or.  48, 
159. 
cönfidö  -fisus  sum  3. 
cönfinis. 

cönfirmö  1.  s.  firmus. 
cönfiteor  -fessus  sum  2. 
cönflagrö  1. 
cönfligö  -ixi  -Ictum  3. 

cönflictus  -üs. 
cönfluö  -üxi   -üxum  3. 
cöufodiö  -födl  -fössum  3. 
cöufugiö      -lügi      -fugi- 

tum  3. 
congeläscö  3.    von   con- 

geläre. 
congeiies  von  con-gero. 
congestus  ebenso, 
congius  vgl.  gr.  xoy%og 
xoyxiov,xoyyid()iov 
Georg.  Syuk.  Chro- 
nogr.    S.    211     und 
sonst, 
congredior     congressus 

sum  3.  s.  gradior. 
congrus    yöyyQog   Plut. 

Mor.  1198,3. 
couiciö  -ieci  -iectum  3. 
vielleicht  cön-  vgl. 
A.  R.  §  6  C  Anm. 
couieetüra. 
cöniungö  cöniüuxi   cön- 
iüuetum  3.  vgl.  cön- 
iunxund  iungö,  cou- 
iüuxit    Wilm.    Ex. 
inscr.  L.  104  S.  29, 
21. 
cöniugium. 

cöniunx  -iugis ,  oft 
cooiux  z.  ß.  CIL  V 
2215,  4658,  5388, 
coniugiCILV  1066. 
coniürö  1.  vielleicht cön- 
vgl.  A.  R.  §  6  C 
Anm. 
cönscius. 

cöuscientia. 
cönsecro   1.     von    sacro 
sacer,   cönsecratam 
CIL  VI  1527  e  57. 
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Cöusentia       KcovGtviüt 

Ptol.  3,  1 . 
cönsequor  3. 
cöuslderö  1. 

cönsidö  -sedi  -sessuin  3. 
cönsilium         xcovoiXiov 

Plut.  Rom.  14. 
cönsors  -sortis, 
cöns])iciö  -exl  -ectum  3. 

cöuspectus  -üs. 
cönstäns    -antis    (Ktov- 

orag,  KoüVOTavrog 

Dio  u.  a.) 
cönstautia. 
Cönstantinus       Kcov- 

ÖTCtVTlVOg. 

cönsternöl  .u.3.  s.  sternö. 

cönstö  1.  cönsto  CIL  VI 
1527  d  64. 

eönsuetüdö. 

cönsul  cönsulibus  CIL 
V  20,  43,  eös  \I 
1030,  1058  u.  sonst. 

eönsulö    cöqsuIui     cön- 

Sllll  um    3. 

cönsultö  1. 
cönsultrix  -icis. 
Cönsus     Kwvoog     Plut. 
Rom.  14. 
Cöusuälia    Kwvoova- 
Xia  Diooys.  2,  31. 
eontägiö   von  con-taugö. 
contäminö  J. 

contäminaliö. 

t 

coutemno  -tempsi  -temp- 
tum  3.  Die  Kürze 
des  Vokals  im  Perf. 
bezeugt  Prise,  de 
ace.41  S.  527, 25  H. 

coutemplor  1.  vgl.  tein- 
plum. 

conteutus  von  contiueö. 

eouticescö  3.  von  cou- 
taeere. 

contiguus  vgl.  eontiugö. 

continens  -eutis. 
eontiueutia. 

conti ngö  -tigi  -täctum  3. 
von  con-tangö. 


coutinuus  zu  contiueö 
gehörig. 

eöotiö  coutrahiert  aus 
cöventiö,  coventio- 
uid  S.  C.  de  Bacch. 

contra  von  cou  abge- 
leitet, vgl.  spau.  in- 
cuentro. 

contrectö  1.   wie  träctö. 

contremiscö  3.  vom  Ver- 
balstamme trem-, 
vgl.  tremescö  uud 
A.  R.  §  6  D. 

controversia  s.  vertö. 

contubernium  von  ta- 
berna  abgeleiteter. 
xortovßsQViov  xov- 
TovßsQväliog. 

coutumäx  -äcis  xovto- 
ua'i  I).  C. 

coutumelia  xovro/utMu 
D.C.,  mit  contus  zu- 
sammengebracht bei 
Petrou  sat.  50. 

contus  xomog. 

convalescö  3.  \ou  cou- 
valere. 

couventus  -üs  von  con- 
veuiö,  xoußti'Tug 
Lydus  de  mens.  1, 
26. 

couvexus  altes  Particip 
aus  eonvectus  geb. 
s.  veho. 

eonvieium  wohl  zu  vöx 
vöcis  gehörig. 

convlva. 
comiv  i um. 

coquo  coxi  coctum  3. 
byzaut.  (hxoxronti- 

€tV. 

cor  cordis  vgl.  Concors, 
auch  nach  dem  Ro- 
manischen o. 

Coralli  Kö^aXXoi. 

corbis  mit  xöXnog  ver- 
wandt, 
corbita. 

Corbulö   KoQßoikwv. 


Corcyra    Ki^xv^a    uud 

KofJXUQCC. 

cordäx      -äcis     xÖQÖä£. 
Corduba  Köqdvßa  Stra- 

bo  3,  141. 
Corfinium       Koq^ivlov 

Strabo  5,  238. 
Coriuthus  KoQiv&og  vou 

XOQ-      (X0QVg     XOQV- 

<pn)> 

Cornelius  gr.  KoQvrj- 
Xtog  z.  B.  CIA  HI 
1121    7,  68,  1100. 

Cornitieius  KoQViqCxioq 
Dio  C. 

eornix    -icis     vgl.     gr. 

XOQCOVt]. 

cornicula. 
cornü   gr.  X^gug,    span. 
cuerno,\gl.x6Qvtxtg 
L\d.  de  mag.  1,  40. 

corniculum,  Cornicu- 
lum  KoyvixXog  St. 
R.  KoQi'ixoXog  Diou. 
Aut.  3,  50.,  xoqvo- 
xXciqIov  (cor  nucl  ri- 
nn liaibel  Sy  11. 
353. 

COI'UUS. 

Cornütus  KoQVoviog 
CIG  3071,  CIA  111 
1160  *i,add.  132  h. 

corölla   aus  corönula. 

corpus  span.   cuerpo. 

corr-  iu  Zusammenset- 
zungen aus  cour-, 
s.  con-. 

corrigia  xoqvyia  D.  C. 

corrigö  -rexi  -rectum  3. 
w  ie  rego. 

corripiö  -ripui  -replum 
3.   aus  con-rapio. 

Corsica  KoQdixa  Koq- 
oixr]  Koooig  und 
KiQVog. 

eortex  -icis   w.  corium. 

cortina  xoQtlva  D.  C, 
auch  nach  den  Ety- 
mologien   von  Sei- 
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vius  zu  Verg.  Aeu. 

3,  92   u.   6,  347  o. 
Cortöna  KoQtcova. 
Coruneäuius     KoQoyxa- 

viog  Pol.  2,  8. 
coruscus. 
corvus     span.     cuervo, 

xoqßog  D.  C. 
Corvinus       KoQßivog 

Plut.  aber  Corvinus 

CIL  VI  2041,  62. 
Corybäs  -autis. 
eorymbus  mit  xoQvg  xo- 

QVif-t]  verwandt. 
Coscönius       Koöxcoviog 

Diod.  Plut.  App. 
Cossus     Kooaog     Diod. 

Plut. 
costa   span.  cuesta. 
eostum  xogtov. 
cothurnus  xbxioQVog. 
Cotta  KoTTttg  Plut.  App. 
Cottius  KoTTiog  Strabo 

4,178,204,  Zouaras 

auu.  12,  35. 
cöturolx  -Icis  n.  Analo- 
gie v.  A.  R.  §  7  B  3. 
coxa  mit  costa   und  xo- 

%ti)vr]    nächst    ver- 
wandt,   auch    nach 

dem  Romanischen  o. 
coxeudix     -icis     wie 

appendix. 
cräbrö  vgl,  Plaut.  Amph. 

707. 
crambe  XQcif.ißr]  zu  xo- 

Qvußog  gehörig, 
crassus   Crassus   Kqaa- 

Gog. 
crästinus  von  cräs. 
Cratippus  wie  Philippus. 
creätrix  -icis  w.  creätor. 
creber  crebra  crebrum. 
crebreseö   3.    vgl.  A. 

R.  §  6  ü. 
crebrö. 
crepundia     von     crep- 

(crepere)  vgl.  A.  R. 

§7B2. 


crepusculuin  und  Cre- 
pusci  Ableitungen 
von  creperus  nacb 
Varro  d.  1.  1.  6,  5. 

crescö  3.  wie'  crevi, 
KQrjGxrjg  CIG  7206; 
C1A1II116323,Ä^- 
oxrjvg  CIG  6012  c, 
CIAM  106222,  vgl. 
1994 f.   3888,   6249 

U.      KQTjGXtVTt     CIG 

1994  f. 
Cressa  KQrjGGa. 
Crössius  KQt]GGiog. 
Creteusis. 
cribrum  vgl.  Plaut.  Most. 

55,  Rud.  102. 
crispus  Crispns. 

Crispinus    Creispiuus 

IRN    2795,     Kqsi- 

GTitivog  CIG  4342 

S.  1162  (also  auch 

KqiGnog). 
Crissa  bess.Crisa,  Kqigk. 
crista     xgeora      D.    C. 

auch  nach  dem  Ro- 
manischen i. 
crotalistria    von    erota- 

lum  abgeleitet  vgl. 

A.  R.  §  7  B  4. 
Crotöniensis. 
cruentusvoncru-  (cruor) 

vgl.  A.  R.  §  7  B  2. 
crüsta   wie  crüdus   und 

crüstum,  vgl.  span. 

crusta. 
crüstum   crüstum   CIL  I 

1199. 
crux  crucis. 
cucullus    mit    oc-culere 

uächstverwandt. 
Cucurbita, 
culcita. 
culex  -icis. 
culleus  wie  culullus. 
culmen  aus  columen. 
culmus    m.    xalafxog  u. 

culmen     nächstver- 

waudt. 


culpa,  einst  culpa,  auch 
nach  dem  Roman,  u. 

culter  wohl  mit  gladius 
per-culi    verwandt. 

cultor  und  cultus  von 
colo. 

culullus  Deminutiv  von 
cul-  (culleus). 

cuuctor  1.  zu  oxvog  ge- 
hörig? Festus  S.  51 
stellt  coctio  (wofür 
auch  cuctio)  und 
cunctor  zusammen, 
wonach  Verrius 
Placcus  o  und  u 
in  diesen  Wörtern 
kurz  ausgesprochen 
zu  haben  scheint. 

cünctus  aus  cöiünctus. 

cuppedia  neben  cupedia. 

cupressus  xvnd(>iGGog, 
vgl.  Verg.  Aen.  3, 
714;  6,  216. 

cupruin. 

curculiö  und  gurguliö  it. 
gorgogliare,  span. 
gorgojo,  mit  circus 
curvus  nächstver- 
wandt. 

currö  cucurri  cursum  3. 
vgl.  Frgm.  de  acc. 
e  cod.  Bob.  (nunc 
Vindob.  XVI)  S. 
142  Endl. 
currus  -üs  vgl.  eurülis. 
cursus  -üs. 

Curtius  v.  curtus,  vgl. 
Koqjiov  CIA  111 
add.  181  c. 

curtus,  nach  dem  Roma- 
nischen u. 

curvus  mit  xvQiog  u.  cir- 
cus nächstvervvandt, 
auch  nach  dem  Ro- 
manischen u. 

cuspis. 

cüstös  vou  curare,  xov- 
Gttöö'tjg  Lydus  de 
mag.  1,  46. 
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cüstödela. 
cüstödiö  4. 
Cyclas  wie  Cyclöps. 
Cyclöps  -öpis   vgl.  Hör. 

c.  1,  4,  7,  Ov.  inet. 

3,  305. 
cycous  uud  cygnus  xv- 

XV  oq. 
Cydippe  -es   mit   innog 

(equos)   zusammen^ 

ges.  vgl.  Philippus. 
cylindrus  xuXivdoug. 
Cyllene     KvXktjVt]     mit 

xvXt£  verwandt, 
cyuiba   cuniba    zu   xv^i- 

ßog    xvßog    cubäre 

gehörig, 
cynibiuui. 
cymbalum  wie  cymba. 
Cynthus  Kvvdog. 
Cyprus  vgl.  Hör.  c.  1,3, 1. 
Cyzicus. 

1>. 

dactylus   öäxtvXog    vgl. 

digitus. 
Dalmata. 
Dalmatia. 
Daimaticus. 
dainma  besser  als  däma. 
damnum    aus    damenum 
Participialform  von 
dare     entsprechend 
äiööfiavov. 
Daplme  AdifPtj  wie  z/«- 

(fiig  uud  zJäifvog. 
daps  dapis. 

december  von  deeeni, 
dtxejußoiog  Dio  C. 
54,  21,  Lydus  de 
mens.  4,  93,  94,  CIÜ 
2712,  3834,  0179 
uud  sonst, 
deceiupeda  von  decem- 

ped-. 
decemplex  -icis  u.  s.  w . 
decens  -entis. 
dec  enter. 
Decentius  dixivnoq. 


decipiö  -epi  -eptum  3. 

declärö  1. 

decliuö  1. 

declivis. 

decrepitus  Plaut. 

decumbö  3.  wie  cubo. 

deeutiö  -ussi  -ussum  3. 

deliciö  -eci  -ectum  3. 

defeudö  -endi  -ensum  3. 
von  de  und  feudö 
=  gr.  &€iica,  für 
defendi  bezeugt  die 
Kürze  des  e  Prise. 
9,  29  S.  467,  1  H. 
ebenso  weist  d.  Ro- 
manische auf  Kür- 
ze d.  Stammvokals; 
byzant.  drjyevSev- 
nv  u.  ds<i  evdtvöig 
D.  C. 

defetiscor  3.  w  ie  fatiscor 

deförmis  wie  forma. 
deformö  1. 

defänctus  defuoctis  CIL 
V  1320. 

degredior  -essus  sum  3. 
s.  gradior. 
degressiö. 

deinceps  Schluss-e  wie 
in  priuceps. 

delectö  1.  von  deliciö  de- 
Lectum,  e  auch  nach 
dem  Romanischen. 

deligö  -egi  -ectum  3. 
w  ie  lego. 

dclitescö    3.   von    de-la- 

tere. 
Delphi  jdeXffoi. 

delubrum  vergl.  Plaut. 
Poen.  5,  4,  2 

demens  -entis. 
Demetrius      Jrjtur)tQiog, 
vgl.    Plaut,    ßacch. 
912. 
demö  dempsi  demptum  3. 
Democles  Ar\aoxXy\g. 
Democritus  //jjuox^iioj. 
Demostheues  Ar\noG&£- 
yr\g. 


dens  dentis  devrrjg  Plut. 
Quaest.  symp.  8,  6 
S.  727  A,  vgl.  ßeda 
S.  230  K.,  vor  nt 
auch  nach  dem  Ro- 
manischen e. 
Dentätus  /leviarog 
Dionys.  Ant.  10,  36. 

deusus    Densus   Arjvöog 
Dio  C.  64,  6. 

deorsum    aus  devorsum 
s.  vertö. 

depeciscor  3.w.paciscor. 

deportö  gr.  dqnooraTog. 

depsö  3.  dixpo). 

desceudö   -endi    -eusum 
3.    spau.  desciendo. 

deserö    -erui   -ertuin  3. 
dr}G(QT(0(>  D.  C. 

designö  1. 

despiciö  -exi  -ectum  3. 

destinö  1.    aus   de-stiuo 
vgl.  obstinö. 

destituö  vou  de-statuö. 

detestor  1.  s.  testor. 

detrectö  1.  v.  de-träctö. 

detnineutuinvonde-ter-, 
vgl.  A.  R.  §  7  B  2. 

deversor  1.  von  de  und 
vertö  versus. 

devexus  s.  veho  vexus. 

deünx  wie  üncia. 

dextäns  aus  de-sextäns. 

dexter    vgl.    gr.  d\&6g, 

.  IzxOTQog  Consul  J. 

190,   spau.   diestre. 

dextröisus    aus   dex- 

trövorsus. 

dialecticus   JtaXextixog. 

dirax  -äcis. 

dieö  dixi  dictum  dicere 
s.  Gellius  9,  6,  pro- 
deixerit  CIL  I  198, 
75  b,  dlxi  ßoissieu 
luscr.  de  L.  S.  136, 
it.  dissi  detto  dem 
dixi  dictum  genau 
entsprechend,  vgl. 
\.  II.  §  0  A  2. 
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dietiö. 
dictö  1. 
dictitö  1. 

Dictaeus  JiXTmog  zu 
eSixov  gehörig. 

dictätor  von  dlcö  dictum, 
zu  dlctatori  CIL  I 
584  vgl.  Wiggert 
Studien  zur  lat.  Or- 
thoepie S.  16. 

dicteriuin  ditxiriQiov. 

Dictyuna  Jtxxvvva  zu 
dixjvov  söixov  ge- 
hörig. 

Diespiter  v.  d.  Alteu  als 
pater  dies  (=  diel) 
erklärt. 

diff-  aus  disf-. 

differö  distull  dllätuin 
ditferre. 

diflieilis  aus  dis-facilis. 
difficultäs. 

digesta  Siyeara. 

digladior  1.  vgl.  diläbor 
diligö  u.  s.  w. 

dignus. 

digredior  -essus  sum  3. 
s.  gradior. 

dilemma  Siltjfxfxa. 

diligens  -entis. 
diligentia. 

diligö  -exi  -ectum  3. 
von  dl-lego  vgl. 
A.  R.  §  6  A.  3,  dl- 
lectac  Mar.  Mon.  d. 
frat.  Arv.  S.  713. 

Dioeletiänus  AioxXr\na- 
vöq. 

diplöina  vergl.  JtnXovg 
duplus. 

Dirce. 

dirigö  richtiger  derigö 
-exi  -ectum  3. 

dis-  in  Zusammenset- 
zungen neben  di-, 
dis-cutiö,  di-spiciö. 

disceptö  von  dis-capiö. 

discidium  w.  d.  f.  W. 

plscindö  3.  v.  di-scindö. 


discingö  -inxi  -inetum  3. 

von  dis-cingö. 
discipulus  wie  discö. 

dlscipllna. 
discö  3.   aus  dicscö  vgl. 

didici  u.  doceö  di- 

Sdüxco  tdi3ctj;cc. 
discolor. 
discors   -ordis  wie  cor, 

vgl.  coucors. 
dlscrlbö  3.  von  di-scribö. 
discus  diöxog,  auch  nach 

dem  Romanischen  i. 
discutiö  -ussi  -ussum  3. 

von  dis-quatiö. 
disertus. 
dispär  -aris. 
dispendium     v.     dispen- 

dö    vergl.   coinpen- 

diuin. 
dispensö  1. 
dlspiciö    -exi  -ectum  3. 

von  di-spiciö. 
disputö  1. 
dissensus  -üs. 
dissipö  1.   disque  supatis 

Lucr.  1,  652. 
dissors  -sortis  wie  sors 

vgl.  cönsors. 
distantia  von  distö. 
distichus   öiaxvyog    vgl. 

dimeter. 
distinguö   -Inxi  -Inetum 

3.    vou    dl-stinguö 

mit  stilus  Stimulus 

Instigäre  verwandt, 

s.  A.  R.  §  6  A  3. 
distö  1.  aus  dl-stö. 
dlstringö  -inxi  -Ictum  3. 

aus     dlstringö     s. 

stringö. 
ditescö  3.  von  dlves  dl- 

vitis  (ditis)  vgl.  A. 

R.  §  6  D. 
dlthyrambus     öiS-vqa^i- 

ßog   vgl.    &Qictpßog 

triumphus. 
diverbium  wie  verbum. 
dlversus    von    dl-vertö. 


öiß^Qöiov        Const. 

Porph.  de  caer.  aul. 

B.   S.  336  Reiske. 
divortium    von    dl  (dis) 

und  vortö  =  vertö. 
diurnus   Ableitung    von 

di-  (dies)  vgl.  A.  R. 

§  7  B  3,   auch  nach 

dem  Romanischen  u. 
diuturuus  Ableitung  von 

diut-  vgl.  diurnus. 
doceö  doeul  doctum  2. 

doctrlna. 
dödräns   -antis    aus   de- 

quadräos. 
Doläbella  AolaßiHug. 
doläbra  von  doläre  vgl. 

A.  R.  §  7  A  2. 
domesticus     öofAtöiixog 

CIG    1428,     5906, 

6289,  5908,  5911. 
domitrix  -Icis  von  domi- 

tus. 
domnula,  doinnaedius  v. 

domin-, 
dormiö  4.  nach  dem  Ro- 
manischen o,     ÖOQ- 

Iliit(6oiov  Ed.  Diocl. 
dorsum  vgl.  detQtj,  auch 

nach  dem  Rom.  o. 
drachma    dQct%juri,   dra- 

cuma  Plaut.  Pseud. 

86,88,91  und  sonst 

oft. 
Druentia  zIqovsvticc 

Strabo  4,   179,  185. 
Dryops  -opis. 
ducenti  wie  centum. 
dücö  düxi  duetum  dücere 

vgl.  Gellius  9,  6,  it. 

dussi      dotto     dem 

düxi  duetum  genau 

entsprechend ,    vgl. 

A.  R.  §6  A2. 
duetö  1. 
duetus  -üs. 
dulcisdvlxiöG^iMp  Osann 

Syll.    S.  430,  62  u. 

dolxt'aifAo    S.    4b0, 
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13, vgl.  yXvxug,  auch 

nach  dem  Romau.  u. 
üuniuorix  -lgis. 
dum  täxat  s.  täxö. 
duplus. 

duplex  -icis  vgl.  Hör. 

c.  1,  6,  7. 
dürescö    3.     von    dürus 

abgeleitet  vgl,  A.  R. 

§6D. 
duümvir  s.  A.  R.  §  2,  1. 
dux  dueis. 
Dymäs  -autis. 
dynastes  dvvdaitig. 
Dyrrhachium,  jetzt   Du- 

razzo. 

E. 

ebrius,bei  Plautus immer 
e  vergl.  Triu.  812, 
Men.373,563,  Capt. 
105,  franz.  ivre,  sp. 
ebrio. 

eburneus  Ableitung  vou 
ebur. 

Ecbatana   Exßäjava. 

ecce  aus  ec-ce,  alt  eccus 
mit  kurzer  1.  Silbe 
Plaut.  Cist.  4,  1,  3, 
Capt.  994  uud  soust. 

ecclesia  ZxxXrjOia. 

Ecetra  'E%€TQa. 

Echeerates  'E%exQaTr}S- 

echidna  €%idva  Ablei- 
tung von  tyig. 

eclipsis  sxXeapig. 

ecloga  IxXoyrj. 

ecquaudo  wie  ecce  und 
quando. 
ecquis    u.  s.   w.    vgl. 
ecquid  Plaut.  Pcisa 
108. 

edäx  -äcis. 

edueätrix  -icis. 

elf-  aus  exf-  (ecf-). 
efferö. 
effiogö  3.  u.  s.  w. 

etferveseö  3.  von  ex- 
fervere. 


efficäx  -äcis. 

el'ficiö  -ecl  -eetum  3. 

efligies. 

elfringö  -egi  -actum  3. 
wie  frangö. 

egestäs  wie  potestäs  ge- 
bildet. 

Eguätius  'Eyvdriog  Dio. 
C.  5324,  6226,  CIA 
III  IS,   1113  26. 

egredior  -essus  sum  3. 
s.  gradior. 

egregius  zu  grex  gehörig. 

Electi'a  'IIXextqcc. 

electrum  rftiXTgov. 

elegäns  -antis. 

elementum  nach  A.  R. 
§7  B2. 

elephas  -autis. 

eligö-egi-ectum3.s.lego. 

elixus  wie  lixa  Wasser. 

elleborus  helleborus  iX- 
Xtßooog  iXXsßoQog. 

eloqueus  -eutis. 

emäx  -äcis. 

emblema  t/ußX)j/bia. 

embolium  iftßoliov. 

emeudö  1.  sp.  einieudo, 
vgl.  meudum. 

eminens  -eutis. 

emo  emi  emptum3.  zwar 

aber  vgl.  contemnö 
u.    byzaut.    (/uma, 
i^finzTjv  u.  a. 
emptiö. 

emolumentum  vgl.  A.  R. 
§  7  B  2. 

Empedocles  'EtU7itdo- 
xXrg. 

einpiricus  tfÄTittQixog. 

emporium  {/utioqiov. 

endo  und  iu  Zusammen- 
setzungen =  gr.  ev- 
oov. 

Eoguini  'Eyyvlvoi  vgl. 
Enguium  "Eyyvov. 

Euua  'Ewa  Plut.  Marc. 
20. 


Eunius   "Evviog    Strabo 
6,  281  Aelian  u.  a. 

euörmis  wie  nönna. 

ensis. 

Entella  "EvisXXa    Diod. 
Sic.  14,  9. 

entheätus  von  sv&sog. 

Epicharmus  ^Enixagtiog 
von  /aiQOj  %ci(Jig. 

Epictetus  *EnixTr\xog. 

Epidamuus  *Eni3atuvog. 

epidicticus  tniösixTixog. 

epigramma  iniy^afxfxa. 

epistula  IniüioXri. 

epops  -opis. 

equester  ExovtOT^ig 
Ptol.  2,  9,  21. 

Erechtheus  EQE%x)iLg. 

Eretria  Equqlu. 

ergä  wie  ergo. 

cvg-dstalumvjQyäCtofrat,. 

evgö  aus  e-reg-  (rego 
regio)  also  etyino- 
log.  ergo?  schon  bei 
Plautus  nach  hand- 
schriftlicher Über- 
lieferung mehrlach 
mit  kurzer  J.  Silbe, 
vgl.  Triu.  926,  Mil. 
1008,  Persa  S5, 
1  Merc.  971,  Stich. 
725,  Poen.  4,  2,  59, 
71,  ebs.  Ter.  Haut. 

Erichthö  'Eqi/^üj. 

Erichthouius  'Eqix&Ö- 
viog  =  'Eqex&tvs. 

erigö  -exl  -ectum  3. 

Eriunys  besser  Erinys, 
gr.  igwigHom.  u.a. 

errq  l.lgQouoccXoug  L\  »1. 
de  mens.  4,70,  span. 
yerro. 

Eryuiauthus  'Eqvjuciv- 
&og  zu  syv/ua  tyv- 
tuv6g  gehörig. 

Erysichthön  -onis  *Eqv- 
oi/ftcov  -orog. 

Erythiae  'Eqvd-Qat, 

Eryx  -ycis. 
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escä  von  ed-  (edo)  ge- 
bildet,   auch    nach 
dem  Romanischen  e. 
escendö  -endi  -ensum  3. 
wie  deseendö. 
escensus  -üs. 
Esquiliae  aus  Exquiliae 
vgl.  Sestius. 
Esquilinus  ^HaxvXTvog 
Strabo  5,  234,  237. 
essedum. 

Eteocles  'EteoxXrj?. 
Etrüria  lEtqiov^Cot.   Dio- 
nys   vgl.  Verg.  Aen. 
8,  494. 
Etrüscus  gr.  'Etqov<txoi, 
ans  Etrurscus?  vgl. 
Verg.  Aen.  8,  480, 
Etrüria  und  Tüscus. 
etsi. 
Euadne   Evdövtj   vergl. 

Ariadne. 
evalescö  3.  von  e-valere. 
Euander   vgl.   Serg;    de 

acc.  S.  527  K. 
evänescö  3.    von    vänus 
abgeleitet  vgl.  A.R. 
§6  D. 
eventus  -us  wie  eveniö. 
everriculum  s.  verrö. 
evidens  -entis. 
Eumolpus  Ev/L(oX7tog. 
Eurysthenes     EiiQvaS-s- 

vr\g. 
Euterpe    EviFQ7ir\. 
ex   gr.  £|,    vgl.    Plaut. 
Stich.  716;   ebenso 
i.  Zusammensetzun- 
gen vgl.  Plaut.  Trin. 
318,  1052,  Poen.  3. 
4,  23,  Terent.  Eun. 
1,  1,  79,   vgl.  exer- 
citus. 
exämen. 

exanimis  u.  s.  w. 
excellö  3.    aus  cx-cellö 
vgl.  celsus  collis. 
excelleus  -entis. 
excelstis. 


excetra  vgl.Plaut.Pseud. 

218. 
excidium  wie  ex-scindö. 
excors   -ordis    wie    cor 
und  Concors. 

execror  1.  wie  sacro 
sacer. 

exedra  £|fJ(>«. 

exemplum  zu  eximius 
eximö  (ex-eino)  ge- 
hörig, twv  i&jLi- 
TiXitov  Const.  Porph. 
de  caer.  aul.  B.  S. 
469,  R.s£o{j7ikov(f. 
i-'&fj-Jtlov)   Hesych. 

exequiae  wie  ex-sequor. 

exerceö  2.  aus  ex-areeö. 
exercitus  I'^qxitov 
Const.  P.  d.  c.  a.  B. 
S.  425  2 ,  427  3,  mit 
kurzer  erster  Silbe 
PI.  Amph.  125,  140, 
504  u.  öfter. 

exigö  -egl  -actum  3.  von 
ex-ago,  vgl.  PI. 
Trin.  1052,  exactus 
Boissieu  1.  de  L.  S, 
136. 
exiguus. 

exilis  aus  exigilis  von 
exigö. 

exilium  von  ex  u.  solum. 

eximius  von  eximö  (ex- 
emo). 

exin  von  ex  und  in. 

exlstimö  1.  aus  ex-ae- 
stimö  vgl.  priscus 
occidö  illidö  u.  a. 

existö3.aus  ex  u.  sistö. 

exitium  wie  exitus. 

exitus  -üs  von  ex-Tre. 

exolescö  3.  von  ex-olere. 

exördium  s.  ördior. 

exöstra  ^(6ajQa. 

expectö  1.  von  ex-spectö. 

expediö  4.  'Etjnsdt'Tog 
CIA  111  110522,  !£- 
neöhoi  Lyd.d.mag. 
1,46. 


expergiscor  experrectus 

sum  expergisci  ge- 
bildet   v.   ex-perg- 

(perreg-)  ,      vergl. 

pergö   sowie  A.  R. 

§6D. 
experior  expertussum4. 

vgl.  opperior  perl- 

tus. 
experlmentum. 
exprobrö   1.  vgl.  Plaut. 

Trin.  318  und  pro- 

brum. 
exta  von  ex,  vgl.  auch 

syxccTct. 
extemplö  zu   tempus  u. 

templum  gehörig, 
exter  Comparativ  zu  ex. 
exträ,  txat Quitog  (ext. 

nös)  Gloss.  nomicae. 
exteruus. 
extremus. 
extinguö    -inxi   -inctum 

3.  aus   ex  -  stinguö 

vgl.  distinguö. 
extlnctiö. 
extispex    -icis    s.    exta 

und  A.  R.  §  7  B  6. 
extorris  wie  terra, 
extraördinärius  s.  exter 

und  ördö. 
extrinsecus. 
extruö    -üxi   -üctum    3. 

s.  struo. 
exul  wie  exilium. 
exultö  1.    von    ex-saliö 

abgeleitet, 
exüstiö  von  exürö. 
exuviae  vergl.  induviae 

Plaut.  Men.  191. 

F. 

fäbella  von  fäbula. 
faber  fabri. 

fabrica. 

fabricö    1.  und  fabri- 
cor  1. 

fabrilis. 
Fabricius  von  faber. 
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facessö  3.  von  facere. 
faciö  feci  factum  3. 
factiö. 
factitö  1. 

factum,  byz.  ifaxrov. 
facultas  von  facul-  (fa- 

cilis). 
fäcundus  von   fä-   (fari) 
vgl.  iräcundus   und 
Ä.  R.  §  7  B  2. 
fäcundia. 
faenebris    wie    fünebris 

gebildet. 
Falcidius  zu    falx    geh. 
falcö  wie  falx. 
Falernus  ^cclsQVog  Fol. 
3.    90,      <fjulf'()(ot> 
Strabo  5,  226. 
Falisci  <PuMgxoi. 
fallö    fefelli    falsum    3. 
vgl.  fala  INovius  bei 
Nouius  S.  109,  20. 
falläx  -äcis. 
falx    falcis    mit     flectö 
u.    (pokxig    (folxog 
verwandt. 
Fannius. 

fär  farris  vgl.  farina. 
farciö  farsi  fartum  4. 
mit  frequens  ver- 
wandt, vergl.  gr. 
(foicaaw  (fanyvvfAt 
und  (pQctyvvfu. 
farrägö     von    far-    (für 

farris). 
fascia  w.  fascis  vgl.  Mar. 
Victor.  S.  15,  19  K. 
fascinum,  vgl.  den  Laut- 
wechsel   von    a — i 
in  praetiscine. 
fascinö  1. 
fascis  vgl.   gr.  (fäxaXog 
(fuaxov   sowie  den 
Lautwechsel       von 
a — i  in  fiscus. 
fasciculus. 
fästigätus  wie 
fästigium    Giebel    wohl 
aus  farstigium  von 


W.      bhars     (Skr. 
bhrshti  Spitze), 
fästus  -üs  Stolz  aus  fars- 
tus  =  gr.  &ci()Gog. 
fästidium. 
fästus  erlaubt  von  fäs. 
fästi  -örum. 
nefästus. 
fateor  fassus  sum  2. 
fatiscö  fatiscor3.  v.  fati- 
vgl.  adfatim  fatigö 
und  A.  R.  §  6  D. 
Faventia  'Paovsvria. 
favilla  von  W.  fav   (fo- 
veö)  vgl.  A.  R.  §  7 
ß  1. 
fax  facis,  vgl.  Diomed. 

431,  17  K. 
faxö  faxim  von  faciö. 
febris    vgl.    Plaut.    Mil. 
720,  franz.  fievre. 
Februärius  von  februäre, 
<PaßoovccQiog     CIG 
6179,9523,9785  u. 
sonst,  Plut.  Lyd.  d. 
mens.  4, 20;Ovidhat 
das  Wort  im  2.  Buch 
der  Fasti  nicht  und 
februus  und  febru- 
äre nur  mit  e. 
februö    1.    wie    februus 
mit    febris    nächst- 
verwandt,   <f>8ßQOV- 
ccQS  Lyd.  de  mens. 
4,20,<££/%<T»7Plut. 
Rom.  21. 
fecundus    zu    fetus  geh. 

vgl.  A.  R.§7  B  2. 
fei  fellis. 
felix  -icis. 

fellö  u .  felö,  vgl.  {trjXaCou. 
femella  von  femina. 
Fenestella  vgl.  Ov.  Fasti 
6,  578  und  4>uivs- 
artlkag  Plut.  ((pe- 
VEOTtllav  n vir] v  f. 
Rom.  \0),&£V£Ot&- 
lag  Lyd.  de  mag.  1, 
24.  3,74. 


fenestra  vgl.  Diomedes 
S.  431,  31;  432, 
27  K.  und  Frgm. 
de  accentu  e  cod. 
Bob.  (nunc  Vindob. 
XVI)  S.  142  Endl. 
festram  (aus  feu- 
stram)EnniusS.ls6 
Vahlen,  span.  finies- 
tra. 

feräx  -äcis. 

ferculum  von  fero. 

ferentärius  vgl.  Plaut. 
Trin.  456,  <f>€Qsv- 
ruQioi  Lyd.  de  mag. 

I,  46. 
Ferentiuum    'f'EQ^VTiov, 

4>£QiVTavoi. 
Feretrius  vgl.  Prop.  5, 

10,  48. 
feretrum  vgl.  Verg.  Aen. 

II,  149. 

ferme  Superl.  zu  fere. 
fermentum     aus     fervi- 
mentum  von  ferveö, 
vielleicht  ferm-. 
fermentö  1. 
fero  tuli  lätum  ferre. 
feröx  -öcis. 

ferrum  sp.  hierro,  (psq- 
()utoc    CIG  8853. 
ferreus. 
ferrärius. 
ferrämentum. 
ferrügö. 
fertilis  von  fero. 
ferveö  fervi  und  ferbu; 
2.    mit   febris  furo 
ver\vandt,auch  nach 
dem  Romanischen  e. 
fervescö  3. 
fervidus. 
fervor. 
Fescennium  w.  fascinum. 

fescennini  versus, 
fessus  zu  fatiscor  defe- 
tiscor     fatigö     ge- 
hörig, 
festiuus  von  fend-  fest- 
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vgl.    cöufestim    ln- 
festus. 
festinö  1. 

festivus  von  festus. 

festüca  Schlägel  aus 
ferstüca  mit  ferrum 
verwandt?  eias  mit 
festüca  Strohhalm? 

Festus,  Festi  CIL  V 
2627,  Festae  III 
5353,  &rjöiog  CIG 
372,  CIA  III  (535.3, 
Stral)o5,230u.ofter. 

festus  w.  feriae,  it.  port. 
festa,  nur  sp.  fiesta. 

fibra  vgl.  Manil.  1,  92 
u.  fiber. 

Fibrenus,  I  bei  Silius, 
jetzt  Fibreno. 

fictilis  v.  fictum  s.  fingö. 

ficulnus  v.  ficus  abgel. 

fidentia. 

(iglinus  von  figulus. 

figmentum  s.  A.  R.  §  1. 

figö  fixi  fixum  3.  flxo 
Mon.  Anc.  (CIL  III 
S.  784i8). 

filix  (auch  felix)  -icis. 

fimbria  wie  fibra,  vgl. 
Varro  d.  1. 1.  5,  79. 

findö  fidi  fissum  Andere, 
vgl.  bifidus,  auch  n. 
d.  Roman,  i,  fissum 
nach  A.  R.  §  6  A  3. 

fingö   finxi    fictum    fin- 
gere, fingö  w.  figu- 
lus figüra,  auch  n. 
d.  Rom.  i,  finxi  fic- 
tum n.  A.  R.  §6  A3, 
fictiö. 
fictor. 
fictrix  -icis. 

flrmus,  flrrnum  CIL  IV 
175,  fIrmusVI1058 
3,  55,  flrmi\11248, 
span.  firme. 
Firmus,  Firmum. 
firmö  1. 
firmämentum. 


fiscus    vgl.    fascis,    gr. 
(plßxog. 
fiscina. 
fiscella. 
fissilis    von    fissum    s. 

findö. 
fistüca  =  festüca. 
fistula  von  fist-  =  fiss- 
(fissus    von    findö), 
ital.    fistola,    span. 
fistola      Geschwür, 
vergl.   osk.  Fistlus 
Fistluis  Fistlois. 
fläbrura   von    fläre    vgl. 
A.  R.  §  7  A  2. 
fläbellum. 
flaccus  Flaccus  zu  fraces 
geh.  gr.  <Pkdxxog. 
flacceö  2. 
flaccescö  3. 
flaccidus. 
flagellum    von     flagrum 
abgeleitet, 
flagellö  1. 
flagro  1.  vgl.  Verg.  Aen. 
2,685,  Georg  1,331. 
flagrantia. 
flagrum  vgl.  Plaut.Pseud. 
1240,    Amph.   156, 
vgl.  flagellum. 
flamrna     flammeus     aus 
flag-ma     von    flag- 
(flagro  (pkeyco). 
flammö  1. 
flammeum  wie  flamrna. 
flävescö  3.  von  flävere. 
flectö    flexi     flexum    3. 
(pXet-svTiyg  Hesych. 
flexilis. 
flexus  -üs. 
fligö  flixi  flictum  3.   vgl. 
afleicta  CIL  I  1175. 
flictus  -üs. 
floccus  span.  flueco. 

floccidus. 
flöresGÖ  3.  von  flörere* 
flösculus  von  flös. 
flüctus  -üs= flüxus  s.fluo. 
flüctuö  flüctuor  1. 


flueutumvgl.A.  R.§7ß2. 

fluo  fluxi  flüxum  3.  con- 
fluges  bei  Livius 
(Nonius  S.  62,  20) 
beweist  den  Stamm 
flug-,  daher  flüxi 
flüxum  nach  A.  R. 
§  6  A  3,  die  Ab- 
leitungen in  den 
rom.  Sprachen  wei- 
sen freilich  auf  u. 
flüxus. 

focillö  besser  focilö  1. 

fodiö  födi  fössum  3.  vgl. 
A.  R.  §  6  A  3. 
fössor. 

follis  (folsig  Procop. 
Hist.  arc.  25.  (pol- 
leig  CIG  add.  5008, 
byz.T«  ifoXeqd  (fol- 
läres),  sp.  fuelle. 

fömentum  aus  fovimen- 
tum  vgl.  A.  R.  §  7 
ß  2. 

föns  fontis  span.  fuente, 
vgl.  ßeda  S.  230  K. 
fontänus. 

Fonteius  <f»ovTqiog  Plut. 
App.,  vgl.  Schmitz, 
Beiträge  S.  31. 

forceps  -ipis  wie  fornäx, 
nach  Paulus  Festi 
S.  84:  quod  his  for- 
ma id  est  calida  ca- 
piuntur,vgl.#££,uof. 

forda  von  fero,  <f>o()di- 
y.aliahyd.  de  mens. 
4,  49,  ebenso  Fordi- 
cidia. 

forensis. 

Forentum  vgl.  A.R.§7  ß2. 

forfex  -icis  wie  forpex 
forceps. 

forma,  (ftoQjur]  und  (fOQ- 
/utj  Ed.  Diocl.,  ebs. 
beides  D.  C.  auch  n. 
d.    Romanischen    ö. 

Formiae  cf>oo{u(at  Str. 
4>(OQf*avot  St.  Byz. 
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formica     ifxjyfxty.a     und 

oQfuxag  Hesych. 
formidö  l.z.  fremo  geh.  ? 

forinidö   -inis. 
förmösus  von  forma, 
förmula  vou  forma. 
fornäx  -äcis    zu  ferveö 

furuus  gehörig, 
fornix     -icis     (pogvixog 

Const.  P.  de  caer.  a. 

B.  1  S.  19  Reiske. 
forpex  -icis  aus  forceps 

gemacht, 
fors  fortis  wie   fortüna 

zu  fero  geh.,  Tvyr\v 

(fOQliV         XttXdVGiV 

Plut.  fort.   Korn.  5. 

forsitau. 

forte. 

fortässe  und  fortässis 

aus  forte  an  sis. 

fortis  4>6$tis  CIG  6297, 

Plut.  fort.  Rom.  5., 

sp.  fuerte  u.  fuerza. 

fortuitus  wie  fors  fortis. 

fortüna  zu  fero  gehörig, 

(fooioüva    Lyd.  de 

mens.  4,  62. 

fortünätus  <froQiovva- 
rog  CIA  III  1122  79, 
vgl.1093  si,  119937, 
CIG  1452. 

fortünö  1. 
fossa  von  fod-  (fodiö), 
ö  nach  Analogie 
von  A.  R.  §  6  A  3. 
Der  Vokal  scheint 
früh  ins  Schwanken 
gekommen  zu  sein, 
vgl.  (fooßec  Plut. 
Fah.l,Ptol.  III  1,72, 
(fiioGGa  und  ifoGGa, 
(fMöaärov  u.  (foü- 

GttTOV    D.    C.     (fOG- 

Gäxov  CIG  5187  b, 
(poGcctov       8691a, 
span.  fuesa. 
frägmeu   nach  A.  R.  §  1. 
frägmentum. 


fragro  1.  w.  flagro,   vgl. 

Cat.  6,  S. 
frangö  fregi    fräctum  3. 
frangö    wie    fragor 
fragilis    naufragus, 
fräctum  nach  A.  R. 
§  6  A  3,  vgl.  cön- 
fringö     cö  n  fräctum 
u.  s.  w. 
fräctüra. 
fräter  frätris. 
fräter  culus. 
fräter  nus. 
frätrici  la. 
frätruelis. 
fraudulentus  wie  lentus. 
fraxinns. 

Fregellae  <l>Qtyfl\a. 
Fregellänl  'pQtyeklct- 
voC. 
fremebundus    vgl.    furi- 
hundus    und    A.   R. 
§7B2. 
frendo  fresum  u.  fressum 
3.  v.  frem-  (fremo). 
Frent.lni  tpoEVtccvoCVol. 
Strabo,  Steph.  ßyz. 
frequens  -entis. 
frequentia. 
frequentö  1. 
frico  fricui  fricätum  und 

f  riet  um  1. 
frigeö  frlxl    —    frigöre 
friere, 
frigescö  3. 
frigö  frixi  frictum  (frl- 

xum)  3.  röste, 
fringilla     vergl.     frigit 

schluchzet, 
fritilluss.  A.  li.  §7  B  1. 
fröns  frondis. 
froudeö  2. 
frondescö  3. 
froudeus. 
fröns  frontis  obgl.  fröu- 
t(em)  CIL  V  2915, 
vgl.  Prise.  S. 3 19  II. 
altsp.  fruente,  vgl. 
d.  beiden   folg.  W. 


Frontiuus      ff>Qovi£ivog 
u.  <pQovTLVog,   CIG 
1327,  CIA  III  698.,. 
Froutö  <f>QovT(ov  CIA  III 
11 1321,  26,  auch  in 
Texten  (Anth.  Pal.) 
constant. 
früctus  -üs  it.  frutto  sp. 
fruto  fr uta,  s.  fruor. 
früctuösus. 
frümentum. 

frümentorl.  (fQovtu(  v- 
tkoioi  Ld.  de  mens. 
1,  26,    ifoovfierra 
qiov  CIG  2802. 
fruor  fruitus   und  früc- 
tus  sum  3.    früctus 
von   frag-  (frügälis 
früges  frügi),    vgl 
oben  früctus. 
früsträ  mit  frans  nächst- 
verwandt, 
früströ  -or  1. 
früsträ  tiö. 
früstum  ital.  frusto,  wie 
früsträ  z.  frans  geh. 
frutex  -icis. 
frutectum. 
früx  frügis. 
fugax  -äcis. 
Fulcinius  'Pofouvvtov  M . 

R.  Münzw.  S.  375. 
fuleiö  fulsi  fultuin    1. 
fulcimen. 
fulcrum. 
fulgeö  fülsi  fulgere  vgl. 
(fXtyf-tr  u.  Ilagräre, 
fülsi  nach  A.  B.  §  6 
A  3,    auch  das   Bo- 
rna ui  sehe  weist  für 
fulgur  auf  Kürze, 
fulgetrum. 
fulgidus. 
Fulgiuia. 
fulgor,  fulgnr. 
fulix   icis. 

fülle  -önis,  n.  d.  Roman, 
das  auch  e.  Verbum 
fullö   1.  bildete,   u. 


—     33 


fülinen  aus  fulgmen  von 

fulgeö,  ü  nach  Ana- 
logie von  fülsl. 
fulmenta  aus  fulcimenta 

vgl.  A.  R.  §  7  B  2. 
Fulvius  Fulvia  <PoXov- 

iog  CIG  2905,   Po- 

lyb.  1,  36,  <PoXovtcc 

Suidas. 
fulvus  wie  Fulvius. 
funda     vgl.     gr.    aqw- 

öovr], 
Fundänius. 
Fuudl  jetzt  Fondi,   vgl. 

fuudus. 
fundö  füdi  füsum  3.  gr. 

%£(ü,  vgl.  föns  fon- 

tis. 
fundus     mit    fuo    futus 

gr.  (fvco  verwandt, 

vgl.  Fundi. 
funditus. 
fundö  1. 
fuudämen. 
fundäincutum. 
fünebris  vgl.  Hör.  cp.  1, 

19,  49. 
fünestus    vgl.    honestus 

und      A.     R.    §    7 

B4. 
fungor  fünctus  sum  fuugi, 

defünctis     CIL     V 

1326,    füncto  Bois- 

sieu    Inscr.    de    L. 

S.  278;  von  fünctum 

ital.  funzione  span. 

funcion. 
fungus  ital.  fungo,  span. 

hongo,  gr.  anoyyog. 
füräx  -äcis. 
furca    ital.   forca    span. 

horca. 
fureilla. 
furcula. 
furfur  Reduplikation,  it. 

forfora. 
furibundus    vgl.   freme- 

bundus    und    A.   R. 

§7  B2. 
Marx,  Ilalfabüchleiu. 


Furnius  iPüQViog  CIG 
5851. 

furuus,  alter  fornus  vgl. 
forceps  u.  Furnius, 
it.  forno,  sp.  horuo. 

furtum    von    für   füror, 
it.  furto,  sp.  hurto. 
furtim. 
fürtivus. 

fürunculus  vgl.  A.  R. 
§  7  B  5. 

furvus  ÖQ^ogl 

füscina  wahrscheinlich 
wie  füstis. 

Füscius,  Fouscius  CIL  V 
1818bis,vgl.d.f.W. 

füscus     vielleicht     aus 
furscus    (vgl.    fur- 
vus), ital.  fusco. 
Füscus. 
füscö  1. 

füstis,  ital.  span.  portg. 
fuste,  fr.  füt. 
füstuärium. 

füttilis  u.  fütilis  von 
fundö. 

G* 

Galbaeor«yl/?aPlut.  G.4. 

galbus  mit  gilvus  helvus 
nächstverwaudt. 
galbanus. 

galla. 

Gallaecia. 

Galll  raXXot. 
Gallia. 

gallus,    öfter    in  Wort- 
spielen mit  Galli. 
gallina. 

Ganges. 

ganniö  4. 

Garamäs  -antis. 

Gargänus,  vgl.  yaqyaQa 
ysQyfQK. 

garriö  4.  gr.  yrjQva)  yr\- 
(jvg. 
gärrulus. 

Garünna  oder  Garüna 
rctQovvag. 


Gaudentius  TavöevTiog. 

gaudibundus  vgl.  A.  R. 
§  7  B  2. 

gaza  vgl.  Beda  S.  230  K. 

Gedrösi    rtdqwaoC  Str. 

Gellius  rilXiog  Dio  C. 
u.  Plut.  vgl.  CIA  III 
606,  866,  constant. 

gemebundus  vgl.  A.  R. 
§7B  2. 

gemellus  v.  geminus  ab- 
geleitet, rtjueXXog. 

gemiscö  3.  s.  A.  R.  §  6D. 

geinma  ys/u/naTcctg  Lyd. 
de  mag.  2,  4. 
gemmeus. 
geinmö  1. 

generäscö  3.  vgl.  gene- 
rätus. 

genetrix  -Icis  vgl.  Verg. 
Aeu.  1,  590,  689. 

Genetyllis  revtTvlXlg. 

genista  ital.  ginestra, 
span.  genesta. 

gens  gentis  zu  genus 
genitus gehörig,  vgl. 
Beda  S.  230  K.  vor 
nt  auch  nach  dem 
Romanischen  e. 
gentilis  ytvrrfXiog  D. 
C.  vgl.  rsvTiavog 
CIG  2208,  yevTiavrj. 

geögraphia   yaojyqaifCa. 

geömetra  ye(o/u€TQi]g. 

geörgicus  yecjQyixog. 

Gergovia  rtqyoovia. 

Germänus  reg^avog. 
Germania  r^Qfxavia. 
Germänicus  r£Q{uavi- 
xog. 

gevmä.nus,y£Qtuav6gPl\it. 
Rom.  3. 
germänitäs. 

germen  wie  germänus. 
germiuö  1. 

gero    gessi    gestum    3. 

zwar  gestum  Wilm. 

Exempl.inscr.1121, 

aber    vgl.    Gellius 

3 
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9,  6    und  Prise,   de 
acc.  41  S.  527,  25K. 

gestö  1. 

gestus  -üs. 
gerrae   nach   den   Alten 

=  ySQQOV. 

gerrö  wie  gerrae. 
Gessius  r^aoiog. 
gesticulor  1.    v.   gestus 

-üs. 
gestio  4.  von  gestus. 
gibbus  ital.  gibbo,  span. 

giba,  ebs.  gibber. 
gigäs  -a ntis  yiyctg. 

giganteus. 
gignö  genui  genitum  3. 
gr.  yiyvojuai  yivo- 
/nai,  vgl.  A.  R.  §  1. 
gilvus  =  gelvus  helvus 
wovon  Helvius,  vgl. 
galbus. 
gingiva  Reduplikation, 
gingriua  Reduplikation, 
glaber   glabra   glabrum. 
Glabriö. 

glabrescö  3.  vgl.  A.  R. 
§6D. 
glans  glandis. 
glaudium. 
glandula. 
gliscö  3.  wie  sciscö  geb. 
glössärium  von  ykajaaa. 
glössema  ykwaarj/na. 
glübö  glüpsi  glüptum  3. 
glüttiö  und  glütiö  4. 
glüttus      und     glütus 
Schluck. 
Goniphl  r6[A(fot. 
Gordiänus  rondiavug. 
Gordium  rÖQÖiov. 
Gorgö  roQyio. 
Gorgoneus. 
Gortyna  roQivvr). 
Gracchus  rQux/og,  aber 
gräculus. 
Gracchänus. 
gradior  gressus  suin  3. 
vgl.  A.  R.  §  6  A  3. 
gressus  -üs. 


grällae  von  grad-  (gra- 
dior) wie  scäla  von 
scad-  (scandö),  vgl. 
grässor. 
grällätor  auch  grälätor 
(glärätor)  geschr. 

grammatica  yQafXfAaTtxr\ 
v.  yQi((f(o  yQutujU(x. 
graminaticus. 
grammatista. 

grandis  zu  grossus  geh. 
grandescö  3.    vgl.  A. 

R.  §  6  D. 
grandiö  4. 

grandö  vgl.  den  Vokal- 
wechsel von  a-u  in 
suggrunda  Wetter- 
dach, gr.  ;^«Aa£«. 
grandinö  1. 

grässor  1.  von  grässus 
Partie,  zu  gradior 
vgl.  A.  R.  §  6  A  3. 

graveseö  3,  von  gravis 
abgeleitet  vgl.  A. 
R.  §  6  D, 

grex  gregis,  \g\.  Prise. 
7,  42  S.  322  H. 

Grosphus  rQÖacpog. 

grossus  span.  grueso. 

grÜQniö  gründiö  4.  it. 
grugnire,  sp.grunir. 

gryllus   yqvllog. 

gryps  grypis. 

gubernö  1.  gr.  xußfQvdi, 
vgl.  PI.  Mil.  1091. 
guberuäculuin. 

gummi  xo/u/ui. 

gurges  ital.  span.  gorga, 
Reduplikation  vom 
St.  gvor-  (voro). 

gurguliö  vgl.  gula. 

gurgustium  vgl.  A.  11. 
§7B4. 

gustus  -us    ital.    gusto, 
span.  gusto,  vgl.  gr. 
yeveo. 
güstö  1. 
güstätiö. 

gutta  it.  gotta,  sp.  gota. 


guttur  portg.  goto,  mit 
gula  voräre  ver- 
wandt. 

guttus  Olgefäfs  wohl  wie 
gutta,  aber  bei  Ju- 
venal  gütus. 

gymuasium. 

gypsura  yvxpog. 
gypsö  1. 

H. 

häctenus  bess.  häc  tenus. 
Hadria  vgl.  Prop.  1,  G,  1. 
Hadriänus. 
Hadriäticus. 
haerescö  3.  von  haerere. 
Haliartus. 
Halicaruässus    IdXtxctQ- 

vccööog,  'AXiyMQva- 

öög  'AXixaQVi]öG6g. 
hällücinor  besser  hälü- 

cinor  1. 
hamadryas  <xtua-d\)vcig. 
Hamilcar. 
Haunibal. 
Hanno. 

harmonia  äofiovia. 
harpagö  wie  harpax. 
Harpalycö       AgnaXüxi] 

wie  d.  f.  VV. 
harpax  -agis  gr.  aQ7iu% 

vgl.     <xo7Ta£(o    und 

rapiö. 
harpe  aqnri  wie  d.  v.  VV. 
harpyia      aQnvtcc      wie 

harpax. 
haruspex  -icis,  arrespex 

CIL  1 1348,  harispex 

1312,  1351,  V  91). 
haruspicinus. 
baruspicium. 
hasta   umbr.   hostatu  = 

hastätös. 
hastile. 
hebdomas  ißSo/uag. 
heböscö  3.  von  hebere. 
Hebraeus  'EßQutog. 
Hebrus  "EßQog. 
hecatombe  Ixiau/jßr). 
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Hector  "Extooq. 

Hellas  lEXXäg. 

Hello  "EXXrj. 

helleborus  tXXsßoQog. 

Hellen  "EXX?]V. 

Hellespontusc.£'AAro"5T02>- 
xog. 

Helvetii  'EXovtjttwi  Str. 

Helvil  'EXovioi  Strabo. 

Helvius  Eloviog  Polyb. 
Dio  C.  lEXßia  Plut. 

helluö  auch  heluö. 

helvus  helvolus,  aqßov- 
Xog  Athen.  27  c. 

hemistichium. 

hepteris  imrjQrjg. 

Heraclea  'llQoixXeia  vgl. 
Hercules. 

Heraclida  'ÜQcodsidrjg. 

Heraclitus  'HgcixlsiTog. 

herba   vgl.    gr.    (fOQßrj, 
spao.  hierba. 
herbescö  3. 
hcrbidus. 

Herbita  "EQßncc. 

herciscö  3.  sich  in  etwas 
teilen,  ifiafxiXiae  £q- 
xiöxovvdus  byz.  vgl. 
herctuinu.  A.R.§6D. 

herctum  das  Erbgut  zu 
herus  erus  gehörig? 

Herculäüum  'HqxovXk- 
vtov  Dio  C.  66,  23, 
'HQXovXavog  auf 
einer  spaten  Münze 
Mionnet  IV  111, 
'llQxXavog  Plut.  de 
se  ipso  laud.  CIA  III 
1197,  s.  d.  f.  W. 

Hercules  von  cIlQaxXrjg 
desh.  ursprünglich 
viell.  Herc-  aber 
Herculius  cEQXovXiog 
'EQxöXiogZos.  Suid. 
Hist.  Gr.  fr.  4,  601 
b,  CIG  373  b,  1081, 
CIA  III  637,  'Eifrig, 
aqx-  560,  'Eqxov- 
XiavoC  Zosimus. 


hercle   vergl.  Ritschi 
proll.Pl.p.CXXVII. 

Hercynius  c Eoxvvcog. 

Herennius  ' EQevyiog  z. 
B.  CIA  111698,715. 

Herilius  "flQtXXog. 

Hermagoräs  ^Eq^iayo- 
Qccg. 

Hermes  'EQ/urjg. 
herma. 

Hermiooe  'Egjniovrj. 

Hermunduri    ^Eq^lovSo- 
qoi  Strabo  7,  290. 

Hermus  "Egpog. 

hernia,  hirnea  von  har- 
(haruspex). 

Hernie!  "Eqvixoi. 

Herostratus  'ilqoöTQa- 
Tog. 

herpes  SQnrjg. 

Hersilia  EqüiXia  Dio  C. 
fr.  5,  5,  Plut.  Rom. 
14,  18,  vgl.  Hora 
Ov.  met.  14,  851. 

Hesperus  "EontQog. 
Hesperia. 
Hesperis. 
Hesperius. 

hesternus  wie  heri,  je- 
doch best-  nach  Mar. 
Vict.  15,  15  K. 

hexameter  -etri  igüjue- 
TQog. 

hexeris  et-rjQrjg. 

hiäscö  3.  von  hiäre. 

Hibernia  ^ltQvriTovtQVoi. 

hibernus  spao.  invierno, 
vgl.  A.  R.  §  7  B  3. 
hibernö  1. 
hibernäculum. 

hibiscum  Ißiaxog. 

hibrida  bess.  hybrida,  v. 
vg  vog  (Plin.  n.  h.  8, 
213),  yb.  Hor.Mart. 

hiemps  hiemis. 

hierophanta  i8QO(fdvrrjg. 

hillae  aus  hirulae  v.  hira 
vgl.  PI.  Cure.  238. 

Himella  vgl.  Hiuiera. 


hinc  s.  Prise.  15,  17,  18 

S.  74,  15  H  und  PI. 

Trin.718,Stich.355. 
hinniö  4.    vgl.    Laevius 

fr.  10,  6  Müller, 
hinnuleus  inuleus,  ivov- 

Xßovg  Hes.,  viell.  T. 
hinaus  Yvvog  w.  hinou- 

leus. 
Hipparchus     tfl7i7iccQ/og 

vgl.  Philippus. 
Hippiäs  'Inniag. 
Hippö  Inncov. 
Hippocrates       'Inno- 

xqcar\g. 
Hippocreue        lInno- 

XQr\vr\. 
HippöDax    -actis  'in- 

ntova'l;  -axTog  vgl. 

Rhinthon  bei  Heph. 

S.  6  Westphal. 
hircus  it.  irco  sp.  hirco, 

mit  hirtus  verw. 
Hirpi  Familie  in  Rom  v. 

hirpus  =  hirquos. 
Hirpiüi  von  HTrpT. 
hirriö  4.  Wortspiel  mit 

irritäta    canes    bei 

Lucilius  19  L. 
hirsütus  von  hlrt-  hirs-. 
Hirtius  von  hirtus. 
hirtus  it.  irto,  port.  hirto, 

mit  hircus  verw. 
hirundö     vgl.     /eXidojv 

und  A.  R.  §  7  ß  2. 
hiscö  3.  contrahiert  aus 

hiescö   vgl.  hietäre 

hiuleus  hiäscö. 
Hispalis  vgl.  d.  f.  W. 
Hispäous,  i    weil    auch 

Spänia    neben    Hi- 

späuia  iu    der  gpä- 

ternLatinität,^7ra- 

via  Euseb.  de  mar- 

tyr.  Pal.  13,  10. 
Hispänia. 
Hispäniensis. 
Hispellum      EianO.Xov 

Strabo  5  S.  227. 
3* 
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hispidus  wohl  aus  hirs- 

mit  hirtus  hirsütus 

verwandt. 
Hispö  HIspulla  wie  Hi- 

spellum. 
historia   gr.  IgtooIu  it. 

storia. 
Histri  "IatQot. 
Histria. 
histriö  nach  Cluvius  bei 

Plutarch  von  einem 

^'lorqog  benannt, 
hiulcus     Weiterbilduug 

vom  St.  hi-  (hio). 
hodiernus  s.  A.R.  §7ß3. 
homunciö  s.  A.  R.§7B5. 
homunculus  ebenso, 
honestus    wie    modestus 

gebildet  vgl.  A.  R. 

§  7  ß  4,    Gedichte 

*Ov£gtov  in  der  A. 

Pal. 
honestäs. 
honestö  1. 
Hordeönius    'Ondecoviog 

CIA  III  624. 
hordeum,  u.  d.  Roman,  o. 
Hordieidia    wie    Fordi- 

^oqöiy.äXia. 
hörnus    von    aus-   aur- 

(auröra    Aurelius)? 

sicher   durch   Con- 

traction  aus  ho  und 

Vokal, 
horreö  2.  vielleicht  mit 

%£qOos  verwandt, 
horrescö  3. 
horridus. 
horror. 
horreum     'Oqq8cc     Ptol. 

oQecc  Hesych.  oqlov 

oquov   byz.,    freil. 

auch  w()- (Geopon.2, 

27  ff.  Joh.  Moschus 

prat.  spir.  28  Ros- 

Weid),     6()Q£07TQC(l- 

noauiav  megar.  In- 
schr.  Foucart  ex.  d. 
iuscr.  gr.  2,  38,  7. 


borsum    aus  ho-vorsuni, 

vgl.  quörsum. 
Horta  "Oqtu   Plut.    Qu. 

Rom.  46  S.  275  E. 
Hortalus  wie  d.  f.  W. 
HortensiusO()T?jö'/o?z.B. 

CIA  III  10,  105625. 
hortor    1.    oqtkqi  Plut. 

Qu.  Rom.  46  S.  275, 

von  d.  altl.  horior, 

auch  nach  d.Rom.o. 
hortus  %oQxog  vgl.  Hor- 

tensius,   auch  nach 

dem  Romanischen  o. 
hospes  span.  huesped. 
hospitium      oQnr\Tiov 

Suidas. 
hostia  wie  hostis. 
Hostilius  'OöriXiog  Pol. 

u.  Dion.  Plut.  App. 

CIA  III  1113i6. 
hostis  span.  hueste,  dav. 

Hostius  u. Hostilius. 
hostllis. 
Hostius  "Oanog. 
Hünni  Hünl   Ovvvoi   fr. 

Huns. 
hyacinthus  vccxivB-og,  tv- 

&og  jdfs.  kurze  Eud. 
Hyäs  -antis. 

II  \antes. 
Hybla'Y/M«,    immer  y 

bei  Dichtern, 
hydru    vdqu   vgl.  Soph. 

Tr.574,  vgl.hydrus. 
hydria  vdoiu  w.  hydrus. 
hydröps  -öpis  s.  d.  f.  VV. 
hydrus  vöoog   vgl.  che- 

lydrus. 
Hydrus  -üntis   und  Hy- 

drüntum. 
Hyllus  "YXXog. 
Hymettus  '  YftrjTTog  Str. 

vgl.  CIA  III  740i6. 
hymnus  v/uvog. 
Hypermnestra      '  Ythq- 

[AVriGlQtt. 

Hypsipyle  '  YipiTivXr]  w. 
vxpog. 


I. 

Iacchus  "Icix/og  =  Bc'cx- 

.  X?S' 
iacio  ieci  iactum  3. 

iactö  1. 

iactätiö. 

iactüra. 

iambus  ia/ußog  vgl.  iccn- 

tw  iaciö. 
iänitrix  -icis  Pförtnerin 

wie  iänitor;  ebs.ia- 

nitrices    (hccTfQeg, 

aber  wohl  a. 
Iäpyx  -ygis. 
iaspis. 

iätralipta  iaTQaXstnTrjg. 
ibex  -icis. 
ichneumön  -onis   tyvtv- 

fxcov\ .i/vivcot/vog. 
icö  ici  ictum  3. 

ictus  -üs. 
icterus  l'xreoog. 
idcircö  s.  circum. 
identidem. 

idyllium   rfövXXiov   De- 
minutiv von   elöog. 
ientäculum  w.  ieiünus. 
ientätiö  wie  d.  v.  VV. 
Ignärus  aus  i  (in)-gnärus 

vgl.  ignörö. 
ignävus. 

ignävia. 
Ignis  vgl.  A.  R.  §  1. 

ignescö  3.  s.  A.R.  §  6  D. 
Tgcöbilis  vgl.  ignörö. 
Iguöminia  vgl.  d.  f.  VV. 

ignöminiösus. 
ignörö   1.    wie  ignärus, 

vgl.  A.  R.  §  6  C  2  b. 
ignörantia. 
Tgnöscö  3.    vgl.    ignörö 

und  nöscö. 
ignötus  wie  ignärus. 
Ilcrda  "iXtQÖct. 
Hex  -icis. 
fliensis. 
iliguus. 
Ilissus      besser     lllsus, 

'fXiaög. 
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111—  in  Zusammensetzun- 
gen aus  inl-, 
ille  bei  PI.  oft  verkürzt, 
z.  ß.Trin.414,472, 
476,  Mil.  1231. 
illle. 

illinc   vgl.    Prise.  15, 
17,  18  S.  74,  15  H. 
illörsum  aus  illö-vor- 
sum  vgl.  quörsum. 
lllyria,  Eilluricum  CIL  I 
711   XV,   IllYrico- 
rum  CIL  III  4063, 
doch  Hilurios  mit  i 
Plaut.  Men.  235. 
Ilva,  Elba. 

imbecillus   wohl  Demi- 
nutiv  von    iin-bec- 
vgl.  A.  R.  §  7  B  1. 
imbellis  wie  bellum, 
imber     imbris    o/ußQog, 

vgl.  Umbri. 
imberbis  wie  barba. 
imbrex  -icis  von  imber. 
Imbrus  "r/ußQog. 
imbuö  3.  von  in-buo. 
immänis. 
immensus. 
immünis. 

impär  -aris  u.  s.  w. 

Immö,  daneben imö,  Immo 

Mon.  Anc.  (CIL  III 

S.  77426). 

impediö  4.  vgl.  expediö. 

impendium  wie  impendö 

s.  pendö. 
impensa. 

imperö  1.   v.  in  u.  paro. 
imperätor. 
imperium. 
impertiö  u.  impertior  4. 

vgl.  partior. 
impetrö    1.     vgl.     Hör. 
ep.  2,   1,  137. 
impeträbilis. 
impetus  -üs  von  im-  pet- 

(peto  TzsTsa&ctt). 
impingö    -egi  -actum  3. 
vgl.  pangere. 


importünus  von  im-port- 

s.  portö. 
impotens  -entis. 
impressiö  s.premo  pres- 

sum. 
imprimis. 
impünis. 
incendö  -eudi  -ensum  3. 

wie    candeö,     auch 

nach  dem  Rom.  e. 
incendium. 
iueensus. 
incessö  3.  v.  in-cio  geb. 
incessus  -üs  v.  in-cedö. 
incestus  von  in-castus, 

lvx8öiov  Novellae. 
ineipiö    -epT    -eptum  3. 

von  in-capiö. 
incögnitus. 

incola  v.  in-eol-  (colo). 
iücrementum  vou  in-cre- 

s.  A.  R.  §  7  B  2. 
inculcö  1.  vgl.  calcö. 
ineumbö  ineubui  ineubi- 

tum3.  wie  in-eubo. 
ineüs  -üdis  von  in-cüd- 

(cüdö). 
ineutiö  -ussi   -ussum  3. 

von  in-quatiö. 
indägö  1.  von  ind-  (sv- 

dov)   und   ag-   vgl. 

ambäges. 
indägö  -inis  wie  d.  v.  W. 
inde  vgl.  PI.  Persa  394, 

Capt.128,  Rud.  960, 

Ter.Phorm.4,3,  76. 
index  -icis  von  in-dic-. 
iudicium. 
indicö   1. 
indidem  von  inde. 
indigena  vgl.  fr&oyevrjg. 
indigeö2.  v.  ind-  u,  egeö. 
indiges  -itis  w.  indigena. 
indigus  wie  indigeö. 
indipiscor    von    ind-ap- 

vgl.  adipiscor. 
indoles  vgl.  adoleö. 
indulgeö  -ülsi  -ültum  2. 
vgl.  A.  R.  §  6  A  3. 


induö  3.  vgl.  exuö. 

induperätorf.  imperätor. 

Indus  'Ivöog. 

iudüsium  v.  induö  indü- 
tuni. 

industria ,  wahrschein- 
lich ü. 

indütiae,  Gell.  1,25, 13 1F. 

ineptus  aus  in-aptus. 

inermis  wie  arma. 

iners  -ertis  w.  ars  artis. 
inertia. 

Inf-  vgl.  A.  R.  §  1. 

lufäinia,  iufämis. 

Infandus  s.  A.  R.  §  6  ß  1  c. 

infäns  -antis. 
infantia. 

Infectus  von  in-factus. 

infelix  -icis,  Infelicissi- 
mus  CIL  VI  1632. 

infensus. 

inferö  iotuli  inlätum  in- 
ferre  Inferendi  CIL 
VI  2104,  221  b. 

inferus,  auf  i  weist 
aufser  Inferior  auch 
der  Ausfall  von  n 
in  iferos  Or.  Henz. 
7341  u.  IRN  3571. 
inferior ,  Inferioris 
CIL  II 41 15,  Inferior 
4510. 
infernus. 

infestus  wie  infensus  aus 
in-fend-tus. 

infidus. 

infimus. 

infitiae. 
infitior  1. 

införmis  wie  forma. 

infortünium  vgl.fortüna. 

infula. 

infundö  3. 

ingemiscö  3.  v.  in-gem- 
vgl.  A.  R.  §  6  D. 

ingenium  von  in  -  gen- 
(genitus)  vgl.  Ter. 
Andr.  3,  1,  8. 

ingens  -entis. 
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ingenuus  wie  ingenium. 
ingrätis  aus  in-grätiis. 
ingravescö  3.  von  in  und 

gravis  gebildet  vgl. 

A.  R.  §  6  D. 
ingredior  ingressus  sum 

3.  vgl.  gradior. 
ingressus  -üs. 
inguen  sp.  engle. 
iuiciö    -ecl     -ectum    3. 

von  in-iaciö. 
iniüria  vgl.  PI.  Mil.  58. 
iniüstus  vgl.  Charis.  1 1K. 
inlecebra  vgl.  Vergil  g. 

3,  217. 
inlex  -egis  ungesetzlich, 
inlex    -icis    verlockend 

vgl.  ioliciö. 
inliciö    -exi    -ectum    3. 

nach    Prise.    9,   28 

-exi,  aber  vgl.  A.R. 

§6  A  3. 
inlüstris    von    in  -  lüc- 

(lüceö  lüstruin). 
inlüströ   1. 
innötescö    3.     wie    nö- 

teseö. 
inops  -opis. 
inquam. 
inquilinus  Mietswohner 

wie  incola. 
inquinö  1. 
inritö  1. 

inritus  aus  in-ratus. 
ins-, 
iinsänus. 
Inscendö    -endi   -ensuni 

3.  wie  scandö. 
inscius. 

inscriptiö  s.  scribö  scrip- 
tum, 
insector  1.  s.  sector. 
insequor  3. 
insidior  1. 
inslgnis,  Iusignibus  CIL 

VI  1033. 
inslgne. 
insignitus. 
insolens  -entis. 


Insolentia. 
Irisomnia  s.  somnus. 
iusomnium  wie  d.  v.  W. 
insöns  -ontis. 
inspiciö    -exi  -ectum  3. 

Inspexi  CIL  III  67. 
instar. 

instillö  1.  vgl.  stilla. 
Instinctus    vgl.    distiu- 

guö  distinetum. 
instita. 
institor. 
Instituö  3. 
instö  1. 
lustrümentum,  ivaiQov- 

jU6i'iovLjd.  de  mag. 

3,   35,    ioTooiuev- 

tov  gloss.  nom. 
Instruö    -üxi   -üctum  3. 

s.  struo. 
Insubres  "ivOoßQoi  St.  ß. 
Insuescö  3.  s.  sueseö. 
insula. 

insulsus  von  in-salsus. 
Insultö  1.    von  in-saliö. 
Insum  Iiifui  inesse. 
Insuper,  InsuperCIL  VIII 

3334. 
intäctus  s.  tangö  täctum. 
iuteger  -egra-egrum  von 

in    und    teg-    tag- 

(tangö). 
integräscö  3.  vgl.  red- 

integräre. 
intellegö     -exi     -ectum 

3.  aus  iutel(ioter)- 
lego,  mit  verkürzter 
1.  Silbe  Ter.  Eun. 

4,  5,  11  und  Phor- 
mio  5,  3;  23,  vgl. 
lego  und  A.  R.  §  6 
A  3. 

intempestus    wie    inho- 
nestus  gebildet,  vgl. 
A.  R.  §  7  B  4. 
inteutus  von  in-tendö. 
intentiö. 
intentö   1. 
inter  Komp.  zu  in. 


interdiü,  interdum. 

intereä  Ter.  Hec.  prol. 
2,  34. 

interest  Ter.  Eun.  2, 
2,2. 

interim  vgl.  PI.  Most. 
1094,  Ter.  Haut.  5, 
1,9. 
Interamna  von  inter  und 
amn-  (amnis)  gebil- 
det,   'iVTCQttjUVlOV. 

intermissiö     wie    mittö 

rnissum. 
internus  von  inter. 
interpellö  1.    von    inter 

und  pellö  gebildet, 
interpellätiö  mit  kur- 
zer   1.  Silbe  Plaut. 

Trin.  709. 
interpellätor. 
interpres  -etis. 

interpretor  1. 
intertrimentum  vgl.  de- 

trimentum. 
intervallum   vgl.   vfillus 

vällum. 
intestatus  s.  testor. 
intestinus  zu  intus  geh. 

vgl.  clandestinus. 
intimus  Superlativ  zu  in. 
inträ    wie    inter,    auch 

nach  d.  Roman,  i. 
intrö  1.   wie  inter. 
intrörsum  auchintrösum 

aus  intrö-vorsum. 
intubus  intihuw  tvrvßov. 
intus  von  in,  auch  nach 

d.  Romanischen  i. 
inveteräscö  3.    von  in- 

veteräre. 
iuvidia     von    in  -  videö, 

vgl.  Ter.   Andr.   1, 

1,  39. 
invitus  v.  in-  vi-  {bemv), 

vgl.  Plaut.  Poeu.  5, 

4,35. 
iuvolücrum       von      in- 

volvö,    vgl.    Plaut. 

C;ipt.  2G4. 
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Iölcos  'iwXy.og. 

Iophön     -öntis      'locfcov 

-(JüVTOS. 

Iordänes  'loQÖdvY\g  und 
'loodccvog. 

Tphicles  'Icfi-xXrjg. 

ipse  bei  Plautus  oft  ver- 
kürzt, s.Trin.901f. 
Capt.  276,  vulgär 
isse. 

Irncundus  vgl.  A.  R.  §  7 
B2. 
Iräcundia. 

Iräscor  Irätus  sum  lräsci 
vgl.  päscö. 

irr-  iu  Zusammensetzun- 
gen =  inr-. 
irrepö    3.    =    inrepö 
u.  s.  w. 

Isocrates  7öox(>«t?j£. 

Ispellum  s.  Hispellum. 

Issa  "foact. 

iste  bei  Plautus  oft  ver- 
kürzt wie  Trin.  77, 
319;  das  i  konnte 
im  Volkslat.  ganz 
abgestofsen  werden, 
vgl.  Lachm.  zu  Lu- 
crez  3,  954  S.  197. 
istäc. 

istic  aber  isticine. 

istinc  vgl.   Prise.   15, 

17,  18  S.  74,  15  H. 

istörsum     aus     istö- 

vorsum    vgl.   quör- 

sum. 

Ister  "larQog. 

Isthmus  ^Iö&pög  zu  Uvea 
gehörig. 
Isthmius. 

iubeö  iüssi  iüssum  iu- 
bere  vgl.  A.  R.  §  6 
A  3,  auch  iubeö 
(=  iüs  babeö)  auf 
amtlichen  Inschrif- 
ten lange  ioubeo 
geschrieben  hatte 
ursprünglich  ü. 
iüssü. 


iücundus  vgl.  A.  R.  §  7 
B2. 
iücunditäs. 

iudex  -icis. 

iügläns  -andis  aus  iov 
(Iovis)-gläos. 

Iugurtha '/oydp#«f  Diod. 
Strabo,  Plut.  App. 

iümentum  zu  iugum  ge- 
hörig vgl.  A.  R.  §  7 
ß2. 

iüneus  Iüncus  it.  giunco, 
sp.  junco,  'Iovyxog 
CIA  7020,6226,  add. 
622  a  bis. 
iünceus. 

iuugö  iünxi  iünetum  3. 
vgl.  iugum  cöuiungö 
und  A.  R.  §  6  A  3, 
seiunetum  CIL  VI 
1527  e,  38,  sp.  junto 
Junta, 
iünetiö. 
iünetüra. 

Iüppiter  aus  Iov-pater, 
auch  Iüpiter. 

iürgö  1.  aus  iürigö  zu 
iüs  iuris  gehörig, 
vgl.  obiürigö  PI. 
Merc.  46,  Trin.  68, 

70  und  Ritschi  op. 
II  426  ff. 

iürgium. 

iüriscönsultus  vgl.  cön- 
sulö. 

iürisdictiö  s.  dictiö. 

iüsiürandum  vgl.  A.  R. 
§  6  ß  1  c. 

Iüstiniänus  von  iüstus. 

iüstitium  von  iüs. 

iüstus  von  iüs,  iüstus 
CIL  II  210,  V5919, 
iüsti  ßoissieu  I.  de 
L.  S.  278,  it.  giusto, 
sp.  justo,  fr.  juste. 
iüstitia. 

Iüturna  altl.  Diuturna 
vgl.  Varro  de  1. 1.  5, 

71  u.  A.  R.  §  7  ß  3. 


mveneus  wie  mvenis. 

iuvenca. 
iuvenescö  3.    v.  iuvenis 
vergl.  A.  R.  §  6  D. 
iuventa   wie    iuvenis. 
iuventäs  ebenso, 
iuventüs   -ütis    vergl. 
Plaut.  Most.  30  und 
Cure.  38. 
iüxtä  Superl.  zu  iügis. 

iüxtim  ebenso. 
Ixiön  -onis  ^I^icov  -ovog. 

L. 

labäscö  3.  von  labäre. 

Labdacus,  ä  wie  Läius? 

labefactö  1.  s.  faciö  fac- 
tum. 

läbellum  und  labellum 
Deminutiva  v.  lä- 
brum  und  labrum. 

läbor  läpsus  sum  läbi. 
läpsö  1. 
läpsus  -üs. 

läbrum  Becken  von  la- 
väre  vergl.  A.  R. 
§7  A2. 

labrum  Lippe  vgl.  Hör. 
c.  1,  13,  12,  wie 
labium   Labeö. 

labrusca  vgl.  Serv.  zu 
Verg.  Ecl.  5,  7  so- 
wie ISonius  S.  449 
Mercer. 

labyrinthus  XaßvQtv&og 
vgl.  hyacinthus. 

läc  lactis  vgl.  yaXa  yd- 
XaxTog. 
lactes. 
lactescö  3. 
lacteus. 

lacerna  Ableitung  von 
lac-  (lacinia)  vgl. 
A.  R.  §  7  B  3. 

lacertus  lacerta  Eidechse 
wie  d.  f.  W. 

lacertus  Oberarm  von 
lac-  (licinus  sub- 
lica). 
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lacessö  3.   von  laciö. 
lacrima  vgl.  Hör.  ep.  1, 

19,41. 
lacrimö  1.  vgl.  Verg. 

Aen.  2,  790;  3,  10. 
lactö  1.    verlocken   wie 

laciö  lactus. 
lactüca   von    lact-    (läc 

lactis). 
Läertes  Aaiqi^g. 
laevörsuni     aus    laevö- 

vorsum   vgl.   quör- 

suni  intrörsum. 
lambö    3.     mit     labruni 

nächstverwandt, 
lämentum  s.A.R.§7B2. 

lämentor  1. 
läinna  aus  lämiua. 
lainpasAai/7z  (igY.Xuunco. 
Lampöuius  osk.Laponis. 
Lampsacus    AäfJAjnc/.og. 
lancea  ^öyyr\'l  Xay.ictQioi 

Zosim.  3,  22. 
lancinö    1.    mit    lanius 

lauiö  verwandt. 
Langobardi    AoyyißuQ- 

öoi. 
langueö  2.    zu  XayaQog 

gehörig, 
languescö  3. 
languidus. 
languor. 
lanista    vgl.    Frgm.    de 

acc.     e    cod.     Bob. 

S.  142  Endl. 
lanterna  wie  larapas  zu 

Xoc{U7i(x)  gehörig. 
lanx    lancis    mit    lacus 

I, inm;ir   verwandt? 
lapillus    Deminutiv    zu 

lapis. 
lappa. 

läpsus  -üs  von  läbor. 
Lär  Lars  G.  Lartis. 
lärdum  aus  läridum  vgl. 

Plaut.     Capt.    844, 

900,  JVlen.  210. 
Laren  tälia. 
Lärentia  ^«ofi'Tt'a  Plut. 


Rom.  4.  AavgsvTia 

App. 
largus. 
largior  4. 
largitäs  u.  s.  w. 
Lärlssa    besser    Lärisa 

AuqiGcc. 
larix  -icis. 
lärva    aus    lärua ,    vgl. 

Plaut.    Amph.   777, 

Capt.    595 ,    läruä- 

tus  Plaut.  Men.  890. 
Lärunda  wie  Defeiunda 

s.  A.  R.  §  7  ß  2. 
läsclvus    von    lär-    läs- 

(lärua). 
läscivia. 
läsciviö  4. 
lässus  wie  läxus. 
klssitüdö. 
hlssö  1. 
latebra  vgl.  Verg.  Aen. 

10,  601,  663. 
latebrösus. 
laterculus  von  later. 
Laterensis    Acasqtjaiog 

Appiau. 
latex  -icis. 

läticläviuss.  A.  R.§7ß6. 
lätifundium  vgl.  fundus 

und  Fuudi. 
lätrina    aus     lavätrlua, 

vgl.  PI.  Cure.  580. 
lätrö  1.  belle  vgl.  oblä- 

trätricem        Plaut. 

Mil.  681. 
latro  Räuber,  Latro  vgl. 

Hör.    ep.    1,  2,   32, 

Verg.  Aen.  12,  7. 
latröcinor   1. 
latrunculus  vgl.  A.  R. 

§7B5. 
lavabrum    von     laväre, 

vgl.  A.  R.  §  7  A  2. 
laväcrum  ebenso. 
Laverna  Acißfyvrj  Plut. 

Sulla  6. 
Laurentum    Ac<vqsvtov 

Acoqsvt  6  vDion.  u.a. 


Laurentinus  Accvqsv- 
Tivog  Plut. 
läxus    von    lag-     lang- 
(langueö),  ä  n.  Ana- 
logie v.A.R.  §6  A3, 
läxö  1. 
läxämentum. 
Leander  AsavÖQog  vgl. 

ävi]Q  ävÖQÖg. 
Learchus  Aiaqyog  vgl. 

aQ/co  aQ%(xii'. 
lectica  vgl.  lectus. 

lecticula  Xextiuqioi, 
leetio  s.  lego. 
lectisternium  vgl.  lectus 
sternö    und    A.    R. 
§  7  ß  6. 
lector  s.  lego,  lector  Jahn 
spec.  epigr.  S.  109. 
lectus  ßett  vgl.  gr.  Xs- 
%og,  auch  nach  dem 
Romanischen  e. 
lego  legi  lectum  3.  s.  A. 
R.    §   6   A   3,    ad- 
lectus     IRN    1999, 
dllectae  Marin i  fr. 
arv.  S.  713. 
lectitöl.A>,*z6i'6/rbyz. 
lectiuneula. 
lectrix  -icis. 
lembus  X^/ußog. 
leinma  XrjfA^ia. 
lemniscus  Xy/uviöxog. 
Lemnos  Afjuvog. 
lens  lentis. 

lentigö. 
Lentinus  AeviTvog. 
lentiscus  ital.  lentischio, 

span.   lentisco. 
Leutulus^fVroi'AofPlut. 
Dio  C.  AiviXog  CIA 
III  585  u.  s.  w. 
lentus  vgl.  Lentulus. 
lentescö  3.    s.    A.  R. 

§6D. 
lentitudo. 
leutö  1. 
Leoutini  AtovxTvoi. 
lopista  XtnccOT}]. 
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Lepontii  Arpioviioi. 
lepra  X^ttqcc  Aussatz. 
Leptis  uÜtitiq. 
Lerna  Aiqvr\. 
Lesbus  A-iaßag. 

Lesbiacus. 
levämeutum    vgl.   levä- 

meu. 
Leucippus     Azvy.mnog 

vgl.  Philippus. 
Leucopetra^6i'^07T6T()«. 
lex  legis, 
libämentum    vgl.   A.  R. 

§7B2. 
hbella  Demiu.  v.  libra. 
libellus  Demin.  v.  liber, 
XißeXXog  Mceph.  u.a. 
libens  -entis. 

libenter. 
liber  libri  Buch. 

librärius  Buchhändler, 
liber  libera  liberum  frei. 

libertäs. 

libertus,      AelßsQTog 
CIA  111708  19,  1145 

50 ,     XlßSQTOS     App. 

bell.  Mithr.  2. 

libertinus,  XißEQtivot 
Suidas,  vergl.  GIG 
6673. 
libra  Wage  vgl.  Plaut. 
Pseud.  816,  vgl.  li- 
bella  und  bilibris. 

librämentum. 

librärius  der  abwägt. 

libripens. 

librö  1. 
Liburnus  Aißvqvog  vgl. 
A.  R.  §  7  ß  3. 

Liburnia. 
licentia. 

lictor  von  ligo  vergl. 
Gellius  N.  A.  12,  3, 
lictor  CIL  VI  699, 
1871,  1881,  1889, 
1892,  1900,  1905, 
1913,  XtTüjQEig  und 
XsnovQyol  n.  Plut. 
Quaest.  Rom.  67. 


lignum. 

ligneus  u.  s.  w. 

Ligusticus  von  Ligur 
-uris. 

Ligustinus  wie  d.  v.  VV. 

ligustruin  Hartriegel, 
-ustrum  jedenfalls 
Endg.  wie  -estris 
-ustus  u.s.w.  (vgl. A. 
R.  §  7  B  4.)  kurz. 

limäx  -äcis. 

limbus  Streifen,  Rand, 
i  nach  dem  Roman. 

limpidus  ital.  span.  ptg. 
lindo,  vgl.  Diez  E. 
VV.  I3  S.  250. 

liogö  linxi  linctum  3. 
vgl.  ligüriö  und  A. 
R.  §  6  A  3. 

lingua  wie  ligula,  auch 
nach  dem  Roman,  i. 

linquö  liqui  lictum  3. 
vgl.  reliquus. 

linteus  zwar  von  linum, 
jedoch  gr.  Xevtiov 
z.  B.  CIG  8695,  Xev- 
Tic'iQiog  CIG  275  u. 
CR  111116071,1176 
23,1199^0  (vgl.  Dit- 
tenberger  de  ephe- 
bis  Att.  S.  37)  auch 
lat.  lentea  (Hermes 
V  S.  8),  sp.  lienzo. 

lippus  vielleicht  mit  XC- 
nog  XmccQog  ver- 
wandt. 

liquescö  3.  von  liquere. 

Liternum  AiteqvovAei- 

TEQVOV. 

littera  sowie  seltener 
litera,  leiteras  CIL 

I   19834. 

litterätor. 

lixa  Marketender  von 
licere  feil  sein  li- 
ceor  biete,  freilich 
Xei't-at  Suidas. 

lixa  Wasser  von  liquere 
vgl.  Corssen,  Über 


Aussprache  u.  s.  w. 
I2  503. 

lixivus  ausgelaugt  von 
lixa. 

Locri  Aoxqoi. 
Locris  AoxqCg. 

locuples  -etis  vgl.  Hör. 
sat.  2,  5,  28. 
locupletö  1. 

locusta  besser  lucusta, 
-usta  jedenfalls  En- 
dung und  zu  A.  R. 
§  7  ß  4  gehörig. 

lödix  -icis. 

Lollius  AoXXtog  z.  B. 
CIA  III  584. 

lömentum  von  lavo  ab- 
geleitet wie  lötus, 
vgl.  A.  R.  §  7  ß  2. 

Longinus  AoyylvogAov- 
yelvog  Texte  (vgl. 
Jahns  Ausg.  n.  v\p. 
p.  73)  wie  Inscbr. 
(z  B.arch.Mitth.aus 
Osterr.  6,25),  Aoy- 
yiavög  u.  s.  w. 

longus  Longus,  Aoyyog 
Dionys.  App.  Jos. 
CIA  III  1113  t,  da- 
von das  v.  VV.  vgl. 
AoyyoXa  Dionys. 
AXßa  Xoyya  Di  od. 
Sic.  7,  3,  Dionys. 
longinquus  von  lon- 
ginus gebildet  vgl. 
propinquus. 

loquäx  -äcis. 

loquentia. 

lübricusvgl.Pl.Mil.  852. 

lüceö  lüxi  2. 

Lucerenses  Aovxeq^v- 
Orjg  Plut.  Rom.  20. 

lucerna  von  lue-  (lue-) 
leuchten  vgl.  A.  R. 
§7B3. 

lücescö  3.  von  lücere. 

Lucretilis  vgl.  Hör.  c.  1, 
17,1. 

Lucretius       AoxorjTiog 
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Dionys.  Ant.  10,  7; 

11,   15. 
Lucrinus  AoxQivog,  vgl. 

Hör.  c.  2,  15,3. 
lucrum   vgl.   Hör.  c.  3, 

16,  12;  4,  12,  25. 
lucror  1. 
lucrösus. 
Iücta   franz.  lutte,  ital. 

lutta  und  Iota, 
lüctämeu. 
lüctor  1. 
lüctätor. 
lüctus  -üs   Trauer    von 

lügeö,      lüctumque 

CIL  VI  1527  e  66, 

lüctu  CIL  V  337. 
liietuösus. 
lücubrö   1. 

lücubrätiö. 
lüculentus  wie  leutus. 
Lücullus  AevxoXXog  bei 

Strabo,    Plut.  App. 

CIA  III  562  f.  865. 
lüdibrium  vgl.  Hör.  c.  1, 

14,  16. 
lüdicrus  Adj.   vgl.  Hör. 

ep.  2,  1,  ISO. 
lüdicrum     vgl.     Hör. 

ep.  1,  1,  10. 
Lugdünum  aus  Lugudü- 

nurn. 
lügeö  lüxi  lügere,   vgl. 

lüctus. 
lügubris  vgl.  Hör.  c.  2, 

1,  33;  3,  3,  61. 
lumbus  ital.  lombo,  span. 

lomo. 
lunter  spater  linter,  vgl. 

gr.   nXoTov. 
Lu\\evclAov7TSQXOi  Plut. 

u.  Lyd.  Grammati- 
ker AoineQxog  bei 

Suidas. 
Lupercälia^/oi>/r  £(>*«- 

hcc  CIG  2690,  Plut. 

Rom.  21,  Ant.  12. 
lurcö  v.  Iura  Schlauch, 

ob  u  oder  ü  unbekt. 


lüscinia  von  lue-  (lüceö 
lüscus)u.can-(cano)? 

lüscus  zu  lüceö  inlü- 
stris  gehörig? 

lüstrum  Sühnung,  vergl. 
Festus  z.  d.  W. 
lüströ  1. 
lüsträtiö. 

lustruui  Pfütze  s.  Festus 
z.  d.  VV. 

lutra  Otter  wie  d.  v.  W. 

lutulentus   wie  lentus. 

lux  lücis. 

luxus  verrenkt  Xo£6g. 
luxö  1.   Xo'^Ob). 
luxätiö. 

lüxus  -üs   Üppigkeit  zu 

pollüceö      gehörig, 

vgl.   Xsi&VQia    und 

Xeigovoeveiv    D.   C. 

luxuria. 

lüxuriö   1. 

Lycophröu  -onis  Avxo- 
ifQwv  -ovog. 

Lycormäs  Avxooficcg. 

Lycürgus  Avxovgyog. 

lymnha  wie  nympha  gr. 
VvfMprfi  altl.  lümpa 
vgl.  osk.   Diumnais 
und  limpidus. 
lyinphäticus. 

Lyncestae  AvyxrjGTai, 
vgl.  lynx. 

Lynceus  Avyy.evg  wie 
lynx. 

Lyncus  Avyxog. 

lynx  lyncis  Xvy£  von 
Wurzel  lue-  (lat. 
lue-  lüceö)  vgl.Av- 
xetog  Avxovoyog. 

Lysander  Ai'GccvÖQog 
wie  Euander. 

Lysi]}\>üsAuGi7i7iog  vgl. 
Philippus. 

M. 

iMaccus. 

macellum  uuxsXXovPlut. 
J\Test.(l.Cor.lO,25). 


macer  macra  macrum. 
macror    macrescö    3. 
vgl.  A.  R.  §  6  D. 

Macra  wohl  wie  f.iaxQog. 

Macrobius  Maxooßiog 
von  jueexgog. 

mäctö  1.  vom  f.  W. 

mäctus    von    mag-    vgl. 
mäximus. 
mäcte. 

madescö  3.  von  madere. 

Maeander  Malavönos 
vgl.  Euander. 

magister  Komparativbil- 
dung zu  magis,  vgl. 
d.  f.  VV. 
magistra. 

magisträtus  -üs  wie  ma- 
gister, vgl.  Plaut. 
Persa  76,  Rud.  477. 

Mägnes,    vgl.  A.  R.  §  1. 

Magnesia  ebenso. 

mägnificus. 

mägnitüdö. 

mägnus  mäior  mäximus, 
mäximus  Gruter  S. 
18,  2,  vgl.  CIL  VI 
2080  17,  auch  nach 
Analogie  von  A.  R. 
§  6  A3  wahrschein- 
lich. In  gr.  Texten 
(Plut.  u.  a.)  Ma- 
yvog  ist  incorrect. 

mäiestäs  wie  potestäs. 

mäiusculus. 

maledictiö  s.  dictiö. 

malevolentia. 

mallgnus   vgl.  Prise.  2, 
63  S.  82  H. 
mallgnitäs. 

mälle  aus  ma(gis)vellc 
vgl.  mävis  mävolt 
u.  s.  w. 

malleus  zu  mola  more- 
tuin  gehörig, 
malleolus. 

malva  wie  mollis. 

Mämercus  Mä/ueoxog 
Lyd.  de   mag.  1,  38 
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Plutarch  Numa  21, 
Aem.  2. 

Mämertini  Mcc/u€qtivoi 
vgl.  CIA  111  696, 
1029,  10304,  10314, 
1062-23,24,  auchosk. 

mann  IIa  Ableitung  von 
in  a  m  ni  a. 

iiiainma  vgl.  d,  v.  VV. 

Mamuiaea  von  niannua. 

Mämurra  wie  Mämurius. 

manceps  -ipis  vgl.  manus 
und  capiö. 
inancipiura. 
mancipö  1. 

Man  ein  us  von  mancus. 

mancus  zu  minor  minuö 
gehörig. 

mandö  1.  beauftrage  von 
manus  Hand. 

mandö  mandi  mäusum  3. 
kaue, 
mandücö  1. 

maneö  mänsi  mänsum  2. 

mangö  von  mag-  (magis)? 

manifestus  handgreiflich 
aus  mani-fend-tus 
vgl.  Infestus, [mani- 
festum F.  Praen. 
Dec.l(CILIp.319). 
manifestö  1. 

Mänlius  wie  Mänilius 
von  mänus  Mänius. 

mäusiö. 

mänsuescö  3.  w.  suescö. 
mänsuetus. 

mantele  inantile  zu  ma- 
nus und  texö  tela 
gehörig. 

mantica. 

Mantinea  Mavrivsia. 

Mantö  MavTco  vergl. 
[AttVZig. 

manubrium  vgl.  Plaut. 
Epid.  525. 

uianüniittö  3.  s.  mittö. 
manümissiö. 

manüpretium  vgl.  Plaut. 
Men.  544. 


mappa. 

marathrus  vgl.  Ov.  med. 
fac.  91  u.  92. 

Märcellus  von  Marcus, 
Märcello  CIL  V 
7678,  MaäQy.eXlos 
GIG  5644,  MÜqxiX- 
XogClk  III  1133  ns, 
1192  30,  1202i30, 
die  Kürze  des  e  be- 
zeugt Diomedes  S. 
431,  27  K. 
Märcellinus. 

marceö  2.  vgl.  juccq<xiV(d 
u.den  Übergang  von 
a  in  u  in  murcidus. 
marcescö  3. 
marcidus. 
marcor. 

Märcius  s.  d.  f.  W. 

Marcus,  Maarcus  CIL  I 
1006,  vergl.  Rhein. 
Mus.  VIII  S.  288, 
Märci  ßoissieu  S. 
143,  M(=  Marcus) 
IRN  2792,  (=  Mar- 
co) 3231,  MecccQXog 
CIG887,6155,6156, 
vgl.  Märcellus. 
Märcius,  Maarcius  CIL 
I  596,  Märcius  CIL 
V  555,  ßoissieu 
Inscr.  de  L.  S.  136, 
MaciQxi  ogCIGl]  37 . 
Märciänus,  Märcianus 
I.  H.  94. 

margarita. 

margö  vgl.  gr.  afxsQyoj. 

marmor  Reduplikation. 

Märrücini  und  Märücini 
wie  d.  folg.  VV. 

Mars    Märtis    aus    Mä- 
vors,    Märtis    IRN 
2189. 
Märtius. 

Märtiälis,       Märliäli 
CIL  V  7430. 

Märsi  =  Märtii. 

Marsyäs  Magoüccg. 


masculus  v.  mäs  maris. 

mascullnus. 
mässa  wie  mäza. 
Massicus. 
Massilia. 

Massinissa  w.  Masinissa. 
mäter  mätris. 

mäternus     Mäternus, 

MdiSQVog. 
mätertera. 
mätrimönium  vgl.  PI. 

Trin.  691,  782. 
mätrimus. 
mätrix  -Icis. 
mätröna,mätronis  CIL 

V  5249. 
mätruelis. 
Mätrona  Marne, 
mätürescö  3.  von  mätü- 
rus  vgl.  A.  R.  §  6  D. 
Mävors  -ortis. 
Maxentius      Magsvitog 
viell.  ä  w.  mäximus. 
mäxilla    von    mala  vgl. 
Prisc.3,36S.  HÖH. 
Schmitz  Beitr.  S.  47. 
mäximus  s.  mägnus. 
mäza  [A,a£a,  vgl.  Cramers 
Anecd.Ox.IHS.293. 
mediastrinus   vgl.   Olea- 
ster, 
medicämentum    vgl.    A. 

R.  §  7  B  2. 
mediocris. 

mediocritäs. 
meditämentum    vgl.    A. 

R.  §  7  B  2. 
mediterräneus  s.  terra, 
medulla  demin.  Ableitg. 
v.med-(inedius),7kf6- 
dvkXCct  Medvkkivot. 
Megalensia. 
mel  mellis  gr.  /uski. 

melleus. 
Melampus  MeXccuTiovg. 
Melanthius    MtXctv&iog 
von  jiieXccg  im  Alter- 
tum abgeleitet. 
Meldi  Müdoi. 
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Meleager  -agrl  und  Me- 
leagrus,  im  Verse 
nur  Meleagrus,  gr. 
MsXeccyQog  vergl. 
Eurip.  im  Et.  M.: 
MelsayQS  fxeXeuv 
yuQ  ttot'  ayQ8v£ig 
ayqav. 

Melicerta  MeXtyJoxi]g. 

Melpomene  Mek7Tolue'vr). 

membräna,  /uf/ußQKvr) 
oder-ovlNTest.Lyd. 
membränäceus. 

membrum  wie  d.  v.  W., 
auch  nach  dem  Ro- 
manischen e. 

MemmiusTW&^w/offPlut. 
Dio  C.  vgl.  CIA  III 
G13,  722,  11072. 

Memoöa  -onis  Miftvcav. 

Memphis  Ms'uqtg. 

Menander  Mevccv#Qog 
wie  Euander. 

mendäx  -äcis  w.  mentior. 
mendäcium. 

Mendös  M£vdt]g. 

mendicö  1.  von  mendum. 

mendicus  ebenso. 

mendum  u.  menda  zu  mi- 
nuö  minor  geh. 

Menccles  MevsxXijg. 

Menippus  Mivinnog  w. 
Philippus. 

mens  mentis  vgl.  Beda 
8.  230  K.  und  me- 
mini,  /ue'vTeu  Plut. 
Rom. 22  u.i'ort.Rom. 
S.  322  C,  fAEVTig 
ebd.  S.  318  D,  span. 
mientrc   mientes. 

mensa  /utjvaa  Plut.  Qu. 
symp.  8,  6  S.  726  F. 

meusis. 

mensor,  mensor  CIL  V 
6780,  jurji'öoQsg  Ld. 
de  mag.  1,  46. 

mönstruus. 

mensüra. 

mentiö  vgl.  mens  mentis.    ; 


mentior  4.   wie  mentis. 
Mentor  Mevtcoq. 
mentum  v.  men-  (mineö). 
mercennärius   aus   mer- 

ced-närius. 
merces  wie  merx,  davon 

MEQxr\dTvos     Plut. 

IVuma  18  und  Lyd. 

de  mens.  4,  92  und 

M£Qxy]36vtog   Plut. 

Caes.  59. 
mercor  1.  wie  merx. 
mercätor. 
mercätüra. 
mercätus  -üs. 
Mercurius   vergl.  merx, 

JVISQXovQtog       CIG 

3705,  vgl.  5716. 
merda   wie   G^iEodaksov 

nach  Priap.  68,  8. 
meretrix  -Icis  vgl.  Plaut. 

Men.  261,  335. 
merga  mit  margö  nächst- 
verwandt, 
merges  ebenso, 
mergö  mersi  mersum  3. 

vgl.  A.  R.  §  6  A  3. 
mersö  1. 
mergus  wie  mergö. 
Menncssus  MeQLU]Gö6g. 
Merops  -opis. 
merx  mercis  wie  mereö, 

vgl.  Mercurius. 
Mescmbria  Meoyjußoia. 
mespilum  usamlov. 
Messälla  Mtaocxlag  z.  B. 

CIA  III  add.  571a. 
MessälinaM6<ro~«Arj'«. 
Messälinus. 
Messäna  =  Messene. 
Messapus  RUaoanog. 

Messäpia   MtoöccnCa. 
Messene  MEOai]Vr\. 
messis  wie  meto,  e  auch 

nach  dem  Roman, 
messor  wie  d.  v.  VV. 
metallum  jue'tkXIov. 
metamorphösis       /uetu- 

fx6o<fOi)Gig. 


Metapontum   Meranöv- 
ziov        (Msraßov) 
Str.  6,  254  ff.  265. 
Mctapontini. 

MetellusMe' reUog  (Plut. 
Dio  C.)  vgl.  Diom. 
S.  431,  27  K. 

Methymna  Mrj&vuw. 

metior  meusus  sum  4. 

meto  messui  messum  3. 

metreta  UEtQrjTrjg. 

Metrodörus  Mi]tq6ö(h- 
Qog. 

metropolis  fn^TQÖnoktg. 

metrum  /uetqov,  vergl. 
Mart.  4,  6. 

Mettus  Mettius  Meirog 
MsTitog. 

Mezentius  Me&VTtog 
Plut.  Quaest.  Rom. 
S.  21bE.M£oe'vTiog 
Dionys.  1,  64. 

migro  1.  s.  Pl.Trin.639. 

mllle  Plur.  millia  (mon. 

Ancyr.  millia)  und 

milia  vgl.  miles  u. 

frz.  mil  spau.  mil. 

millesimus. 

milliärius  u.miliärium. 

milvus    aus  miluus  vgl. 
Hör.  ep.  1,  16,  51, 
Plaut.  Rud.  1124. 
milvinus  aus  miluinus 
Plaut.  Pseud.  852. 

Mimäs  -antis. 

minäx  -äcis. 

Mincius  wohl  wie  Mi- 
nucius. 

Minerva  vgl.  MiVEoßiag 
CIG  add.  1813  b  u. 
MiveQßtv)jg  Zosi- 
mus  2,  20. 

mingö  minxl  mictum  3. 
vgl.  A.  R.  §  6  A  3. 

minister  Komp.    zu   mi- 
nus,  vgl.   magister 
und  administröjosk. 
minstreis. 
ministerium. 
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minisfra. 
ministrö  1. 
Minturuae       MtvrvQvet 
Dionys.   bei    St.  ß. 
sonst  Miviovqvcu. 
minusculus. 
miräbundus    vgl.   A.    R. 

§7  B2. 
mirmillö  murmillö  jusq- 
fiikXwvL  CIG  3392, 
fxoQfxilXoveg  2164. 
miscellus  vergl.  misceö 
u.  /utaxsXog  Hesych. 
miscelläneus. 
misceö    miscui     mistuni 
(mixtum)  2.  ausmic- 
sceö  gr.  [liyvvfxi  u. 
juioya)    vergl.  Joh. 
Schmidt  Vokalism.  I 
S.  123, vgl.it.  misto. 
misellus  von  miser. 
misereö  -erui  -ertum  2. 

miserescö  3. 
misericors  -ordis  w.  cor. 

misericordia. 
mlstüra    von    mistus   s. 

misceö. 
mitella  Demin.  v.  mitra. 
mitescö  3.  von  mitis. 
Mithridätes   s.  Mart.  5, 

76. 
mitra  vgl.  mitella  Verg. 
Copa  1. 
miträtus. 
mittö    misi    missum    3. 
promeisserit  CIL  1 
205,  2,  22,  dimlssis 
Mon.  Anc.  (CIL  III 
S.  862,  10). 
missiö,  mlssione  ebds. 
missilis. 
moderätrix  -icis    vergl. 

moderat  or. 
modestas,  Mo^taTogC\A 
III  1147a,  1193  8,  17 
und  oft  auf  Inschr. 
u.  sonst  (z.  ß.  Zos. 
4,11). 
modestia. 


molestus  wie  modestus. 

molestia. 
möllmentum    vgl.   möli- 

men. 
mollis  vgl.  span.  muelle 

u.  mulier  [Actkaxog. 
mollescö  3.  vgl.  A.  R. 

§6D. 
mollio  4. 
mollitia. 
molluscus  v.  mollis  ab- 
geleitet. 
Molorchus  MoXoq^os. 
Molossus  MoXoaaög. 
mömentum     aus     movi- 

mentum. 
monasterium   zu   [lovdg 

-adog  gehörig, 
monostichium  vgl.^ao^o- 

Gtiyog. 
möns  montis  vgl.  Prise. 

2,  13  S.  53  H. 
montänus,   Movictvog 

CIG    4805  b,     vgl. 

1375,      [JLovTiavov 

Ath.  p.  647  c,  tql- 

fXOVTLOV  Ptol.  3,  11, 

12  u.  s.  w. 
montivagus. 
mönströ  1. 

mönsträtor. 
möustrum. 

mönstruösus. 
monumentum  vgl.  A.  R. 

§  7  B2. 
Mopsus  Moipog. 

MojisoyiusMoijjoTi  cog. 
morbus  zu  morior  geh. 
morbidus. 
morbösus. 
mordeö    momordi    mör- 
sum  2.    vgl.   A.  R. 
§6  A  3. 
mordäx  -äcis. 
mordäcitäs. 
mörsus  -üs. 
morior   mortuus  sum  3. 
gr.     faoQTog     span. 
muerto. 


mors  mortis  wie  morior, 

span.  muerte. 
mortälis. 
mortälitäs. 
Moschl  M6ö%ol. 
Mosella   wie  Demin.  v. 

Mosa. 
Möstelläria  (fäbula)  von 

möstellum        mön- 

strum. 
moxwohl  vv.  Adverb  nox. 
müceus  neben  mücus. 
müccidus    und    müci- 

dus  u.  s.  w. 
mücrö  vgl.  Atta  13  Ribb. 
muleeö  mulsi  mulsum  2. 

von   W.  inarc  vgl. 

(Ltalaxog,  'Mulciber 

(Beiname    des  Vol- 

kan)     a     molliendo 

ferro  dictus'  Paul. 

Festi  S.  144. 
mulcö  1.  wie  muleeö. 
mületra    mületrum    von 

mulgeö. 
mulgeö  mülsl  mülsum  2. 

vergl.    gr.  äjuelyw 

und  A.  R.  §  6  A  3. 
muliebris    vergl.  Plaut. 

Men.  167,  Truc.  4, 

3,  35. 
muliercula  von   mulier. 
mülleus  vgl.  ital.  mula, 

sp.mulilla,  fr.  mule. 
mullus  /LivXXog. 
mulsus  mulsum  wie  mel, 

auch  nach  dem  Ro- 
manischen u. 
muita  wie  multus,   altl. 

molta,   osk.  molto, 

umbr.  motar. 
multö  1. 
multätiö. 
multiförmis  s.  multus  u. 

forma, 
multiplex    -icis     vergl. 

multus    und    Verg. 

Aen.  4,  189;  5,264. 
multiplicö  1. 
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multus,  nach  d.  Rom.  u. 
Mulvius   yt(f>v(itt   Mol- 

ßia  Paianios. 
Mummius  JYJö^/uiog  Pol. 

Dio   C.    CIG   1520, 

vgl.  CIA  111  598. 
Munda  vgl.  Mordet,  no- 

Ttt/biov  Ptol.  2,  5,  3. 
mundus  rein. 

muuditia. 
muadus  VVeltw.  d.  v.  W. 

mundänus. 
mungö    münxi  münctum 

3.    vgl.  gr.  fjLvoao) 

[Av%a  [Av£og  und  A. 

R.  §  G  A  3. 
müniceps  -ipis. 
müniticentia. 
müniinentum  vgl.  A.  R. 

§7ß2. 
Murcius   vergl.  raarceo, 

Murcia  Mvqtiu  PI. 

Quaest.  Rom.  20. 
mürex  -icis. 
Murgantia  Mvoyavnov 

MoQyivnov. 
murmur  Reduplikation. 

murmurö  1. 
murra  /uvyivt]  fuonQtvt}. 

niurrinus. 
müsca  wie  müs  müscus, 

nach   dem  Romani- 
schen freilich  u. 
müscerda  s.  Festus  z.  d. 

Worte, 
müsculus  v.  müs  müris. 
müscus  Moos  ital.  span. 

musco. 
müscösus. 
müssö  wie  mütiö. 

müssitö  1. 
müstela  wie  müs. 
mustus  ital.  span.  mosto. 
musteus. 
mustum. 
Mycalessus     Mvxakr\a- 

aog. 
Myrmidones    MvQfxiöö- 

veg. 


Myrrha   Mvqqu    vergl. 

/UVQOV. 

myrrheus. 

myrrhin  us. 
Myrtöus  Mv^rwog  wie 

MvQTog. 
myrtus  fxvQiog. 

myrteus. 
mysta  /uvazrjg  vgl.  fxvo) 

fAVGig. 

mysterium. 
mysticus. 

BT. 

nanciscor  uactus  und 
nanctus  sum  3.  vgl. 
gr.  rjveyxor. 

narcissus  vdoxiooog. 

nardus  nardum  vagdog. 

Närnia  wie  umbr.  Na- 
hark-. 

närrö  1.  narrem  Boissieu 
Inscr.  de  L.  S.  13G, 
v.  gnärus  guärurat 
vergl.  Cic.  orat.47, 
narare  wollte  Varro 
schreiben,  vgl.  VVil- 
mauus  p.  179. 
uärrätiö. 

näscor  nätus  sum  näscl 
vgl.  päscö. 

nässa  vgl.  näre  und  d. 
f.   W. 

nässiterna  u.  näsiterna 
vgl.  ternus. 

nästurcium  'quod  nasum 
torqueat'  Varro  bei 
Nonius  S.  12,  span. 
mastuerzo. 

uatrix-icisLucil.2,  21  M. 

nävifragus  vgl.  Vergil 
Aen.  3,  553. 

Naupaetus  NavnaxTog. 

Naxus  Nü'Zog. 

nebris  veßotg. 

necesse  von  nee-  (uectö 
nexus). 
necessärius. 
necessitäs. 


necessitüdö» 
neetar  vixrag, 

neetareus. 
nectö    nexul    nexum  3. 
vgl.  necesse  neces- 
särius. 
nefandus  vgl.  A.  R.  §  6 

B  1  c. 
uefästus  von  nefäs. 
neglegö   -exi  -ectum  3. 
von  nec-lego,    vgl. 
lego  und  A.  R.  §  G 
A3. 
neglegens  -entis. 
neglegentia. 
nempe  =  nam-que,    bei 
Plautus  öfters  ver- 
kürzt vgl.  Trinum. 
328,  427   und  ßrix 
Trin.  Einl.  S.  17. 
Neocles  Neoxlfjg. 
Neoptolemus  NeonTokt- 

juog. 
neptis  wie  nepös. 
Neptünus     vgl.    Ncpeta 
nepeta  Nentrog. 
Neptünius      Nemov- 
viog  Atb.  G,  224  c. 
nequidquam  oder  nequic- 

quam. 

Nerva  Ne\)ßct  CIG  1317, 

Mqovag  CIG  1074, 

2911,  A%?«Suidas 

u.  a.  vgl.  Nero,  Ns- 

Qivrj  Lyd.  de  mens. 

4,42. 

Nervii  Negovioi  Strabo. 

nervus  wie  Nerva  Nero. 

nervösus. 
nesciö  aus   ne-scio  vgl. 
nequeö  u.  s.  \v. 
nescius. 
Nessus  Neooog. 
Nestor  Nsgkdq. 
nex  necis. 
nexus  s.  nectö. 
nictö  von  ni(g)veö. 
uiger  nigra  nigrum,  iV7- 
yt>og  NiyQut. 
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nigrescö3.s.A.R.  §6D. 
uigritia. 
nigror. 
nimbus  vgl.   nebula. 
ningö  ninxi  ningere  vgl. 

nix  nivis  und  A.  R. 

§6  A  3. 
nitescö  3.  von  nitere. 
nitor    nisus    und    nixus 

sum  3.    nixus    von 

VV.  gnig    gebildet, 

vgl.  umbr.  conegos 

u.  A.  R.  §  6  A  3. 
nix  nivis    vgl.  Dioraed. 

S.  431,  17  K. 
uoctü  wie  nox. 
nulle  aus  ne-volle,  vgl. 

uölö  nölam. 
nömenclätor,  vulgär  nu- 

miclator  numuncla- 

tor  (Jahn  spec.  ep. 

p.  93). 
Nömentum  Nwfisviov. 
Nönientänl  Nco/usvtcc- 

voC. 
JNönacris  NcovaxQig. 
uöuäginta"  griech.  tvtvr)- 

xovtcc. 
nöndum  wie  nöu. 
nöngenti  gr.  Ivaxoöioi. 
nönne  wie  nön. 

nönuülli  u.  s.  w. 
Nörba  NajQßrj. 

IMörbänus    Nojgßavog 

App.  NatQßävog  Dio 

C.  NoiQßavoC  Dion. 

Plut. 
oörma  vgl.  närrö,  Iguörö, 

yvajQi/uos. 
nöscö     növi     nötum    3. 

vgl.  yiyiKooy.o). 
nöscitö  1. 
noster  sp.  nuestro,  vgl. 

vester;  wie  noster 

auch  nostri  Gen.  zu 

nös. 
nosträs. 
nötescö     3.     notesceret 

CIL  VI  1527  e  18. 


novellus  von  novus. 
november  -is  vosfxßQiog 

Plut.    Dio    C.    GIG 

6179  und  sonst, 
uovendiälis    von  novem 

und  dies, 
noverca  v.  novus  abgel. 
nox  noctis   vgl.  Charis. 

S.  11,  Diomedes  S. 

428,  Servius  comm. 

in  Don.  S.  426,  Serg. 

de  acc.  S.  524  K. 
nocturnus  voxtovq- 

vovg   Lyd.  de  mag. 

1,13. 
uoxa  vgl.   nocere,  v6'£et. 
noxia  wie  noxa. 
noxius  ebenso, 
nübö  nüpsi  nüptum  3. 
uucleus  vergl.  nuculeus 

bei  Plautus. 
nüllus  von   ne-üllus,  it. 

nullo,    span.    nulo, 

fr.  nul. 
Numantia  Nofxavria. 
nummus  zu  numerus  vo- 

[iog  gehörig, 
nunc  wie  huuc  gebildet, 

vgl.  A.  R.  §  5. 
nüncupö  1.  v.  nöm-  (nö- 

men)u.cap-  (capere). 
nüncupätiö. 
nündiuae  und  nündinum 

altl.  noundinum,  v. 

novem-din-  vgl.no- 

vendiälis  u.    lüppi- 

ter,  nüper  (aus  nov- 

per). 
nundinor  1. 
nunquam  ausne-unquam. 
nüntius     aus    nov-ntius 

vgl.  nündiuae. 
nüntiö  1. 
nüptiae  wie    nübö  nüp- 
tum. 
nüptiäiis. 
nüsquam  aus  ne-üsquam. 
uütriö  4.  wie  nütrix. 
nütrimeutum. 


nütrix  -Icis  vgl.  Plaut. 
Cure.  613,  nütri- 
cätus  Mil.  656,  nü- 
tricant  Mil.  715. 

nux  nucis. 

Nycteus  Nvxrerg  vgl. 
vv^  lvvu%iog  nox. 

nympha  vvfx(f>rj. 
nymphaeum. 

Nyssa  und  Nysa  Nijöa. 

0. 

Oaxes. 

obba   cifAßig   verw.    mit 

6jj.(pakog. 
obeaecö,   obdö   u.   s.   w. 
aus  ob-caecö,  ob-dö. 
obdormiscö  3.    von  ob- 

dormire. 
obeliscus  oßekioxog. 
obex  -icis. 

obiciö  -eci  -ectum  3. 
obiectö  1. 
obiectus  -üs. 
obiürgö  1.  wie  iürgö. 

obiürgätiö. 
obiectö  1.  von  ob-laciö. 

oblectämeutum. 
obliquus  vgl.  sublimis  u. 

licinus. 
obllviscor  oblitus  sum 3. 
von    ob-liv-,    viel- 
leicht -iscor. 
obliviö,  oblivium. 
obmütescö  3.  von  ob  u. 
mütus  gebildet,  vgl. 
A.  R.  §  6  D. 
obnoxius  vgl.  noxia. 
obrussa  tßov£ov. 
obscenus  auch  nach  den 
Etymologien       der 
Alten  mit  ob   oder 
obs  zusammenges. 
obscenitäs. 
obscürus. 
obscürö  1. 
obscüritäs. 
obsecrö  1.    vergl.  sacro 
sacer. 
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obsecrätiö. 
obsequor  3.   aus  ob-se- 
quor. 
obsequens  -entis'Oi/>£- 
xovtvrrjg  Plut.  fort. 
Rom.  10. 
obsequentia. 
obsequium  oxpixtov. 
obses  von  ob-sed-. 
obsideö    -sedi    -sessum 
-sidere  v.  ob-sedeö. 
obsessiö. 
obsessor. 

obsidiö,  obsidium. 
obsidö  -sedi  -sessum  3. 
v.  ob-sid-,  s.  sedeö. 
obsolescö  3.  v.  obsolere. 
obsönium  oxpwviov. 
obsönö  1.   vgl.  Plaut, 
ßaccb.  97. 
obstetrix  -Icis    vgl.  PI. 

Capt.  625. 
obstinö   1.   vgl.  destinö. 

obstinätiö. 
obstrictus  vergl.  stringö 

strlctus. 
obstriictiö    vergl.  struo 

strüetum. 
obstupescö    3.    von    ob- 

stupere. 

obsurdescö    3.    von    ob 

und  surdus gebildet, 

vgl.  A.  R.  §  6  D. 

obtectus  s.  tego  tectus. 

obtingö  -igi  3.  von  ob- 

tangö. 
obtorpescö    3.    von    ob- 

torpere. 
obtrectö   1 .  s.  träctö. 

obtrectätiö. 
obtruncö  1.    s.  truncus. 
obtütus  -üs  v.  ob-tueor. 
obvius,  obviam. 
obumbrö  1.  wie  umbra. 
obuncus  wie  uncus. 
occ-    in    Zusammenset- 
zungen aus  obc-. 
occallescö    3.    von    ob- 
callere. 


occäsiö  s.  PI.  Persa  268. 
occidö  3.  von  ob-cado. 
occäsus  -üs. 
occidens  -entis. 
occiduus. 
occidö  3.  von  ob-caedö. 

occidiö,   occlsiö. 
occinö  occinui  occentum 

3.  von  ob-cano. 
occipiö    -epi  -eptum    3. 

von  ob-capiö. 
occiput  von  ob-caput. 
occlüdö  3.  v.  ob-claudö. 
occö  1.  vgl.  ocris  (Fest.) 
und  span.  ahuecar. 
occulö    -ului    -ultum  3. 
ocultumPl.Capt.81, 
Trin.664,  712. 
occumbö  3.  wie  occubö. 
occupö  1.    von    ob-cap- 
(capiö). 
occupatio, 
ocellus  von  oculus. 
Oclatius  'OxlctTiog. 
Ocnus  "Oxvog. 
ocrea    vgl.    \erg.  Aen. 
7,  634;  8,  624. 
ocreätus. 
Ocriculum  "Oxqiy.Xoi. 
Ocrisia'O^o/fft«  üionys. 

4,1. 
octans  s.  octö. 
Octäviänus  'Oxraßiavog. 
Octävius  'OxTccßiog  CIA 
III  817,  1163  40  und 
sonst,  oder  'Oxtu- 
oviog. 
octö  oxtiü,  vgl.  d.  v.  und 
d.  f.  W. 
octävus. 

octingentIoxr«*off£Of. 

oc\ö%ivi\,iwydor}XovTct. 

octucnnis  vgl.  annus. 

octuplus   vgl.   duplus. 

octussis  vgl.  as  assis. 

octöber     -öbris     oxtw- 

ßQiog  Plut.  Dio  C. 

Lydus  und  Inschr. 

Odrysae  'OdQuGca. 


Odyssea  ^Oövaaeia  vgl. 

'OdvOöavg^OSvGevg. 
Oeagrus. 

Oeagrius  vgl.  Sil.  It. 

5,  463. 
Oeuötria   OivcoTQict. 
ofella  Deminutiv  zu  otfa, 

Vifülag  Plut.  Sulla 

29,  33. 
Ofellius  '0(f&.Xwg  CIA 

III  2874  Arr.  Ep.  3, 

22,  27. 
off-  in  Zusammensetzun- 
gen aus  obf-. 
offa  wie  ofella,  otfcc  D. 

C.    offJa    bifkciQiov 

gl.  Labb. 
offendö  -endi  -ensum  3. 

vgl.  defendö. 
offensa. 
olfensiö. 
ollensiuncula   vgl.  A. 

R.  §  7  B  5. 
offensus. 
officina  aus  opiHcina. 
officium    aus    opificium, 

67T(fixtuig  Arr.  Ep. 

3,  24,  117,  cHpyixi- 

(üv  Lyd.  de  mag.  2, 

24,    vgl.    auch    C. 

Porph.  de  caer.  aul. 

S.  20  ig,   66 13   und 

soost. 
officifilis     6(fHXti'cXtog 

Hesych. 
Olbia  VXßCa. 
oleaster,     -aster     (vgl. 

pinaster)  wohl  wie 

-estus  u.  s.w.  (A.  R. 

§  7  ß  4)  kurz, 
olfaciö  3.  vgl.  olere  odor 

(odefacit     dicebaut 

pro    olfacit,     Paul. 

Festi  S.  179  12). 
ölla  aus  aulula  v.  aula, 

Aululäria  (fäbula). 
Olympus  °OXi\u7iog. 
Olympia,   olympias. 
Olympius. 
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Olynthus  "OXvvOog. 

Omentum  s.  A.  R.  §  7  B  2. 

omnlnö  wie  omnis. 

omnis  vgl.  Plaut.  Trin. 
261,  Ritschi  proll. 
CXXXIT. 

Omphale  *Otu(fdXrj. 

onyx  -ychis. 

opella  von  opera. 

operculum  von  operiö. 

operiö  -erui  -ertum  4. 

opifex  -icis. 

oportet  vgl.  portiö. 

opp-  in  Zusammenset- 
zungen aus  obp-. 

opperior  opperitus  (op- 
pertus)  sum  4.  vgl. 
experior. 

oppidö  =  IfjinidioQ. 

oppidum  v.  ob-ped-  (na- 
SovyOnmööveov  r\ 
^'Oniöov  V8ov  Ptol. 
oppidänus. 

Oppius  "ÖTimog. 

opportünus  v.  ob-portu-. 
opportünitäs. 

opprimö  -essl  -essum  3. 
von  ob-premo. 

opprobrium  vergl.  z.  B. 
Ov.  met.  8,  155. 

ops  opis. 

optimus  altl.  opitumus, 
vgl.  onu/uog  Dio  C. 
6823,  Mionnet  111 
490,  91. 
optimäs  omifictToi 
Const.  P.  d.  c.  aul. 
B.  S.  460i4,  478  1. 

optiö  Lieutenant,  ottti- 
(ov  Plut.  Galb.  24, 
Lyd.  de  mag.  1,  46, 
ebs.  Inschr. 

optiö  Wahl,  wie 

optö  1.  wie  optimus, 
^OmciTos  Plut.  de 
soll.  anim.  S.  965  c, 
CIG  3407,  CIA  III 
926,  1122  50,  1128. 
optivus. 
Marx,  Hüllsbüchlein. 


opulens  -entis  u.  -entus. 

opulentia. 
Opus      -üntis      ^Onovg 
-ovvrog. 
Opüntius. 
opusculum   von   opus, 
orbis  vgl.  d.  f.  W. 
orbiculätus  f.irjXa  6q- 
ßtxovXdzcc       Galen 
XIV   p.  289  Kühn, 

OQßiXlcCTOV    D.    C. 

orbita  vgl."0o/?/7«  Ptol. 
4,3,  Orfitus"0(j(/u- 
rog  CTG  2169,  CIA 
III  620,  add.  903  a, 
aber  auch  Orfito 
CIL  VI  353. 
Orbius  Orbilius "Ooßiog 

^OnßCXiog. 
orbus  vgl.  optfcivog. 
orbitäs. 
orbö   1, 
Orböna. 
örca  n.  d.  Romanischen  ö. 
Orcades  'Ooy.döeg. 
Orchamus  og/ct/uog. 
orchestra  oQ/rjöioa. 
Orchomenus'OQ/ö/iievog. 
orcus     neapol.     huorco, 
altsp.  huergo  huer- 
co  uerco  traurig, 
orcinus ,    hqy.ivog    Xt- 
ßtQTog. 
ördior    örsus    sum    ör- 
diri  wie  ördö. 
örsus     üs  Anfang, 
ördö  ördine  CIL  II  4550, 
ördinis    ßoissieu  I. 
de  L.  S.  136,    byz. 
freilich  ooöiv-. 
Ordinarius,      oodivct- 
qioi  schon  Lydus. 
ördinö  I. 
ördinätiö. 
Orestes  'OQsarrjg. 
Organum  boyavov. 
orgia  ooyia. 
orichalcum   vgl.  yaXxog 
und  /aXvßeg. 


oriens  -entis. 

orior  ortus  sum  oriri. 
oriundus. 
ortus  -üs. 

örnö  1. 

örnämentum,  örna- 
mentum  ßoissieu  1. 
de  L.  S.  136,  örnu- 
menta  Orelli  622, 
vgl.  Schmitz  ßeitr. 
S.42,  freil.  oaviirog 
Athen.  14  p.  647  c. 
örnätrix  -icis. 
örnätus  -üs. 

ornus. 

Orontes  ^OoovTijg. 

orthographia  ooßoyocc- 
(fia. 

Ortöna  'Oqtwv. 

Ortygia  'Oorvyia. 

os  ossis   span.  hueso. 

öscen  'ore  canentes  fa- 
ciunt  auspicium' 
Varro  d.  1.  1.  6,  76. 

Oscl  "Odxoi  Strabo  u.  a. 
ursprüngl.  jdfs.  ö, 
weil  ausOpiciOpsci 
(Titin.  104  Ribb.). 

öscillum  von  ösculum. 

öscitö  1.  von  ös  u.  cieö. 

ösculum  von  ös  öris, 
vgl.  ausculum  Prise. 
1,  52  S.  39  H. 
ösculor  1.  vgl.  auscu- 
lari  Plaut.  Mil.390, 
391,Paul.Fest.S.28. 

Ossa  "O(T0cc. 

osseus  ossiculum  u.  s.  w. 
von  os. 

ossifragus  von  os  und 
frag-  (frangö). 

östendö    östendi    östen- 
sum  östentum  3.  v. 
obs-tendö  s.  tendö. 
östentö  1. 
östentätiö. 
östentum. 

Ostia  'flortci  Pol.  Diod. 
Steph.  Byz.  Suidas. 
4 
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östium  v.  ös,  austia  CIL 
I  1463,  V  704,  03- 
anci  schol.  Aristoph. 
Plut.  330,  (o  u.  o  bei 
Suidas,  vgl.  Ostia, 
östiärius. 

ostracismus      oGTQCtxi- 
ß/mög. 

ostrea    und    ostreum  o- 

OTQSOV. 

östrum  gr.  ogtqsov,  aber 

nach  Priscian  S.  39 

alt  austrum. 
Othryades  *Ofrovc<dr]g. 
Othrys  "O&gvg. 
ovillus  von  ovinus. 
Oxus  'Qtjog  Strabo  Arr. 

P. 
paciscor  pactus  sum  pa- 

eisci  von  pac-  vgl. 

A.  R.  §  6  D. 
pactiö. 
quo  pactö. 
Pactölus. 
pactum      Bündnis     byz. 

tkxxtov,  s.  paciscor. 
paelex  -icis. 
PaelTgnT  Prise.  2,  63  S. 

82  H.  gr.  IlaiXiroi 

(Hss.Ap|).b.c.l,39). 
paeninsula. 
paenitentia. 
paliiupsestus  naXCfixpr]- 

GTog. 
palla    wohl    a,    weil    11 

blieb  in  pallium. 
Palladius/7«A/«J/o?  von 

nccXXoj. 
Pallantias  und  Pallantis 

wie  Pallas  -antis. 
Pallas  -adis  ITaXXdg  von 

nalXüj. 
Pallas     -antis     näXXag 

von  nüXXoi. 
Pallanteus  vgl.  Palä- 

tinus    Xoifog  JTctX- 

Xävnog  Ael.    v.  h. 

12,  11. 
Pallantius. 


palleö    2.     vergl.    pul- 
lus    neXiog  neXXog 
schwarz, 
pallescö  3. 
pallidus. 
pallor. 
pallium  von  palla. 
palliätus. 
palliolum. 
palma  flache  Hand   vgl. 
naXäfxi]  und  palam. 
palmula. 
palma  Palme  wie  palma 
flache  Haud. 
palmäris. 
palmärius. 
palmetum. 
palmes  wie  palma  Hand, 
palpebra  wie  palpö. 
palpitö   1.   ebenso, 
palpö      und      palpor     1. 
streichele,  zu  ndX- 
X(o   pellö    pila    ge- 
hörig ,     Reduplika- 
tion, 
palüdämentuni      naXov- 
SauivToig   Lyd.  de 
mag.  2,  4. 
palumbus  wie  columba. 
palüster  von  palüs. 
Pamphylia      TlauqvXia 

vgl.  pancratium. 
pampinus     mit     papula 
verwandt? 
pampiueus. 
pancratium  nctyxQciTLov 
vergl.  Panathenaea, 
panegyricus,  Panor- 
mus. 
Panda  vgl.  Patella    und 

pandö. 
pandeeta  rcavötxirig  wie 

pancratium. 
Paudiöu  -onis  TlavSioiv 

ebenso, 
pandö      pandl      pänsum 
und  pässum  3.  mit 
patere  niiehstverw. 
pässum  aus  päosum. 


Pandöra  TlavSojqa  wie 
pancratium. 

Pandrosos  ebenso. 

pandus  wie  pendeö. 

pangö  pepigi  pactum 
(pänxi  pänetum)  3. 
zu  pangö  vgl.  pe- 
pigi, zu  pactum  pä- 
gina,  dazu  vgl.  die 
Komp. z.B.  compingö 
-  pegi  -  pactum  3. 
und  A.  R.  §6  A  3. 

Päniscus  ÜavCaxog. 

Pannonia  JJawovia. 

pänuus  und  pänus  vgl. 
Lucilius  beiNonius 
S.  14923  u.  Festus 
S.  220,  gr.  nfjvog. 
päuniculus  navovxXi- 
ov  (Hes.  in  nrjviov). 

Pauormus  IlävoQjuog. 

Pänsa,  auf  dessen  Mün- 
zen die  Maske  des 
Pän  erscheint. 

pantex  -icis  wie  pandus. 

pantheon  w.  pancratium. 

Pauthous  näv&ooq  ebs. 

pantomimus  ncti'Topi/uog 
(rrävza). 

Papblagön   -onis    vergl. 
Plaut.  Cure.  442. 
Paphlagonia. 

papilla   von   papula. 

pappus,  viell.  ä,  vgl.  Pä- 
pus  Päpius,  pappäre 
päpare ,  auch  gr. 
nunniug  nuniag. 

paradigma  naqäötiy^a. 

Parca  von  pariö,  Ge- 
burtsgöttin. 

parcö  pepercl  parsum  3. 
wie  parcus. 

parcus  w.  parvus  parum. 

parens   -entis   nciQsrirjg 
Lyd.  de  mag.  1,  26. 
parentälia. 
parentö  1. 

Parentium  riuginior. 

pariö  peperi  partum  3. 
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partus  -üs. 
parina     Parma    IJccQfxa 
Strabo. 
parmula. 
Paruässus  besser  -äsus, 
ITaQvaaogioB.ITaQ- 
vrjüog. 
parra  u.  parrus,  viell.  ä 
(parus  Hs.  in  Rieses 
A.L.  762, 9  vgl.  733, 
9),  umbr.  parfa. 
Parrhasius  und  Parrha- 

sis  UctQpccGiog. 
parricida  v.  patri-cida? 

parricidium. 
pars  partis  vgl.  Diomed. 
S.  431,  17K.u.  por- 
tiö  impertior  u.  a. 
partiärius. 
particula. 
partim, 
partior  4. 
partitiö. 
parsiinönia  wie  parcö. 
Parthenius     JTccQ&svtog 
von  nciQ&gvos. 
Parthenopaeus. 
Parthenope. 
Parthi  IIüo&oi. 

Parthia. 
particeps  -ipis  vgl.  pars 
partis. 
participö   1. 
parturiö    4.    von   pariö 

partum, 
parumper  von  parum. 
parunculusv.  paro  Barke 
vgl.  A.  R.  §  7  B  5. 
parvus  wie  parum. 
parvitäs. 
parvulus. 
päscö  pävl  pästum3.  vgl. 
pävl  und  pästor. 
päscuus. 
passer. 

passerculus. 
Passienus,  wohl  a,  s.  Sen. 
contr.  10  praef.  11. 
pässim  w.pässus  pänsus. 


passiö,     passlvum     wie 

passus  von  patior. 
pässus  -üs   Schritt   von 

pandö  pässum. 
pästillus  w.  päscö  pänis. 
pastiuum  ,    vielleicht   ä 

wie  pästum. 
pästiö  Weide  wie  päscö 

pästum. 
pästor     paastores     CIL 
I  551,  pästoris  IRIN 
2226,  vgl.  päscö. 
pästörälis. 
pästus    -üs  Weide    wie 

pästor. 
patelia  von  patera,  na- 
Ttkka  Poll.  od.  6, 85. 
pater  patris. 

Paterculus       HÜT8Q- 
xlog  CIA  III 112162, 
1197  38,  TJariQ'Kov- 
kog  Plut. 
paternus         Paternus 
IIccT€QVog    Lyd.  de 
mag.  l,9,47u.  öfter, 
paträtus. 
patria. 
patricius. 
Patrimonium, 
patrinus. 
patrius. 
patescö  3.  von  patere. 
patiens  -entis. 

patientia. 
patior  passus  sum  pati. 
Patrae  nätQca. 

Patrenses. 
patro  1.  vgl.  PI.  As.  114. 
patröcinium  s.  d.  f.  W. 
patröciuorl.  v. patrönus. 
Patroclus  IlaTQoxkog. 
patrönus  wie  pater,  vgl. 
Hör.  ep.  1,  7,  54. 
patröna. 
patruus  von  pater,  vgl. 
Hör.  c.  3,  12,3. 
patruelis    z.    B.    Ov. 
met.  1,  352. 
Patulcius  wie  patulus. 


pavescö  3.   von  pavere. 
paviinentum    vgl.   A.  R. 

§7B2. 
paulisper  von  paulis,  dies 

wie  magis  nimis. 
paupertäs  von  pauper. 
päx  päcis. 
päxillus    von    pälus     s. 

Schmitz     ßeitr.    S. 

37,  47. 
peccö  l.mitpiget  verw. 

peccätum. 
pecteu  wie  pectö. 
pectunculus    s.    A.  R. 

§7B5. 
pecto  pexi  pexui  pexum 

3.    Vgl.  7Z€K(ü  716XTÜ) 
718X18(0. 
pectUS    Ü8XTOQIOV     CIG 

9890,  7i8XTOQaQigX). 
C.auch  n.  d.  Rom.  e. 
pedester   vgl.   equester. 
pegma  nijyfxa. 
Pelasgi  IltXaayot. 
Pella  Iiaia. 
pelläx  -äcis  vgl.  pelliciö. 

pelläcia. 
pelliciö  -exi  -ectum  aus 

per-laciö. 
peius. 

pellärius  7i8lkoQoc(pog 

Philox. 
pellicula. 
pelliö. 
pellitus. 
pellö    pepuli   pulsum  3. 
pellüceö  2.  aus  per-lüceo. 
pellücidus  7i8Xovxiduv 
Athen.  14  p.  647  c. 
Peloponnesus  Tlalonov- 
vrjöog. 
Peloponnesiacus. 
Pelops  -opis. 
pelta  n&Trj. 

peltastes  7i8XiaOir\g. 

pelvis  aus  pelluis,  Ve- 

lius  L.  S.  63,  18  K. 

pendeö  pependipensum2. 

wie  peudöpendulus. 

4* 


52     — 


pendö  pependl  pensum 
3.  vgl.  pondus. 

penetrö  1.  vgl.  Verg. 
Aen.  1,243;  7,363. 
peneträlia. 

penicillus  und  -um  voq 
peniculus. 

penna     aus    petna    von 

pet-   (petere   7im'- 

G&cu),  eins  mit  pin- 

na,  nuva  Hesych. 

pennula. 

pensilis. 

pensiö. 

pensitö  1. 

pensö  1. 

pensum. 

pentameter  -etri  n€VTK- 

jUSTQOg. 

pentapolis    ntviiinoXig. 
pentathlum    7i£VTafrXov. 
Pentelicus  IltviiXr/.og. 
Penthesilea       IIzvdtGi- 

X(IC(. 

Pentheus  nerflsvg. 

peplum  peplus  niiiXov 
ns'nXog. 

peragrö  1.  z.  B.  Lucr. 
1,  926. 

percellö  -culi  -culsum  3. 
vgl.  celer  xtXXtiv. 

percipiö   -epi  -eptum  3. 
perceptiö. 

percitus  von  per-cieö. 

pereontor  1.  wie  contus, 
'ex  nautico  usu  qui 
conto  pertemptant 
cognoscuntque  na- 
vigantes  aquae  al- 
titudinem'  Festus 
214,  9,  Donat  zu 
Ter.  Hec.  1,  2,  2. 

percutiö  -ussi  -ussum  3. 
von  per-quatiö. 
percussiö. 
percussor. 
percussus. 

Perdiccäs  IIsQO'ixxocg. 

penliv  -5c is  7i£q8i%. 


perdö  3.  vgl.  Plaut.  Aul. 

4,  9,  12  und  13. 
perditus. 
perductor  s.dücö  ductum. 
perduellis  von    per  und 

duellum  (s.  bellum). 
perdueHiÖ7r££>Joi;£AAt- 

(orog  Dio  C.  37,  27. 
peregre  vgl.  Hör.  ep.  1, 

12,  13. 
peregrinus  vgl.  Hör.  sat. 

2,  2,  22,  gr.  ITtQe- 

yqivog. 
peregrinor  1. 
peregrinitäs. 
peremptälis  vgl.  perimö 

peremptum. 
perendie  v.  perem  nctgri. 
Perenna  wie  perennis. 
perennis  ITfQsvviog  Dio 

C.  u.  Herodian  1,  8, 

nsQtvvictvog      CIG 

2189. 
perficiö    -ecl    -ectum  3. 
perfectus    7rfQ(f8XTog 

CIG  3368. 
perfidus  v.  per  (=  naoit)- 

fid-. 
perlidia. 
perfriugö  -egi  -actum  3. 

wie  frangö. 
perfugium. 

perfuoctiö  v.per-fungor. 
PergamuinPergamus/7eo- 

yatAov  IJeoyajuog. 
Pergamenus. 
pergö  perrexi  perrectum 

pergere,  pergö   aus 

pe(r)-r(e)go     hatte 

wahrscheinlich      e, 

vgl.  sürgö. 
pergula  ntoyouXa  D.  C. 

precula    bei  Quint. 

1,5,12. 
Periauder    JTsQiav^Qog, 

vgl.  Euander. 
Peric\esIT(()ixXrjgy.7i8Qi. 
periclitor  1.  vgl.  perlcu- 

lumu.Pl.Amph.688. 


Periclymenus   TTeQixXv- 

/utvog. 
Perillus   niqiXXog    wie 

71SQI. 

perimö  -eml  -emptum  3. 

s.  emo. 
peremptor. 
perinde  wie  inde. 
Perinthus  n^Qivdog. 
peristylum  und  peristy- 

lium    TVEQi-aivXov 

neoiGTvXiov. 
periürö  v.  per(=7r«£«)- 

iürö. 
Permessus  ITfQ/^rjGGog. 
permissiT  von  permitt". 
permixtiö  und  permistiö 

von  per-misceö. 
perna     von     per     (tiqo 

negccv),  gr.  negm, 

span.  pierna. 
pernicies  wie  per-neco. 

perniciosus. 
])ernlx  -Icis  wie  perna. 

pernlcitäs. 
pernöscö  3.  s.  nöscö. 
pernötescö  3.  s.  nötescö. 
pernox  -noctis  vgl. Prise. 

7,  43  S.  323  H. 
perpendiculum  s.  pendö, 

GiQ7T£vd(ßovXov[.i 

Hesych.  vor  gtü#- 

perperam  zu  per  (naoei) 
geh.  u.  Reduplika- 
tion, gr.  7l£o7TfQOg. 

Perperna  -penna  ITso- 
niQvng  CIG  3663, 
Dio  C.  nsQ7Tirrag 
Plut.  App. 

perpetior  -pessus  sum  3. 

perpetrö  1.  wie  patro. 

perpetuus  von    per-pet- 
(peto),?yJ/^roj'  thq- 
niiovov     Paeanios 
Eutrop.  8,  17. 
perpetuitäs. 

j»erple.\us  vgl.  plectö. 

perprisiö  -cssT  -essnm  3, 
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perquam. 

perquirö3.a  per-quaerö. 

perreptö  1.  y.  per-repö. 

Persa  ffigorig. 
Persepolis. 
Persicus,  Persis. 

Perseis  UeQörjig. 

Persephone  UeQGtipovrj. 

Perses  HsQOrjg. 

perseverö  1. 

Perseus  IleQOsvq. 

persicura  (mälum)  von 
Persicus,  auch  nach 
dem  Romanischen  e. 

PersiusZZ£(j0fO£z.B.  Lyd. 
de  mag.  1,19,32,41. 

persona  wie  per-sonäre 
nach  Gellius  5,  7. 
persölla. 

perspiciö  -exl  -ectum  3. 
perspicuitäs. 
perspicuus. 

persultö  1.  von  per-saliö. 

pertica  von  pert  negctv, 
7i€QTixa  Metrolog  b. 
Hultschlp.181,25. 

pertiueö  2. 

pertinäx  -äcis  UtQTl- 
vaxog  CIA  111  536  f. 
Kaiser  UsQTivK^. 
pertinäcia. 

perträctö  1.  s.  träetö. 

perversus  v.  per-vertö. 

pervicäx  -acis  von  per- 
vic-  (vincö). 
pervicäcia. 

pervigilium. 

pervius. 

Pescennius  üsaxivviog 
Dio  C.  73,  13. 

pessimus,  e  wenn  von 
peg-  (piget  piger) 
oder  ped-  (pedes 
pessum),  aber  Ter. 
Maur.  erklärt  das 
e  in  peior  für  von 
Natur  kurz  v.  6 19  f. 
doch  wohl  mit  Rück- 
sieht auf  pessimus. 


Pessluüs  -üutis  T/eöGi- 
vovg  -ovvrog. 

pessulus  Tzaaaalog. 

pessumdö  1.  bess.  pessum 
dö,  pessum  von  ped- 
(pedes  Jieöov),  e 
n.  Analogie  v.  A.  R. 
§  6  A  3,  obgl.  bei 
PI.  Persa  740  im 
Wortspiel  m.  Persa. 

pestis    aus    perstis  von 
per-(pereö)? 
pestilens  -entis. 
pestileutia. 

petra  718tqcc. 

Petreius  IlejQyjiog  App. 

Petrin!  HaTQivoc   Diod. 

Petrönius/Z*T(5wy/o£Pol. 
Strabo  Jos.  CIA  III 
1112  49,  coustant. 

petuläns  -antis. 
petulantia. 

Phaeäx  -äcis. 

Phaethöu  -ontis  'Pas&cov 
-oviog. 

phalanga  ipaXdyyr]. 

Phalauthus  4>äXavd-og 
wie  ipakaxQog. 

phalanx  -augis    ifdXayt; 
vgl.  palanges  Prob, 
app.   197  K. 
phalangitae. 

pharetra  Hör.  c.  2,  16,  6. 
phareträtus. 

Pharsälusjetzt^^ffocA«. 
Pharsälia. 

Phereclus  <PsQ€xXog. 

Philipp!  wie  d.  f,  VV. 

Philippus  cplfannog  mit 
'iTinog  (equos)  zu- 
sammenges.,  Plau- 
tus  brauchte  Phi- 
lippus und  Philip- 
peus  nur  mit  Beto- 
nuDg  der  1.  u.  Ver- 
kürzung der  2. Silbe. 
Philippeus. 
Philippicus. 

Philoctetes  ^iXoxT^Tijg. 


philtrum  (piXiQov. 

Phlegra  <PX£yQa. 

Vhlegraexis&XeyQaiog. 

Phoenissa  wie  d.  f.  W. 

Phoenix  -icis. 

Phorcys  ^oQXvg. 

Phormiö  ft>oQ/j.i(ov. 

Phrixus  <pQi£og. 

Phryx  Phrygis. 

phylarchus  (füXayxog 
vgl.  uq%<o  uq/ojv. 

Phylleis  wie  d.  f.  VV. 

Pfayllis  <i>uXXig  vergl. 
(pvXXov. 

Picens    -entis  Hixtvieg 
Polyb.  Strabo. 
Picentia  ITixaviia. 
Picentini   üixavTivoi, 
üeixevTeivrjg     CIG 
3991. 

pictor  w.  pictus  s.  pingö. 

pictüra  ebenso. 

piger  pigra  pigrum. 
pigritia,  pigror. 

pigmentum  plgmen[t  CIL 
VIII  1344,  vgl.  Tii- 
(.liviu  m^tevjÜQiog 
Hesych.  my^iivTig 
Lyd.  de  mag.  3,  20, 
7i)}f.ievTct()iog  byz. 
vgl.  ital.  pimieuto 
sp.  pimienta  prov. 
pimenta  und  pimen 
altfranz.   pimeut. 

pignus. 
pignerör  1. 

pilentumvgl.A.R.§7B2. 

pilleus  pilleum  u.  pileus 
pileum  gr.  niXog. 
pilleätus. 
pllleolus. 

Pilumnus  Participialf. 
entspr.  gr.  -öjuevog. 

Pimpla    IJinXeiai    Hes. 
Pimpleis,  Pimpleus. 

plnaster  vgl.  oleaster. 

pincerua  byz.  imxfQvrjg 
neben  niyx£QVt]g. 

Findarus  [HvöaQog. 
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Pindus  Ilivdog. 

pingö  pinxi  pictum  3. 
pingö  nach  d.  Roma- 
nischen, pinxi  pic- 
tum n.  A.  R.  §6  A  3. 

pinguis  sp.  pringue  sard. 
pingu  Fett,  pringar 
mit  F.  bestreichen, 
pinguedö. 

pinguescö    3.  vgl.   A. 
R.  §  6  D. 

pinna    wie    penna    vgl. 

das  Frgm.    de    acc. 

e  cod.    Bob.  p.  142 

Endl.ebs.  u.d.Rom.i. 

pinnätus. 

pinnula. 

pinsö  pinsui  pinsitum  3. 
auch  pinsi  pistum 
oder  pinsum  pisum. 

piscis,    nach  d.  Rom.  i. 
piscätor. 
piscätus  -üs. 
piscina. 
piscösus. 

Pisistratus/Te/oYffr^aTo? 

pistillum  v.  pinsö  pistum. 

pistor  ebenso. 

PTstöria  wie  pistor  vgl. 
Plaut.  Capt.  160. 

pistrina  wie  pistor. 

pistriuum  ebenso. 

Pittacus  ITitTitxog. 

Pittheus  IJiT&evg. 

pix  picis  vergl.  Pomp, 
comment.  S.  115K. 

placenta  vgl.  A.  R.  §  7 
B2  u.  PI.  Capt.  162. 

Placentia  JTXaxevria. 

plancus  Plaucus  vgl. 
nXarvg  gr.  IIXayxog 
IIXayxov  (Plut.  An- 
ton. 18  u.  58). 

plangö  pläoxi  plänctum  3. 
zu  plangö  vgl.  nXa- 
£iw  enXay'^a  neben 
TrXrjOGco ,  plänxi 
plänctum  nach  A.  R. 
§6  A3. 


plänctus  -üs. 
plangor. 
plantaFufssohle  xv.nXa- 
rvg  platea  platessa. 
planta    Pflanze    wie    d. 
v.  W. 
plantaris, 
plantärium. 
plantätiö. 
plantö  1. 
plebiscitum        richtiger 

plebl  seitum. 
plebs  plebis,   plebs  CIL 

V  6797. 
plector  3.  hülse, 
plectrum  nXfjxrQov. 
Plemmyrium    ITXrj/juv- 

QIOV. 

plerusque  pleraque  ple- 

ruinque. 
plexus  v.  plectö  flechte 

vgl.  gr.  nXsxcü. 
Plisthenes  IlXtia&evrjg. 

Pllsthenides. 
plöstellum     von     plau- 

stium  plöstrum. 
plumbum,nach  d.Rom.u, 

vgl.  auch  gr.  fxoXi- 

ßog  neben /uoXvßöog. 
plumbeus. 
plüsculus  von  plus. 
Plütarchus  IJXovTKQ/og 

vgl.   ciqx(ü   UQXOiV. 
pöcillum  von  pöculum. 
podagra  vgl.  Cat.  71,  6. 
Poeäs       -antis      JToiag 

-ccvrog. 
poetria  non]TQict. 
poetris  noir]iQig. 
polenta  von  polen  (pollis 

puls)  s.A.  R.  §7B2. 
Poliorcetes  noXioQxrjT^g. 
Pölla=Paulla  s.  Pölliö. 
pollen     und    pollis    vgl. 

polenta. 
polleö  2. 

pollentia      IToXXtvzia 

Strabo,    IIoXXtVTog 

-t'vnov  Steph. 


pollex  -icis. 

Pollia  tribus,  IloXXia. 

polliceor  2.  aus  polfpor 
pro)-liceor. 

pollingö  -Toxi  -inctum  3. 

o  wie  in  polliceor, 

InachA.  R.  §  6  A  3. 

pollinctoru.  pollictor. 

Pölliö  v.  Paullus,  P61- 
lioni  CIL  V  5906, 
I1ü)XX((üv  ITcüXicov 
PI.  Dio  C.  Suid.  u. 
a.    CIA  III   111328, 

112249,  119322, 

(Ausnahme  UoX-  bei 
App.) ;  ebs.  IlaiXXa 
ITiükXiavog  U(oX- 
Xivcc  u.  a. 

pollüceö  -üxi  -üctum  2. 
v.  pol-lüceö  (lüxus). 
pollüctüra. 

polluö  3.  wie  polliceor. 

Pollüx  -ücis  altl.  Polou- 
ces,  gv.IIoXvd£vxr)g, 
vgl.  pol  edepol. 

Polymnestor  IIoXv[i.vr\- 

GTüJQ. 

Polyxena  IIoXv^vtj. 

pompa  nofxnr]. 

Pompei  Hoftnrjia  Dio- 
nys.  1,  44,  -rjtot 
Plut. 

Pompcius         nofxnt]iog 
Plut.   CIA  III  7693 
und  überall. 
Pompeiänus    JJofinr]- 
tavog. 

Pompedius  Uo/zn^iog. 

Pompilius  Ho/uniXiog. 

Pompönius  JJofATKüviog. 

Pomptinus  vgl.  ilovrn'cu 
Xi/uvcti,  aber  II(6/li- 
nnXXa  CIG  5759  u. 
IIiofXEVTtlva,  (für 
Pomptina  tribus) 
Ephem.  epigr.  IV 
S.  214. 

pondus  vgl.  den  Vokal- 
wechsel   in    pendö 
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dipundium,  auch  n. 
dem  Romanischen  o. 
ponderö   1. 
ponderösus. 
pondö. 

pöns  pontis  sp.  puente, 
novit/u  Plut.  Numa 
9,  7i6vrr\v  Lyd.  de 
mens.  3,  21,  Procop. 

poutil'ex  -icis  noVTi<pi<; 
Dionys.  Dio  C.  Zos. 
4,  36,  novrliptZ 
Lyd.  de  mens.  3,  21, 
UovTotfty.cog  Dion. 
9,5,  n ovji(fi xaKai- 
bel.Syll.  add.  888a. 

Pontius  Hovuog. 

pontus  noviog. 

popellus  von  populus. 

poples  Lucr.  4,  950. 

Poppaea   Tlonnaiu. 

Porcius  Porcia  üonxiog 
IIoQXia  Plut.  CIG 
3162,  add.  2007  c, 
vgl.  CIA  III  871. 

porcus  sp.  puerco,  nöq- 
xog   Plut.  Publ.   2, 
11,  vgl.  Porcius. 
porcellus,  porcinus. 

Porphyriön  -önis  IIoq- 
(fVQt'wv  -owog, 

porriciö  -ectum  3.  vgl. 
polliceor. 

porrigö  -exi  -ectum  3. 
s.  polliceor  u.  rego. 

porrö  von  por-  pro-  vgl. 
7t6qqco. 

porrum  und  porrus  sp. 
puerro,  gr.  7iqa.Gov. 

Porsena  TloqGy\vag  JJoq- 
Givag. 

porta  noora  CIG  8661, 
JJÖQTtt  AvyovGza 
Ptol.  v.  nöqog  nach 
Etym.  M.  683,  57, 
sp.  puerta. 

portendö  -endi  -entum  3. 
s.  polliceor  u.  tendö. 
porteutum. 


portentösus. 
Porthäön     -onis     JJoq- 

{hdtoV. 

Porthmeus  Uoo&jusi/g. 

porticus  wie  porta,  tioq- 
rixog  Hesycliius, 
7ZOQTr]i;  und  noqxi- 
xog  Const.  P.  de 
c.  a,  oft  z.  B.  S. 
22 16,  26  i,  209i3. 

portiö  wie    pars   partis. 

portitor  wie  portö. 

portö  1.  v.  porta,  drj- 
noQTccTog     Hesych. 

d€7lOQTaTSV£lV7lOQ- 

TaQiog  byzant. 

portörium  wie  portitor. 

Portüuus  wie  portus. 
Portünälis. 

portus  -üs   rioQTü)   CIG 
6000,   6307,' /7d(>- 
10g  f.iäyvog  Ptol.  2, 
3,  span.  puerto. 
portuösus. 

pösca  wie  pöculum  pötö, 
später   püsca    ipov- 

GXK. 

pöscö     popösci    3.    aus 
porscö  vgl.    precor 
procäx. 
possideö  -edi  -essum  2. 
vgl.  post  u.  sedeö. 
possidö  3.  ebenso, 
possum  s.  A.  R.  §  6  E  1. 
post  vgl.  Pomp.    comm. 
S.   115  K.    sp.  pues 
despues. 
posteä. 

posteri,  posteritäs. 
posticus. 
postquam. 
postremus. 

postumus   üoGTov/uog 

od.  nÖGtofiog  (CIG 

4957). 

postis  zu  positus  gehörig. 

postrldie  v.  postereidie. 

postscaenium    und     pö- 

scaenium. 


pöstulö  1.   aus  porstulö 
wie  pöscö. 
pöstulätiö. 
pöstulätor. 
Postumius  von  postumus, 
JJoGtovfxiog  Inschr. 
Pol.  Dio  C.  IIoGio- 
fxiog  Dionys.  Hou- 
GToüpiog     CIA    III 
117129. 
potens      -eutis     nonjvg 
Plut.  Numa  9. 
potentia  üoTSVila. 
potestäs  von  potis,  vgl. 
PI.  Capt.  931,  KX(o- 
6 ia  TIoxlGTa  Phle- 
gou    macrob.   2,    o 
norsGTcnog  byz. 
potissimus  von  potis. 
Potniae  TJoiyiai. 
pötuleutus  wie  lentus. 
praecellö  3.  s.  percellö. 
praeceps  -ipitis. 
praecerpö    -erpsl    -erp- 

tum  3. 
praecipiö  -epi  -eptum  3. 
praeceptor. 
praeceptum. 
praecordia  w.  concordia. 
praecox  -ocis. 
praeeutiö  -ussi-ussum3. 
praeficiö  -eci  -ectum  3. 
praefectus  nocciipexToi 
Pol.6,37,8,Lyd.u.s. 
praefectüra. 
praefisciue  vgl.  fascinum. 
praefringö  -egi  -actum  3. 

s.  frangö. 

praegnäns  -antis. 

Praeneste     UoaivtGTov 

Dionys.  ÜQcciviGTog 

Pl.IIoaivfoTtDio  C. 

Praenestini    noaivt- 

GTiVOl. 

praeripiö     -ripui    -rep- 

tum  3. 
praescriptiö   s.  scriptiö. 
praesens  -entis  IJQaiGrjg 

CIA  III  1147,  nqai- 
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CIG  3175,  3991. 
praeseutia. 
praesideö  -sedl  -sessum 

2.  wie  sedeö. 
praestäns  -antis. 

praestantia. 
praesultö  1 .  v.  prae-saliö. 
praesümptiö     w.     süinö 

sümptum. 
praetexö  -texui  -textuin 

3.  s.  texö. 
praetexta. 
praetextätus  ÜQaiTsZ;- 

lärog  CIG  2594, 
Diod.  12,  53,  Lyd. 
de  mens.  4,  2,  mag. 
1,  40,  Zos.  4,  3. 

prägmaticus  noayiauTk- 
y.og  von  nQuyfjia. 

praudeö     praudl     prän- 
suui  2. 
prandium. 

Praxiteles  IJqa^ttiX^s 
vgl.  noäi-ig. 

prehcudö  -eudi  -eusum 
und  preudö  prendi 
preusum3.ebs.  coin- 
preheudö  uud  coui- 
prendö,  depreheudo 
und  deprendö. 

preheusiö  und  prensiö. 

premo  pressi  pressuui  3. 
für   pressum   weist 
auch    das    Romani- 
sche auf  e. 
pressö  1. 
pressus  -üs. 

prensö  1. 

prex  precis. 

primordium  s.  ördior. 

priuceps   -ipis  vgl.  pri- 
mus;  auch  nach  dem 
Romanischen  l. 
priacipälis. 
prmcipätus  -üs. 
principium. 

Piisciänus   von   priscus, 
Prlseiau.     Boissieu 


S.  120,  IlQEtüxiuvog 
IRN  2927. 
priscus  Priscus  vgl.  prae. 
Prisco  Boissieu 
luscr.  de  L.  S.  278, 
PrIscusCILIII4914, 
VI  1058,  5,  107  vgl. 
II4162  4295III3055 
VI  3298,  ßoiss.  S. 
136,  IlQUoxog  CIA 
III  479  9,    1128  86, 

113819,  60,   116979, 

JjQSiGxsivog  u.  a. 
p ristin us  w.  priscus  prae. 
pristis  ngiGTtg. 
Priveruum      Ilgißegvov 

ÜQißeQVKTai. 
priviguus  vgl.  Prise.  2, 

63  S.  82  H.  prlvlgno 

CIL  VI  3541. 
priusquam. 
problema  7iQoßk>jjua. 
probrum  vgl.  Cat.  91,  4. 

probrösus. 
proeäx  -äcis. 
procella  vgl.  percellö. 
pröcessus    -üs  von  pro- 

cedö. 
procinetus  v.  prö-cingö. 
Proeies  ÜQOxXr\g. 
pröcliDÖ  1. 

pi  (ich vis  u.  pröclivus. 
Proclus  =  Proculus  IIqo- 

xlog  CIA  III  93  u.  s. 
Procue  IJooxvrj. 
pröcöosul. 

pröcousuläris. 
pröerästioö  1.  vgl.  erä- 

stiuus. 
pröereö  1.  s.Pl.  Mil.682. 
Procris  Ilooxoig. 
Procrüstes/Too/ootorr/^. 
pröcumbö3.  v.  prö-eubo. 
prödigentia. 

profectiö  w.  proficiscor. 
profectö,  e  wie  in  prae- 

fectus. 
professnr  wie  proliteor. 
profeslus  wie  lestus. 


pröh'ciö  -eci  -ectum  3. 
proficiscor        profectus 
sum  3. 
profectiö. 
proliteor  -fessus  sum  2. 

professiö. 
pröfligö  l.s.Pl.Mil.230. 
pröfluö3.vgl.Pl.  As.796. 
profundus  wie  fundus. 
prögnätus. 

prögredior  -gressus  sum 
3.  s.  gradior. 
prögressiö. 
prögressus  -üs. 
pröiciö  -ieci  -iectum  3. 

pröiectiö. 
prölectö  1.  wie  pröliciÖ. 
prölixus  v.  prö-liquere? 
vgl.  Corssen  Ausspr. 
u.  s.  w.  I2  503. 
prömiseuus  wie  misceö. 
prömö    prömpsi    prömp- 
tum  3. 
prömptus. 
prömuntarium  vou  prö- 
moot-(möns  montis). 
pröpensus. 

Propertius    umbr.    Pro- 
partie, 
pröpexus  s.  peetö. 
propinquus  it.  propinquo 
vgl.  louginquus. 
propiuquitäs. 
propinquo   1. 
Propontis  flgonoviig. 
pröportiö  s.  portiö. 
proprius  vgl.  Hör.  ep.  2, 
2,  158. 
proprietäs. 
propter    Komparativ  bil- 
dung  von  prope. 
proptereä. 
pröpügnäculuui. 
pröpüguö   1. 

pröripiö  -ripui-reptum3. 
prörsus  uud  prörsum  aus 
prövorsus  s.  |)rösa 
pröscaenium. 
pröscriptiö  s.  scriptiö. 
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pröscrlpturiö  4.  ebenso. 
Pröserpina  wie  von  pro 
und  serpö,  alt  Pro- 
sepnais. 
prösper  aus  pro  spere. 

prösperö   ]. 
pröspiciö    -spexi  -spec- 
tum  3. 
pröspectö  1. 
pröspectus  -üs. 
pröspicientia. 
pröstibuluni  v.  prö-sta-. 
pröstituö    3.    von    pro- 
state, 
pröstö  1. 

prötector  7iQOTrjxioQ8g 
Procop.  h.a.24,  tiqo- 
irjxioQCJV  Const.  P. 
d.c.a.S.397/7,422  6, 

rtQOllXTCÜQ     (t  =  7]) 

Inschr.    d.    Louvre 
(Fröhuer  280). 

protervus  v.  pro-torvus. 
protervitäs. 

prövectus  von  pro-veho. 

pröverbiuui  von  pro  und 
verbuin. 

Providentia. 

pröviucia. 
prövinciälis. 

proxinius  von  proc-  vgl. 
prope  proeul,  hqoj- 
t-iftogCoüst.  P.  d.  c. 
a.  394-2,  vielleicht 
nur  weil  die  Silbe 
den  Ton  hatte,  tiqo- 
gtfxog  Gloss.  ßasilic. 
und  fueXXonQo&juog 
byz.  auch  nach  dem 
Komanischen  o. 

prüdens    -eutis,    IIqov- 
6r\vg  CIG  5754. 
prüdentia. 

psallö  3.  tpdXXco  (ipa,Xtuu). 
psalteriuni,  psaltria. 

pübertäs  v.püber  püberis. 

pübescö  3.   von   pübere. 

Püblicius  und  PQblicola 
w.  püblicus  Püblius, 


obgl.    erst     Popli- 
cola,  gr.  blieb  Ho- 
nXixoXccg,  ebs.  Ho- 
nliog  rionfaUu  u. 
s.  w.  selten  Ifoß-, 
püblicus       publicor(um) 
CIL  VI  1377,    vgl. 
Plaut.  Mil.  102, 103, 
Capt.  331,496,805, 
817,  871  und  oft. 
püblicänus. 
püblicätiö. 
püblicitus. 
püblicö. 
Püblilius  wie  Püblius. 
Püblius  wie  püblicus. 
pudens   Ilov6r\g  JNTest. 
Jos.  Phlegon,  Uov- 
öavtag  Kaibel  Syll. 
644. 
pudibundus    vgl.    A.  R. 

§7B2. 
puella  von  puera. 

puelläris. 
puerpera  von  puer-par- 
(pariö). 
Puerperium, 
pugilläris   von    pugillus 
Deminutiv  zu   pug- 
(püguus). 
pügna. 

püguäx  -äcis. 
pügnö  1. 
pügnus. 

pulcer  pulcher  vgl.  Dio- 
medes  S.  432,  16  K. 
n6X/6Q  CIG  2423, 
CIA  III  566. 
pulcritüdö. 
pülex  -icis. 

pullus  jung,    vgl.    Vel. 
LoDg.  S.  80 K.  auch 
u.  d.  Romanischen  u. 
pullulö  1. 
pullus    schwarz    zu  gr. 
.  7roA;o?u.palleö  geh. 
pullätus. 
pulmentumumbr.pelmen. 
pulmentärium. 


pulmo    7tl£U[A.0)V. 

pulpa  vgl.  pulmentum. 

pulpämentum. 
pulpitum  noXmiüV  byz. 
puls  gr.  noXrog  it.  polta, 

vgl.  polenta. 
pulsö  1.  w.  pellö  pulsum. 

pulsätiö. 
pulsus  -üs  von  pellö. 
pultö  1.  =  pulsö. 
pulvinus. 

pulvillus     IloXßiXlog 

Dionys. 
pulviuar,  -ärium. 
pulvis,  mit  polleu  palea 
verwandt,   auch  n. 
dein  Romanischen  u. 
pulvisculus. 
pümex  -icis. 
pungö    pupugi    punctum 
3.    zu    pungö    vgl. 
pupugi    und    pugil, 
punctum  nach  A.  R. 
§  6  A  3    und    nach 
dem  Romanischen, 
pünctim,  punctum, 
püpillus     von    püpulus, 
byz.  TCovniXog. 
püpilla,  papillaris, 
puppis. 

pürgö  1.  aus  pürigö  von 
pur us  s.  Plaut. Merc. 
738,  vgl.  Ritscbl  op. 
II  426  ff.  auch  uach 
dem  Romanischen  ü. 
pürgämentum. 
pürgätiö. 
purpura  noQipvQii. 
purpurätus. 
purpureus. 
pusillusvgl.A.R.  §7  ß  1. 
püstula  neben  püsula. 

püstulätus. 
puter  putris  putre. 
putrefaciö  3. 
putreö  2. 
putrescö  3. 
putridus. 
pütescö  3.  von  pütere. 
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Pydoa  ni'öva. 
Pygmaei  ÜvyfiuToi  wie 

d.  f.  W. 
Pygmalion  -önis  üvyfxtt- 

UuiV  -üivog  viell.  y, 

altl.  poumiliones. 
Pyrgi  llugyoi. 
Pyrrha  üvqqu,  w.  IIvq- 

Qog. 
pyrrhicha  auch  nvqi%i}. 

pyrrhichius. 
Pyrrhus  Hvggog. 
pyxis  wie  nv'£og  buxus. 

quadra  xböqu  gl.  Cyrill. 
quadrägintä  vgl.  isttcc- 
gäxoyxa. 
quadrägenl. 
quadrägesiinus. 
quadrägies. 
quadraogulus    wie 
quadri-     vergl.    quadra 
quadro. 
quadriduum. 
quadrieunium     vergl. 

aunus. 
quadripartitus    vergl. 
partior. 
quadriga  vgl.  Verg.  Aen. 
6,  535;  8,  642. 
quadrigärius. 
quadrigätus. 
quadrlmus  wie  quadriga. 
quadriugeutl  vgl.  Plaut. 
Bacch.    974,    1183, 
Kud.   1324  und  re- 

JQCtXOGlOl. 

quadringenties  u.  s.  w. 

quadro  1.  vgl.  gv.xodgüv- 

xr\g  u. KoÖQccrog CIA 

III  112269,   113862, 

118680,  13009  (da- 
neben Kovaögäiog 
ebd.  118,  Jos.u.  s.). 

quadrautärius. 
quadrupes  -edis  s.  Verg. 
Aen.  7, 500;  10,892. 

quadrupedäns  -antis. 


quadruplus  vgl.  quadrus 

und  duplus. 
quadrus  s.  quadra. 
quäliscuuque. 
quamdiü. 

quamquain  u.quan-quaui. 
quamvis. 

quandö  von  quam, 
quandöcunque. 
quandoquidem         aus 
quandö  quidem. 
quantus  von  quam, 
quantillus. 
quantopere  u.  s.  w. 
quärtus   aus   quadr-tus, 
quartus      CIL      III 
4959,    Quärtae    V 
6091,  7430,    Quär- 
tillae  II  4359. 
quärtänus. 
quärtärius. 
quasillus  s.  A.  R.  §7  ßl. 
quassö  1 .  von  quassum  s. 
quatiö. 
quassätiö. 
quaternl  von  quater. 

quaternärius. 
quatiö  quassum  3. 
quattuorwie  quater,  t^V- 
rctqtg. 
quattuorviri  u.  s.  w. 
quercus. 

quercetum    vgl.  Koq- 
xorovXavoi  Diouys. 
5,  61. 
quernus  aus  querc-nus. 
queror  questus  sum  3. 

questus  -üs. 
quicunque. 

quiescö  quievi  quietum 
3.  n.Gellius7,15H. 
quiescö,  aber  diese 
Aussprache  ist  ne- 
ben quievi,  quietum 
schwer  glaublich. 
Vgl.  A.  R.  §  6  D. 
quinctilis  von  quinctus. 
Quinctilius  Qulnctilio 
CIL  III  384,  4790. 


quincünx     vgl.    quloque 

und  üncia. 
quindecim  wie  quinque, 

frauz.  quinze. 
quiudecimvir. 
qulugentl  vgl.  quinque  u. 

für  e  TievTaxoaioi. 
qulngeni. 
qulugenties. 
qulnquätrüs    -uum    von 

quinquäre  vgl.  quiu- 

que  u.  PI.  Mil.  691. 
quinque  quinque  CIL  VI 

3539,  it.  cinque,  sp. 

cinco,  fr.  cioq,  vgl. 

quincentum  bei  Fe- 

stus  und  quintus. 
quinquägintä. 
quiDqueunium. 
quioquies. 
quin  quo    1.   U.  S.  W. 
quintus  Quinctus  Quinc- 

tius    von    quinque, 

qulntum  Mou.  Aue. 

(CIL  III  S.  778,  1), 

vgl.  CIL  III,  2904f. 

5453  und  VI  1383, 

Qulnctia  III    4520, 

QuIutiauusVI1058, 

1,     155,    Ko€ivrog 

CIG  2003. 
quintäna. 
Quintiliänus. 
quippe    von    qui    (Abi.) 

vgl.   quin, 
quispiam  quidpiam  quis- 

quam  quisquis  u.  s. 

w.  s.  A.  R.  §  5  6. 
quisque  wie  quis. 
quisquiliae    Reduplikat. 

vgl.  xoöxvXpäria. 
quondam  von  quom. 
quörsus  aus  quö-vorsus. 
quotannis  s.  aunus. 
quoüsquebess.quöüsque. 

R. 

rädix  -icis. 

i.i  nie  n  tu  in  aus  räd-men- 
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tum   vgl.  A.  R.  §  7 

B2. 
rämex  -icis. 
Raumes  vgl.  Remus. 
Ranmenses    'Pa/uvrjV- 

ör]s  Plut.  Rom.  20. 
rancidus. 

ränunculus  A.  R.  §  7  B5. 
rapäx  -äcis. 
rapiö  rapui  raptum  3. 
raptim. 

raptö  oder  rapsö  1. 
raptor,  raptus  -üs. 
rärescö  3.  von  rärus  vgl. 

A.  R.  §  6  D. 
rästrum(räster)  ausräd- 

trum  (rädö). 
ratiuncula  von  ratio  vgl. 

A.  R.  §  7  ß  5. 
Ravenna  'Paß&vva  oder 

cPaovevvcc     lPaßtv- 

VTjGlCC. 

reäpse  von  res  und  ipse, 
äpse  alter  Abi.  fem. 
wie  eäpse. 
rebellis  s.  bellum,  (i€[A- 
ntkog  D.  C. 
rebelliö. 
rebellö  1. 
recalescö3.  v.  re-calere. 
recens     -entis,     qsxsv- 
xaxov  Alex.  Trall. 
10  p.  587  Steph. 
recenseö  2. 
recensiö. 
recensus  -üs. 
receptäculum  v.  recipiö. 
recessus  -üs    wie   cedö 

cessum. 
recipiö  -cepl  -ceptum  3. 
receptor. 
receptö  1. 
reciprocus   vgl.    Ennius 
bei  Nonius  S.  165. 
reclämö  1.  wie  d.  f.  W. 
reclüdö    3.    vgl.    Verg. 
Aen.  1,  358.  3,  92. 
recögnitiö. 
recögnöscö  3. 


recommentor  1.  w.  coin- 
mentor     (xojxtvia- 

QTJÖlOl). 

reconditus  s.  condö. 
recordor  1.  wie'cor  cor- 

dis. 
recreöl.  vgl.Pl.Men.99. 
recrescö  3. 
recrüdescö  3.  von  crü- 

dus  abgeleitet   vgl. 

A.  R.  §  6  D. 
recte    rector    rectus   s. 

rego. 
recumbö  3.  wie  cubo. 
recutiö  -cussi  -cussum  3. 
redarguö  3. 
reddö  3.  w.  redeö  redigö 

u.  s.  w. 
redigö  -egi  -actum  3.  wie 

ago,  redäctä  CIL  VI 

701,  702. 
redimö     -emi    -emptum 

3.    lPi§r\vma  CIG 

9811S.565vgl.emo. 
redemptiö. 
redemptor. 
redintegrö  1.  v.  integer, 
redundö  1.  wie  unda. 
redux  -ucis. 
referciö  -fersi  -fertum  4. 

wie  farciö. 
referendus  wovon  (>£(p€- 

QtvdaQiog. 
refert  ===  res  fert. 
refervescö    3.    von    re- 

fervere. 
reficiö  -feci  -fectum  3. 
refrlgescö    3.     von    re- 

frigere. 
refringö  -egi  -actum  3. 

wie  frangö. 
regesta  von  re-gero,  $€- 

yeara  Lyd.  de  mag. 

2,30;  3,20. 
regillus    Regillum    lP^- 

ytXXov    Xiftvr)    'Prj- 

yilXtj  Deminutivbii- 

dung  v.  regula  Re- 

gulus. 


regnum  regno  und  regni 
Boissieu  Inscr.  de 
L.S.  136,  vgl.  Prise. 

2,  63  S.  82  H. 
regnö  1. 
regnätor,  regnätrix. 

rego  rexi  rectum  3.  rexit 
CIL  V  878. 
recte. 

rector  rectorem  Wil- 

manns  Ex.  inscr.104. 

rectus  lPi]xrog  Dio  C. 

57,  10,  CIG  III  S. 

310  b. 

regredior  -gressus  sum 

3.  von  re-gradior. 
reiciö  -ieci  -iectum  3. 

reiectiö. 
relinquö  -liqui  -lictum  3. 

wie  reliquus. 
relücescö3.  v.  re-lücere. 
remänsiö. 
remex  -igis. 
reminiscor  3.  vgl.  com- 

miniscor. 
remissiö  s.  missiö. 
Remmius  =  Rammius? 
remüleum  v.  qv/novXxtoj. 
renidescö3.  von  renidere. 
repandus  wie  pandus. 
repens  -entis. 

repentinus    'Pensvit- 

vos  CIG  286  23,  CIA 

III    1161  24. 

reperiö    repperi    reper- 
tum  4. 

repertor. 
repleö2.  Verg.Cat.5,29. 
repö  repsi  reptum  3. 

reptö  1. 
repraesentö  1.  vgl.  prae- 
sens -entis. 
reprimö  -essi  -essum  3. 
repueräscö  3.    wie    in- 

veteräseö. 
repügnö  1. 

repügnantia. 
repulsa  von  re-pellö. 
resecrö  1.  vergl.  sacro. 
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resex  -icis. 

i*esideö  -se'di  -sessum  2. 

s.  sedeö. 
resiidö  3.   ebenso, 
resiliö  -silui  -sultum  4. 

resultö  1. 
resipiscö  3.    von    re-sa- 

piö  vgl.  sapivi. 
resistö  restiti  3.  s.  sistö. 
respectus  -üs  s.  respiciö. 
respergö  -ersi  -ersuni  3. 

von  re-spargö. 
respiciö  -exi  -ectum  3. 

respectö  1. 
respondeö     -ondi    -ön- 

sum  2. 
respönsiö. 
respönsö  1. 
respöusor. 
respüblica  bess.  res  p. 
restis. 

restiö   'Ptoiitav  App. 

b.  e.  4,  43. 
restituö  3.    PtöTwoviog 

CIM\18\TP60tov- 

xrjg  Dositheus  p.  12 

Bb'ckiug. 
rctiueö  -tiuul  -teutuin  2. 

reteutiö,  reteulö  1. 
retrö  Verg.  Aeu.  5,  428. 

retrürsum. 
re\  alescö  3.  v.  rc-valere. 
revertor  reverti  3.  wie 

vcrtö. 
reversiö. 
reviviscö  3.  vgl.  vivescö 

und  A.  R.  §6D. 
rex  regis   vgl.  Prise.  2, 

13  S.  53  H.  (iföClG 

8727,  8736  u.  sonst. 
Rhadamauthus       'Picdd- 

jLiccvdug,  bei  Plaut. 

Aee.  -anteni. 
Rhamnüs    -üutis   'Pafi- 

vovg    -ovviog    wie 

(iüfxvog. 
rhapsödia  octifHodiu  wie 

hom.  ()cap€. 
rhombus  (jojitßog. 


rhythmus  ovftfAog. 
rictus  s.  ringor. 
rigescö  3.  von  rigere. 
riugor  rictus  sum  3.  vgl. 

A.  R.  §  6  A  3. 
rictus  -üs. 
ripensis   ()8inrjaiog   Ed. 

Diocl. 
rixa  aus  ricta  von  rig- 

(ringor). 
rixor  1. 
röbustus   wie  veuustus. 
röscidus  von   rös  röris. 
Röscius  Roscio  CIL  VI 

2060,5,7Jwo-x/o<rPl. 

Cic.  3,  5,  Pomp.  15. 
röstruin  v.  röd-trum  (rö- 

dö),  uüotqov  Hes. 
röstra. 
rösträtus,  oojOTQaiag 

Paiao.  Eutr.  2,  20. 
rotunduss.A.R.  §  7  ß  2. 
rotuuditäs,  rotundö  1. 
Röxane  'Pw^avt}. 
ruber  rubra  rubrum, 
rubescö  3.  von  rubere, 
rubicundus  A.  R.  §  7  B  2. 
rubrica  obgl.  ü  schon  PI. 

Truc.  2,  2,  39. 
Rubrius  'Poßowg  CIA  III 

1270. 
rüctö  u.  rüctor  1.  v.  rug- 

vgl.  rugere  erugere 

Fest.  gr.  iQtvyio,  ü 

nach  A.  R.  §  0  A  3. 
rüctus  -üs. 
rudeos  -entis. 
rudlmeutum    vgl.   A.  R. 

§7B2. 
rumex  -icis. 
rumpö    rüpi    ruptum   3. 

vgl.  rupex  legirupa 

Plaut.    Pseud.  364, 

975  und  ital.  rompo 

ruppi   rotto,    rupta 

(via)  it.  rotta,    sp. 

portg.  prov.  rota. 
ruptor. 
ruuciua  gr.  qvxavr\. 


rursus  aus  re-vorsus. 

ruscus  aus  rubscus  vgl. 
rubus. 

Rusellae  Rosello,  lPov- 
aeXXai  Ptol.  'Povoi- 
Xavoi  Dionys.  3,  51. 

russätus  von  russus  das 
etyrn.  (aus  rut-tus 
vgl.  rutilus)  u.  n.  d. 
Romauischen  u  hat, 
byz.  (jovotov  russe- 
um  (Circuspartei) 
z.  ß.  Antk.  Plan. 
3861'.  rusus  auch  b. 
Gell.  2,  26,  6. 

rüsticus  von  rüs. 
rüsticänus. 
rüsticitäs. 
rüsticor  1. 

rutruin  vgl.  Pompou.  bei 
Nonius  S.  18. 

s. 

Sabelli  ZcißeXXot   u.  so 
ZaßÜXiog    ZaßeX- 
Xixug. 
saburra  wie  sabulum. 
Saccus  Dem  auch  saculus 
(AuthL.563Meyer). 
sacellum  von  sac(e)rum. 
sacer  sacra  sacrum. 
sacerdös      Zuxeodcog 
Dosith.  (VII   p.  393 
Keil)  Dio  C.  59,  22 
u.  Iuschr.  uach  dem 
Etym.  M.  v.  eofaiv. 
sacro   1. 
sacrämentum. 
sacrärium. 
sacrilicö  1. 
sacrilegus  u.  s.  w. 
sagax  -acis. 

sagitta  vgl.Pl.Trin.242. 
sagittärius. 
sagitto   1. 
sägmeu  s.  A.  R.  §  1. 
Sagra,  wahrscheinlich  a 

(gr.  Komiker). 
Saguntus  Zäxvv&og  2a- 

yOVVTüY. 
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saläx  -äcis. 

salebra  Hör.  ep.  1 ,  17, 53. 

salebrösus. 
Sällentini,  Sälentini  Za- 

Xevtivoi. 
Salernum  Zdkeovov. 
salictura  s.  salix. 
saligneus  und  salignus. 
saliö  salui  saltum  4. 
saltus  -üs  Sprung  und 
Trift, 
salix  -icis. 
salictum. 
sallö  (salliö)salli  salsum 
3.  wie  saliö  salzen. 
Sällustius  Sälustius  £a- 

lovGnog. 
Salmacis  2aX{uaxig  wie 
Salmöneus     ^al/ucovtvg 

vgl.  akg. 
salsus  s.  sallö. 
salsämentum. 
saltem  von  sal-  (salüs). 
saltö  1.  v.  saliö  saltum. 
saltätiö. 

saltätor,  saltätrix. 
saltus  -üs  s.  saliö. 
salüber  -übris  -übre. 

salübritäs. 
salvus  vgl.  salüs. 

salveö  2.  Salvius. 
sambücus  neben  sabücus 
(die  1.  S.kurzb.Ser. 
Saminon.  47,  97). 
Samnis  -Itis  wieSablnus. 

Samnium. 
Samothräce    vgl.    Verg. 
Aen.  7,  208. 
Samothräx  -äcis. 
sanciö     sanxi    sanciitum 
u,  sanctum  4.  v.  W. 
sac  (sacer),  Zdyxrog 
Euseb.  hist.  eccl.  5, 
1,  aber  saucta  CIL 
V  2681,  sactissime 
6580,  osk.  saahtom. 
sanctus,  sanctitäs. 
sanctuärium. 
Sancus  Sdyxng. 


sandyx  -ycis. 

sanguis  (sanguen). 
sanguineus. 
sanguinolentus. 

sanna  und  sanniö  gr. 
advvag,  vgl.  aaivco. 

säperda  Garr^g^g. 

sapiens   -entis    aanirjvg 
Plut.  Tib.  Gr.  8. 
sapientia. 

sarcina  wie  sarciö. 

sarciö  sarsi  sartuui  4.  v. 
W.  sar  sal  (salüs). 

sai cophagus  wie  Gaoxeg. 

sarculum  wie  sariö. 

Sardanapällus  u.  -pälus 
£uQ$av  analog. 

Sardinia  £aodw. 

Sardes  ^dadttg. 

sardonyx  -ychis  Gagdö- 
vvl;. 

Särmatae  J£agtudTat  mit 
Sauromatae  gleich- 
gesetzt. 
Särmatia,  Särmaticus. 

sarmentum  zu  sarpö  (vgl. 
sirpus)  gehörigjSar- 
mentus  £dg/u(VTog 
Plut.  Ant.  50. 

Sarpedön  Gen.  -onis  u. 
-öntis  n.Serv.z.  Aen. 
1,  100,  2aonrid(jöV. 

sarräcum  dann  serräcum 
Gagdyagov. 

Särsina  Sässina,  Sassi- 
nas Inschr.  bei  Bor- 
mann (Festschr.  u. 
s.  w.)  nr.  62. 

satellesvgl.PI.Trin.833. 

satrapa   vgl.  Ter.  Flaut. 
3,   1,  43. 
satrapea  Garganei'a. 

Säturnus. 
Säturnälia. 
Säturnius     ^aroovta 
ClG2016d,  Dionys. 
1,  18,  20. 
Säturninus   Zarogvl- 
lö?  Plut.  GIG  1079, 


6286,  add.  1997  c, 
CIA  III 627,  Zarvg- 
vTvog  2043  u.  sonst. 

Saxones. 

saxum  von  W.  sac  (seco). 
saxätilis. 
saxeus. 

saxifragus,    GagUya- 
yog  Alex.  Tr. 

scabellum  vgl.  scamnum 
und  A.  R.  §  7  B  1. 

scaber  scabra  scabrum. 

Scaldis  Scheide. 

scalpö   scalpsl  scalptum 
3.    vgl.  d.  Vokalw. 
v.  a  zu  u  in  sculpö. 
scalpellum. 
scalprum. 
scalptor. 

Scamander.ZW,twj/cF()o?. 

scamnum  wie  scabellum. 

scandö  scandiscänsum3. 

Scantius. 

Scantinius,  auch  Scä- 
tinius  geschrieben. 

Scaptensula  gr.  ^xanTt] 
vli}» 

scatebra  Verg.  g.  1,  110. 

scelestus  wie  modestus. 

sceptici  (JxeriTixoi. 

sceptrum  Gy.r\njgov. 

scientia  vgl.  A.  R.  §  7  ß  2. 

scindö  scidi  scissum  3. 
vgl.  dlscidium  und 
A.  R.  §6  A3.  Viel- 
leicht weist  auch 
das  Fehlen  von  ab- 
sciissum  und  excis- 
sum  und  deren  Ver- 
tretung durch  abs- 
cisum  und  excisum 
aufi  in  scissum  u. 
seinen  Kompositis. 

scintilla. 
scintillö  1. 

sciscö  v.  sclre  [descjl- 
scentem  Mon.  Anc. 
(CIL  III  S.  782, 
2S). 
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sciscitor   1. 
scomber  GxöfjßQog. 
scorpiö  axoonioiv. 
scortum  zwar  =  scrau- 
tum   serötum,    vgl. 
Varro  d.  I.  1.  7,  5, 
96  u.  Fest.  p.  333, 
aber  wie  por-prö-, 
certus  cretus. 
scorteus. 
scortor  1. 
scriblita  Gxoißkiirjg  Ath. 
647  c,   vgl.   Afran. 
161  Ribb. 
scribö   scripsi   scriptum 
3.  scriptum  CIL  VI 
2011,  vgl.  222,2041, 
56,   conscreiptum  I 
206,   87,    109,    de- 
scrlptum  Mon.  Anc. 
(CiL  111  S.  863,  26), 
umbr.  screibtor  — 
scripti. 
scriptiö. 
scriptitö   1. 
scriptor. 

scriptüra,  -rärius. 
sculpö  sculpsi  sculptum 
3.  s.  scalpö. 
sculpöneae. 
sculptilis ,      sculptor, 
sculptüra. 
scurra  wobl  Ablg.  v.  sec- 
(sequor)  w.  sculna. 
scurrilis,  scumlitäs. 
scurror  1. 
scutra  s.  Caecil.68  Ribb. 
scutella     oxovTtXXov 
gloss.  Cyr. 
Scylla  Zy.vkla. 
secernö  -crevi   -cretum 
3.  s.  ceroö. 
secretuin  dat]XQfJTig. 
secessiö  w.  cedö  cessum. 
secessus  -üs  ebenso. 
seclüdö3.  vouse-claudö. 
seco  secui  sectum   1. 
sectilis. 
sectiö,  sector. 


secta  von  sec-  (sequor) 
vgl.  d.  Frgm.  de  acc. 
e  cod.  Bob.  S.  142. 
Endl.  ebs.  nach  d. 
Romanischen  e. 
sector  1.  wie  secta. 

sectätor. 
secundus  =  sequendus, 
2exo^o?CIG5341, 
5600,  5942,  Zaxöv- 
du  CIA  III  1568, 
auch  n.  d.  Roman. u. 

secundum. 

secuudö  1. 

secundärius. 
sedentärius    vgl.  sedens 
-entis  u.  PI.  Aul.  3, 
5,39. 
sedeö  sedi  sessum  2.  s. 
A.  R.  §  6  A  3. 

sessilis. 

sessiö,  obgleich  geg- 
Gidijvsg  Ed.  Diocl. 

sessitö   1. 

sessor  Plut.  Galba  28 
ist  GrjGGcoQiov  zu 
schreiben    nach    d. 

hs.    GrjGltQTlOV. 

Segesta  2ty£GTr\. 

segestre  otytGTQov  Ed. 
Diocl. 

segineo,  segmentum  Gr\y- 
fxivru  u.  arjfxtiia 
Lyd.  de  mag.  2,  4  u. 

13,     /QVGOGrjUSVTCi 

Const.  P.  de  c.  a.  S. 

341,  5. 
segraentätus. 
segnis,  segnis  hercul.  Pa- 
pyrus (Bahrens  poet. 

1.  min.   I.  p.  213). 
segnitia. 
segregö  1. 
seligö    -legi   -lectum  3. 

s.  lego. 
Selinüs  -üntis  ZeXtrovg 

-ovvTog. 
sella   von    W.   sed  wie 

scäla  von   \V.  scad 


vgl.  grällae,  später 

freilich  e  GiXXa  GeX- 

XttQiog  Lyd.  de  mag. 

1,  32,  37,  Suid.  in 

c<(f'  id()d>v  u.  x£fo]g 
sellisternium      vergl. 

sternö. 
sellula,  sellulärius. 
sementis  von  semen. 
sementivus   GrjjuctVTi- 

ßat  Lyd.  de   mens. 

3,  6,  vgl.  4,  93. 
semestris  aus  se  (sex)- 

menstris. 
semiermis  vgl.  arma. 
semissis    vgl.    as    assis 

centussis. 
semper    g£/lm€(),    span. 

siempre,  mit  semel 

simul  nächstverw. 
sempiternus. 
Semprönius      £6/lmq(o- 

viog  2tVTiQ(öviog. 
semüuciä  vgl.  üncia. 

semünciärius. 
seinüstus  von  sem-ürö. 
senätüs  cönsultum. 
senectus  alt  wie  senex. 
senectüs  -ütis  Alter  vgl. 

Plaut.  Trin.  398. 
senescö  3.  von  senere. 
senex  s.  Plaut.  Most.  952. 
sensim. 
sensus  -üs. 
sententia  wie  sentiö. 

seutentiösus. 
sentina. 
Sentinum  Ztvuvov  Str. 

ZtVTivciicti  Polyb. 
sentiö   seusi    sensum  4. 

sentiö  n.  d.  Roman, 
sentiscö  3. 
sentis  Dornstrauch. 

sentus  dornig. 
Sentius  ZtvTtog. 
seorsuin   aus  se-vorsum 

vgl.  vertö. 
sepeliö    sepelivi   sepul- 

I ii in  4. 
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seps  bess.  saeps  saepis. 

Septem  gr.  inrd,  auch 
nach  d.  Roman,  e, 
vgl.  septumus  PI. 
Pseud.  597  in  Ana- 
pästen, ££7ir€fA7lS- 
Su  Str.  Ptol.  Zztito  - 

fJOVTlOV    Plut. 

septemvir  GtmffjLovi- 
qov[x  CIG  3548. 

septennis. 

septentriö. 

septimus  ^snTovjuog 
CIG  1925. 

septingenti      kmaxo- 

070/. 

septuägintä     zßdofxri- 

xovrcc. 
September  ZtmsfAßQiog 

Dionys.  Plut.  Lyd. 
Septimius  ZemifiLog  Dio 

C.  CIA  III  10. 
septünx-üncis  wieüncia. 
sepulcrum  wie  sepultum 

s.  sepeliö. 
sepultüra  wie  d.  v.  W. 
sequäx  -äcis. 
Sequester  A.  R.  §  7  B  4. 
Sergius  vgl.  Diomed.  S. 

432  K.  Zigyiog  £tQ- 

yia  z.  B.  CIG  3786. 
sermö  w.  sero  disertus. 

sermöcinor  1. 
sero  serui  sertum  3. 
serpens  -entis  von  serpö, 

span.  sierpe. 
serpö  serpsI3.  gr.  egnoo. 

vgl.  serpens. 
serpyllum  eQnvXXov. 
serra  span.  Sierra. 

serrätus. 
Serränus  aItSar-.Z£0oa- 

vog  Plut.  l anb  tov 

onsiQttv'  Lydus. 
Sertörius  ZsQTo'jQiog  PI. 

CIA  III  120270,77. 
sertum  Kranz  wie  sero. 
Servilius        ZeqoviXiog 

ZeqßiXiog. 


serviö  4.  wie  servus. 

Servius  Zeqovtog  2£q- 
ßtog. 

servö  1.  wie  serviö  ser- 
vus, 2aqß<xiov  CIG 
3378. 
serväbilis. 
servätor. 

servus  aigßog   Lyd.  de 
mag.  1,  11,  wie  Ser- 
vius vgl.  Charis.  11, 
ebs.  n.  d.  Roman,  e. 
servitium. 
servitüdö. 
servitüs  -ütis. 

sescenti  v.  sexcenti  vgl. 
Sestius  u.  centum. 

sescüncia  (alt  sesconcia) 
aus  sesqui  u.  öncia. 

sescuplus  sescuplex  -icis 
v.  sesqui,  vgl.  du- 
plus  ,  GrjGxovnXa 
Didyinos  bei  Prise, 
de  fig.  num.  18. 

Sesöstris  ^eacuörgig. 

sesqui  aus  semisqui  Gr\G- 
xovag  (l'/2  As)  Did. 

sestertius  von  semis 
u.  tertius,  GrjGrty- 
tiovju  Didymos. 

Sestinum  Zbgtiov  St.  B. 

Sestius  aus  Sextius,  Zr\- 
Gtiog  Cic.  ad  Att. 
7,  17,  2,  Plut.  Cic. 
26,  Brut.  4,  Ptol.  2, 
6,  3,  CIA  III  1450. 

Sestos     Sestii     ^rjarog 

£r\GTlOl. 

sex  gr.  ?£   vgl.   sextus, 
auch  n.  d.  Rom.  e. 
sexägintä  igrjxovicc. 
sexenuium  vgl.  annus. 

sextus  Sextus  von  sex, 
gr.  Zt'ixog  Zi'^GTog 
ZixGiog  u.  "Ei-Grog 
Iqschr.  u.  Hss.  z.  B. 
CIA  III  93,592, 603, 
1005,  1035,  Galen 
XIV  S.  651. 


sextäns  -antis. 
sextärius  %£GTr\g. 
Sextilis        Zs&tXiog 

Plut.  App. 
Sextius  Sextilius  24%- 

Tiog  Zt&iXiog. 
sextula. 
sexus  -üs  von  sec-  (seco 

resex). 
Sibylla  ZißvXXa. 
Siccius  2exxiog  Kaibel 
add.   772  a,    vergl. 
Sicinius. 
siecus,  nach  dem  Rom.  i. 
siccitäs. 
sicco  1. 
Sigambri,  SugambrI. 
sigilluin  Deminutiv  von 

sig-  (signum). 
Signia  Seig- CIL  I  11. 

Signini. 
Signum    slgua    Boissieu 
Inscr.  de  L.  S.  606. 
signiter. 
significö  1. 
signö  1.  u.  s.  w. 
silentium  GtXsvnov  Lyd. 
de  mens.  1,  26,   de 
mag.  2,  17  u.  a. 
silentiärius  GiXzvnü- 
Qiog. 
silescö  3.  von  silere. 
silex  -icis. 

silicernium,    die    Alten 
hörten  darin  cernö. 
silva  vgl.  silua  Hör.  c. 
1,  23,  4,  ep.  13,  2. 
Silvänus. 
silvescö  3. 
Silvester. 
Silvius. 
silvösus  u.  a. 
siinplus  wie  semel  simul. 
simplex  -icis. 
simplicitäs. 
simpulum  umbr.  sepl-. 
simuläerum    von    sirnu- 

läre  gleichen. 
simuUäs  von  simul. 
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sincerus,    sin-  wohl  zu 

serael  similis  geh. 
sinciput  aus  sid  (semi)- 

caput. 
singultus  -üs  w.singulus. 
singultiin. 
singultö    1. 
singulus,    span.  sendos, 

portug.  senhos  (altp. 

selhos),  wie  semel. 
siDgillätim  auch  sigil- 

lätim    vgl.    Fleck- 
eisen 50  Art.  S.  29. 
singuläris. 
singuläritäs. 
sinister  Komparativ  zu 

sinis  (sinus). 
siniströrsus  aus  siniströ- 

vorsus  vgl.  quörsus. 
Sinuessa  Ziroecraa  Str. 

Zivo&aaavot  Polyb. 
Slpontum    neben    Sipüs 

gr.  Zinovg  -ovvrog. 
sirpus  mit  sirpe  sarpere 

verwandt? 
sirpeus. 
sii-piculus  ,    PI.  Capt. 

816  surpieulus. 
Sisenna  Ziatvvug  Ziö£- 

vctg. 
sistö  stiti  statum  3. 
sistrum  (TeTarnov. 
sitella  von  situla. 
smaragdus  vgl.  Mart.  5, 

11,1. 
Smyrna  ZfivQVtt. 
sobrinus  wie  soror. 
söbrius   aus  sve-ebrius, 

vgl.  Plaut.  Mil.  812. 
soccus    (ji>x%og,  Gvx/äg 

(JacobsA.G.  8,160). 
söcors   -ordis    wie    cor 

cordis. 
söcordia. 
Söcrates  Z(oxoart)g. 
socrus    wie    socer   vgl. 

Ter.  Hec.  4,  4,  83. 
Sogdiäna  Zoyüiavrj. 
soldus  =  solid  iis . 


sollemnis    vgl.    sollers, 
Goks/Liviov     Novel- 
lae,  Suidas. 
sollemnitäs. 
sollers   -ertis   aus  soll- 
ars,   vgl.    Diom.  S. 
431,21;  432,  13  K. 
sollertia. 
sollicitus  wie  sollers. 

sollicitö  1. 
sollistimus  Sup.  v.  soll-  s. 
sollers  u.  magister. 
sölstitium  wie  söl. 

sölstitiälis. 
solvö  sohl  solütum  3. 
Solüs      -üotis      Zoloiig 

-ovvrog. 
soinnus  span.  suefio,  für 
sop-nus  vgl.  sopor. 
somnium. 
somniö  1. 
somnulentus. 
söns  sontis  vgl.  Schmitz 
Beitr.  S.  10. 
sonticus. 
Sophocles  2o(fox)S]g. 
Söphrön  -onis  £(öyoo)r 

-ovog. 
Söracte  vgl.  Söra. 
sorbeö    sorbui    2.     vgl. 

sorbilö    1.    nicht  sor- 
billö. 
sorbus. 

sorbum  sp.  serba  aus 
suerba   vergl.  Diez 
Worterb.  1  S.  178. 
sordes. 
sordeö  2. 
sordescö  3. 
sordidätus. 

sordidus  oöodidorUc- 
sychius. 
sörex  -icis. 
Sörnätius       2o)Qvariog 

Plut.   Luc.  1 7  ff. 
sors  sortis  span.  sucrte. 
sortior  4. 
sortitiö. 


sortitus  -üs. 
söspes      -itis     Seispitei 
CIL!  1110,  vgl.  gr. 
Go)g,2(Jöa7iig  CIA  III 
II6I20,  1193i9,  PI. 
Qu.symp.9,  5  u.13. 
söspita. 
söspitö  1. 
spädix  -icis. 
spargö  spärsi  spärsum  3. 

Vgl.  SpuriuS  G7TOQK, 

änachA.R.  §6  A3. 
Sparta,  Spartänus. 
Spartacus  =  Znooöoxog 
(Herodian  I  S.  150, 
22  Lentz). 
spectö  1.   wie  specid. 
spectäbilis    Gnsxraßi'- 

hog  byz. 
spectäculum. 
spectätus. 
spectruin      wie     spectö 

speciö. 
speculätrlx     -icis     wie 

speculätum. 
spelunca  GnrjXvy^. 
Spcrcbcus  Znen/tiog. 

Spercheis. 
spernö    sprevi    spretum 
3.  s.  certus  cretus. 
Sphinx,  Sphloga  gr.  auch 

fI>ixa. 
spinter  von  Gif>iyxxr\q  (e 
als  JNeutr.  w.  iter). 
Spinther  Gmv&rjQ. 
spinturnix-Tcis  =  Gntv- 

OuQig  (Festus). 
s|iiramentum    s.    A.    R. 

§  7  ß  2. 
spissus  ital.  spesso,span. 
espeso. 
spissö   1. 
splendeö  2. 
splendescö  3. 
splendidus. 
splendor. 
sponda. 

spondeö  spopondi  spön- 
suin2.  v^\.dnovSa(. 
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spönsa. 
spönsälia. 
spönsiö  u.  s.  w. 
spoudeus  anovöstog. 
spongia  anoyyua. 
sponte  wiemoutev.  mÖDS. 
sportula  v.  sporta  spaa. 

espuerta,  öttoqtov- 

ka  schol.  Aristoph. 

Nub.  1136  Hesych. 

Lyd.  de  mag.  3,  59. 
sportella. 
spümescö  3.  von  spüma 

vgl.  A.  R.  §  6  D. 
spurcus. 
Spurinna      von       spur- 

(spurius). 
squilla  axilla. 
stägnö  1. 
stägnum     Teich    vergl. 

Prise.  2,  63  S.  82  H. 
stägnösus. 
stännum  neben  stägnum 

Zink. 
Statielli   Zixovat,    Ztu- 

Tiellat  Str.  5,  217. 
Stella  vgl.  gr.   affT8Q£g, 

aber  franz.  etoile. 
stellö  1. 
Stellätina  tribus  ZitjXaT- 

Eph.  epigr.IVp.221 

u.  Joseph.  Zrel-  CIG 

6010. 
stelliö  besser  steliö. 
sternma  are'/^jua. 
Stentor  ^t^vtcoq. 
stercus. 
stercorö  1. 
Sterculius  Zteqxoqios 

CIG  9553. 
sternö  strävi  Stratum  3. 

vgl.  storea  aroQiv- 

VV/LU. 

sternäx  -äcis. 
sternuö  3.  gr.  maqvv^ii. 

sternütämentum. 
stertö  3. 

Stertinius  ZtsqtCvioq 
CIG  2003,  PI.  Diod. 

Marx,  Hülfsbüchlein. 


stllla  von  stir-(stlria),it. 
stilla. 
stllicidium  nicht  still-, 
stillö   1. 
Stipendium    Gjmivdiov 
gl.  Bas.  s.  pendö. 
stipendiärius. 
stips  stipis. 
stirps  stirpis. 

stirpitus. 
strämenlum    wie    Strä- 
nden, 
strangulö  1.  vgl.  stringö 

und  OiQoyyvlla). 
strenna  undstreua  ffr^f- 
va    Athen.    3,    97, 
Lyd.  de  mens.  4,  4. 
stringö  strioxi  strictum 
3.  vgl.  striga  stri- 
gilis     strigösus ;    I 
nach  A.  R.  §  6  A  3. 
strictim. 
strictus. 
strix  strigis. 
struo  strüxi  strüctum  3. 
vgl.  Gellius  N.  A. 
12,  3  (oben  S.  6); 
die   rom.  Sprachen 
weisen    auf   strügö 
für  struo  hin. 
strüctor. 
strüctüra. 
stultus     wie     stolidus, 
auch  nach  dem  Ro- 
manischen u. 
stultitia. 
stupescö  3.  von  stupere. 
stüppa  u.  seltener  stüpa. 
stuprum  Hör.  c.  4,  5,  21. 

stupro  1. 
sturnus. 

Stympbälus  £iv[A(pcdog. 
Styx  Stygis. 
subdiälis. 

subditus  v.  sub-dö. 
subigö  -egi  -actum  3.  s. 

ago. 
subiciö  -iecl  -iectum  3. 
subiectiö. 


subiectö  1. 
subiectus. 
subinde  wie  inde. 
sublica  von  sub-lic-  vgl. 

licinus. 
sublicius. 
subligar  wie  sub-ligo. 
sublimis  wie  sub-limen. 

sublimitäs. 
sublüstris  wie  inlüstris. 
subscüs  -üdis  auch  süscüs 

v.  subs-cüd-(cüdö). 
subseeivus  vgl.  sub-seco. 
subsellium     wie     sella, 

byz.  aovßötlhov. 
subsericus     aov\pr]Qixov 

OvxpiQcxov  Ed.  D. 
subsidium  von  sub-sed- 

(sedeö). 
subsidö  -sedl  -sessum  3. 

vgl.  sedeö. 
subsiliö  -silui  -sultum4. 
substrämen. 
substrüctiö    vgl.    struo 

strüctum. 
subsultö  1.  wiesub-saliö. 
subtegmen  u.  subtemen. 
subter  Komp.  zu  sub-. 
subterräneus  s.  terra, 
subtilis  vgl.  texö  tela. 

subtilitäs. 
subtus  von  sub. 
subvectö  1.  w.  veho  vec- 

tum. 
succ-   in  Zusammenset- 
zungen aus  subc-. 
succedö   sueeidö  suc- 

crescö  3.  u.  s.  w. 
succendö    -cendi    -cen- 

sum  3.  w.  incendö. 
succenseö  2. 
successor    u.    successus 

-üs  wie  cedö  cessum, 

freil.  Zovxsoouivos 

Zosim.   1,  32. 
sueeidia     wie    suc-eidö 

(caedö). 
sueeiduus   wie  suc-eidö 

(cado). 
5 
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succinö  -cinui-centum  3. 
succumbö  3.  v.  suc-cubö. 
succutiö  -cussl  -cussum 
3.  von sub  u.  quatiö. 
suescö  suevl  suetum  3. 
Suessa  Suessula  Zveooa 

ZoviaaovXa. 
Suessiönes     ^ovsöücio- 

vsg. 
suff-    in   Zusammenset- 
zungen aus  subf-. 
sufficiö  -feci  -fectum  3. 
suffiö  4. 

suffrägium  zufraugö  wie 

contägiö    zu  tangö. 

suffrägor  1.  vgl.  d.  v.  W. 

suffringö  -egi  -actum  3. 

wie  frangö. 
suggero  3.  v.  sub  u.  gero. 
suggestus     -üs    u.    sug- 
gestiö     i)yz.     oov- 
yeoriov. 
suggillö  1. 

suggredior  -gressus  sum 
3.  von  sub-gradior. 
sügö  süxi  süctum  3. 
Suillius  Zov&fooL  Plut. 

Qu.  Rom.  41. 
suillus  von  suinus. 
sulcus  oXxog. 

sulcö  1. 
Sulla  gr.  ZvXkug. 
Sulmö  vgl.  Ov.  fasti  4, 

79  f. 
Sulpicius  ZoXqixiog  GIG 
2416,  2okniKiavog 
2590. 
sulpur  wie  Sulpicius  V 
sulpureus. 
sulpurö  1. 
Summänus  v.sub-mäous. 
summus  Super] .  zu  super, 
summäs. 
summätim. 
sümö  süinpsl  sümptum  3. 
süinptiö. 
sümptuösus. 
sümptus  -üs. 
supellex     -ectilis     von 


super-leg-(lego),  m. 
verkürzter  2.  Silbe 
PI.  Stich.  62,  Poen. 
5,  3,  26,  -lex  -lec- 
tilis  w.  lectum  v. 
lego. 

superbus        ZovnsQßog 
Plut.  Lyd. 
superbia. 
superbiö  4. 

supercilium  vgl.  conci- 
lium. 

superficies  von  super- 
facies. 

superfluus. 

supernus  wie  superus. 
supernäs. 

superstes  -itis  von  su- 
per-sta-. 

superstitiö  w.  superstes. 
superstitiösus. 

supervacäneus. 

supp-  in  Zusammenset- 
zungen aus  subp-. 

süpparum  daneben  auch 
snpaniin  und  slpa- 
rum,  otiifMQOv  auf 
ephes.  Inschr. 

suppeditö  1.  von  sub  u. 
ped-  (pedes). 

supplementum  von  sup- 
ple-  (pleo). 

supplex  -icis    von   sup- 
plic-. 
supplicätiö. 
supplicium, 
supplicö  1. 

supprimö  -essi  -essum  3. 

suprä  llor.  c.  3,  19,  15. 

supremus  vgl.  Verg. 
georg.  4,  460. 

sürculus  von  sürus 
nach  Festus. 

surdus,    nach    dem  Ro- 
manischen u. 
surdaster    vergl.  Ole- 
aster, 
surditäs. 

sürgö     surrexi    surrec- 


tum  3.    aus    su(b)- 
r(e)go. 
Surrentum     ^vqqsvtov 
Strabo,    jetzt  Sor- 
rento. 
Surrentini    ZvQQtvit- 
voi. 
surripiö  -ripui-reptum  3. 
sürsum  auch  süsum  aus 

sub-vorsum. 
sü-,  süs-  in  Zusammen- 
setzungen aus  subs- 
vgl.    A.  R.   §  6    C 
2  b. 
süscipiö  -cepi  -ceptum3. 
aus  su(b)s-capiö. 
süsceptiö. 
süscepto  1. 
süscitö  1.  aus  subs-cito. 
süspendö    -pendl    -pen- 
sum  3. 
süspendium. 
süspensus. 
süspiciö  -exi  -ectuin  3. 
aus  su(b)-speciö. 
süspectö  1. 
suspectus, 
süspicäx-  äcis. 
süspicor  1. 
süspiciö  w.  süspiciö  3. 

süspiciösus. 
süspirö    1.     aus    su(b)- 
spirö. 
süspirium. 
süsque  deque  aus  su(b)s- 

que. 
süstineö  -tinui   -tentum 
2.  aus  su(b)s-teneö. 
süstentäculum. 
süstentätiö. 
süstentö  1. 
susurrus  Reduplikation, 
susurrätiö. 
susurrö  1. 
sütrina  wie  sütor. 
Sütrium,  jetzt  Sutri  vgl. 
Plaut.  Cas.  3,  2,  10. 
syllaba  avXlaßr\. 
syllepsis  av).X>]ipig. 
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Symplegades     £v[i7iXt)- 

yudtg. 
Symposium  Gv^inoGiov. 
syothesis  Gvv&fGig. 
Syphäx  -ücis. 
Syrtis  2vqiig. 

T. 

tabella  von  tabula  vgl. 

Diomed.  S.  431,  3, 

432,  27  K. 
tabellärius   TaßaXXicov 

Suidas. 
taberna  Tccßi-Qvct  Apostel- 

gesch.  28,  15  u.  oft. 
tabernäculum     vergl. 

Plaut.  Trin.  726. 
tabernärius  jaßeqva- 

Qia    Lyd.   de   mag. 

1,40. 
täbescö  3.  von  täbere. 
tablinum  wie  tabula. 
Tabumus  jetzt  Taburno. 
taciturous    vgl.    A.    R. 

§  7ß  3. 
taciturnitäs. 
täctus  -üs  s.  tangö. 
Taläsiö,  nicht  Talässiö. 
talentum  taXuviov. 
talpa. 
Talthybius      TaX&vßcog 

vgl.  &äXk(o  &aXog. 
tamdiü. 
tametsi. 

tamquam  und  tanquam. 
Tanagra. 
tandem  zu  tarn  w.  quan- 

dö  zu  quam, 
taugö    tetigi    täctum  3. 

statt  tangö  alt  auch 

tago  vgl.  Plaut.  Mil. 

1092  u.  ßrix  zu  d. 

St.  vgl.  auch  tagäx 

contingö   contiguus 

und  A.  R.  §  6  A  3. 
täctiö. 
täctus  -üs. 
Tantalus   TdvTcdog  Re- 
duplikation. 


Tantalis, 
tantus  von  tarn. 

tantillus  von  tantulus. 
tantisper  vgl.,  magis. 
tantopere. 
Taräs  -antis. 
Tarbelli  TaQßsXXoi 
tardus. 

tardescö3.  A.  R.  §6D. 
tarditäs. 
tardö  1. 
Tarentum. 

Tarentinus  TaQSVtl- 
vog  Anth.  7,  198, 
295,  Taretinäs  mit 
kurzer  2.  S.  Plaut. 
Truc.  3,  1,  5. 
tarmes  u.  termes  zu  tero 

gehörig. 
Tarpeius  wie  d.  f.  W. 

Tarpeia. 
Tarquinius  mit  torqueö 
verwandt? 
Tarquinii. 
Tarracina,  auch  Tarac-, 

vielleicht  Tär-. 
Tarracö. 

Tarsus  auch  TegGog. 
Tartarus   TaQTccQog  Re- 
duplikation, 
tartareus. 
Tartessus  TccQTrjGog. 
Tatienses  TaTir\vGr\g  PI. 

Rom.  20. 
täxillus  kleiner  Würfel 
Deminutiv  zu  tälus. 
täxö  1.  von  tag-  (tangö) 

tax-  =  täct-. 
taxus  xa^og. 
Tecmessa  Tsx/urjGGa. 
Tectosages    TsxroGocysg 

-G&yat. 
tectum  Dach  s.  tego. 
tegimen      und     tegmen, 
tegimentum  und  teg- 
inentum  vgl.  A.  R. 
§1,§7B2. 
tego     texi     tectum     3. 
tector    Wilm.    Ex. 


inscr.  405,  vgl.  pro- 
tectoru.A.R.§6A3. 
tector. 
tectörius. 
tectum. 
Teichines  TeX/Tveg. 
Tellena  TsXXijvcu  Str. 
tellüs     von     toi-     (tuli 

tollö). 
Telmessus  TeXjurjGGog. 
temnö  3.  w.  contemnö. 
Temnus   Trj/uvog. 

Temnii,  Temnitae. 
Tempe  Te/unr]. 
temperö  1.  wie  tempus. 
temperämentum. 
temperantia. 
teinperätiö. 
temperies. 
tempestäs    von    tempus 
vgl.  A.  R.  §  7  ß  4. 
tempestivitäs. 
tempestivus. 
templum  vgl.  gr.  ri/uevog 
und  tempus,  xi^niXa 
Hesych.  Suidas. 
temptö  1. 
temptäbundus  vgl.  A. 

R.  §  7  B  2. 
temptämen. 
temptämentum. 
temptätor. 
tempus  Zeit  sp.  tiempo, 
tempora       Schläfe, 
T^fxnoqsg  D.  C. 
temperi. 

temporälis    xtfxnoQa- 
Xiag  Lyd.  de  mag. 
2,  15. 
temporärius. 
Tempyra. 

temulentus  s.  lentus. 
tenäx  -äcis. 
Tencteri  TeyxTEQOi  Plut. 

Dio  C. 
tendö  tetendl  tensum 
und  tentum  3.  von 
W.  ten  (teneö  und 
isivcü),  äiT^vdeQe 
5* 
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Lyd.  de  mag.  1,  13, 
xevtu  Zelt  Const.  P. 
de  c.  a.  S.  341  17, 
466  2,  499  16,  Uvöa 
Suidas,    vgl.   span. 
tienda    Zelt,     ten- 
tum  =   tentum    v. 
teneö. 
teodicula. 
tentigö. 
tentörium. 
tenebrae  z.  ß.  Verg.  Aen. 
2,    92,    Tevißqcov 
axQov. 
tenebricösus. 
tenebrösus. 
teneö  teuul  tentum  2. 
teneräscö  3.    wie  inve- 

teräscö. 
tensa    thensa,    örjOGag 

Plut.  Coriol.  25. 
tensiö. 

Tentyra  TivrvQa  Str. 
tepescö  3.  von  tepere. 
terebinthus     KQ^ßtvßog 

wie  hyaciuthus. 
terebra  wie 

terebrö    1.     vgl.    Verg. 
Aen.  2,38;  3,  635. 
Tereutius  TtQtVTiog  z.  B. 
CIG  3003,  3475. 
Terentiäuus  Tsq^vti- 
«j/ofIRN4313,  Tt- 
qsvtivov       Kuchen 
Atheu.  14,  647  c. 
Terentus  (lüdiTerentini) 
nach  Verrius  'a  te- 
rendo',  wie  Taren- 
tum  Tarentlnl  nach 
Zosim.  2,   1. 
tergeö    tersi    tersuin  2. 
u.  tergö  3.  mit  rs'p- 
aeo  tigdb)   trockne 
verw.  e  nach  A.  R. 
§6  A3, 
törsus. 
Tergeste  TeQysGrrj  T£q- 
yeoiov  (App.  111.  18), 
im  Heim   mit  Tbe- 


veste  Qeovtoit]  test. 
Porcelli, 
tergum    -7    und    tergus 
-oris  Rücken  Haut 
Plur.    zuw.  tegora, 
vgl.  Plaut.  Capt.  899 
und   Varro   d.  1.  1. 
5,110. 
tergiversor  1. 
termes  wie  teqi]V. 
Termessus    TtQfxrjaoog, 
auch  Termeoses  CIL 
I  204. 
terminus   griech.  t^q/uk 
TiQpcjv  Plut.  IN  uma 
16,    Tep/uuog   und 
TeQfiivccXia      Plut. 
Quaest.      Rom.     S. 
267  C,    vgl.    D.   C. 
auch    nach    d.  Ro- 
manischen e. 
Termiuälia. 
terminätiö. 
terminö  1. 
terul  von  ter. 
Terpsichore  TiQipi/oQrj. 
terra  zu  torreö  gehörig 
vgl.  extorris,  liqa 
D.  C.  span.  tierra. 
terrenus. 
terrester. 
terreus. 
terrigena. 
territörium. 
terreö  2.  wie  tremo  und 
€TQtaa. 
terribilis. 
terrificö  1. 
territö  1. 
terror. 
tersus  s.  tergeö. 
tertius  von  ter,  Tiquog 
CIA  III  1121,  1134, 
1202,  franz.  tiers. 
tertiänus,  tertiärius. 
Tertullus     Tertulliänus 
TsQTvXlog,  wie  ter 
Tullus(CapitolinM. 
Aur.  29). 


terüncius  wie  üncia. 
tesca  tesquam.  T&ctqov- 
vcc    (Dionys.)    ver- 
wandt? 
tessera. 

tesserärius    Tsaaeoa- 
qiog  Plut.  Galb.  24. 
testa    aus     tersta    von 
ters-  (torreö). 
testäceus. 
testula. 
testis  aus  terstis. 
testämentum  osk.  tri- 

staamentud. 
testiculus. 
testificor. 
testimönium. 
testor  1. 
testu    und    testum    wie 

testa. 
testüdö   wie    testa   von 
ters-  (torreö). 
testüdineus. 
tetrarcha  TETQctQxijg. 

tetrarchia  TtiQctQ%ic<. 
tetricus    Tetrica    Verg. 
Aen.  7,  713,  Kaiser 
TiTQixog. 
Teuthräs  -antis. 
texö  texui  textuin  3.  von 
W.  tec  (tsxvov  t{%- 
vrj)  vgl.  praetextä- 
tus,  auch  nach  dem 
Romanischen  e. 
textilis,  textor. 
textrina. 
textrinum. 
textüra. 
textus  -üs. 
Thapsus    Gcxipog,     aber 
Tampsitanorum  CIL 
I  279  weist  auf  ä. 
Thaumäs  -antis  Gcti\uag 
-ccvTog. 
Thaumanteus. 
Thaumantias. 
theätrum  &€ätQor,  vgl. 
Plaut.  Pseud.  1081. 
theäträlis. 
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Themistocles    Oe/uiGTo- 

xXrjg. 
Theocritus  QtöxQtiog. 
Theognis  Qeoyvig. 
Theophrastus    Oeoyqa- 

örog. 
Theopompus      Qsönofi- 

7i  og. 
Therapnae  Sil.  It.  13,43. 
thermae  &£q(A(u. 
Thermaicus   QsQjuoctxog. 
ThermödÖD  -ontis  @eo- 

/ucuöcov  -ovrog. 
Thermopylae  &€q/uotiv- 

Xcci. 
thesaurus      und      then- 

saurus  d-yftavQog. 
Thespiae  Qeamai. 
Thesprötia   GtönQwxict. 
Thessalooice    OtGoaXo- 

vixrj. 
Thessalus  OeoaaXog. 
Thessalia. 
Thessalicus. 
Thestius  QsGTiog. 
Thestor  Qzötcoq. 
Thoäs  -antis. 

Thoantias  -adis. 
thöräx  -äcis. 
Thräx    -äcis    u.    Threx 

-ecis. 
thunnus     und     thynnus 

d-vvvog. 
Thyestes  &v£aitjg. 
thyrsus  d-vgöog. 
Tibullus  wie  Catullus. 
TiburnusTiburs  Tiburtus 

Tiburtinus  v.  Tibur. 
TiferaumTicpeQvovVto]. 

3,  1,  53. 
Tigellius,dav.Tigellinus 

ToyeXXlvog   Dio    C. 
tigillum  Ableitung   von 

tig-  (tigüum). 
tignum. 

tignärius. 
Tigränes  wie  Tigris. 
Tigris  Hör.  c.  4,  14,  46. 
tigris  Hör.  ars  p.  393. 


timescö  3.  von  timere. 
tingö  (tinguö)  tinxi  tinc- 
tum  3.    vgl.  Tsyya) 
und  A.  R.  §  6  A  3. 
tinctilis. 
tlnctüra. 
tinniö  4.  wie  tono. 
tinnitus  -üs. 
tinnulus. 
tintinnäbulum. 
tintinnö  u.  tiutinö   1. 
Tiryns    -ynthis    TiQvvg 

-vvd-og. 
titillö  1. 

tollenö  wie  tollö  tuli. 
tollö  süstull  sublätum  3. 
tollö  wie  tuli,  süs- 
tuli    aus     subs-tuli 
vgl.  A.  R.  §  6  C  2  b. 
Tolmidäs  ToXfAidag. 
tondeö    totondl    tönsuui 
2.  vgl.  attodisse  mit 
2.  kurzer  S.  Verg. 
catal.  10  (8),  9. 
tonitrus   -üs   und    toni- 
truum,   vgl.    Verg. 
Aen.4,  122;  5,694. 
tönsa  tönsilla. 
tönsor. 
tönstricula. 
töüstrina 
tönsüra. 

torcular  wie  torqueö. 
tormina,      tormentum 

ebenso, 
tornus  roQVog. 

tornö  1.  Toovtvoo. 
torpeö  2. 
torpedö. 
torpescö  3. 
torpidus. 
torpor. 
Torquätus    ToQxovarog 
ToQXovcaog       Pol. 
Dionys.  App.  Dio  C. 
CIG369, 2977, 5884, 
CIA  111  612,  872. 
torqueö  torsi  tortum  2. 
vgl.  griech.   tqe'7T(o 


ctTQexrjg  sowie  sp. 
tuerca  Schrauben- 
mutter und  tuerto 
Unrecht,  byz.  xöqxa 

TOVQTCC. 

tortilis. 

tortor. 

tortuösus. 

tortüra. 

tortus  -üs. 
torquis  roQXvg  Paianios. 
torreö  torrui  töstum  2. 

Vgl.  T€QG(ü    TSQÖCil- 

vco,  töstum  aus  tors- 
tum. 
torrens  -entis. 
torrescö  3. 
torridus. 
torris. 
torvus  vgl.  TOQog. 

torvitäs. 
toxicum  ToZjixov. 
trabs  trabis. 
träctim  von  traho  träc- 

tum. 
träctö  1.  ebenso, 
träctäbilis. 
träetätiö. 
tr.äctätus  -üs. 
trädux  -ucis. 
traho    träxl  träctum  3. 
träxi   und   träctum 
von  trag-  vgl.  trä- 
gula       Wurfspiefs 
Varro    bei   Nonius 
S.  553. 
träctus  -üs. 
träiciö  -ieci  -iectum  3. 
träiectiö. 
träiectus  -üs. 
Tralles   TgdXXsig. 
tranquillus  gr.  ToctyxvX- 
Xog. 
tranquillö  1. 
tranquillitäs. 
träns     träns-,     tränseö 
tränsfuga   u.   s.  w. 
transduxit  u.  a.  In- 
schr. 


—     70     — 


tränscendö     -endi    -en- 

suni  3. 
tränsenna. 
tränsgredior  -essus  sum 

3.  vgl.  gradior. 
tränsgressiö. 
ia  tränsgressü. 
tränsigö  -egi  -actum  3. 

vgl.  ago. 
tränsiliö  -silui  -sultum4. 
tränsitus  -üs. 
tränstrum. 
tränsvectiö  u.  trävectiö 

von  träns-veho. 
tränsversärius  w.  träns- 

vertö. 
Trapezüs    -üntis     Toa- 

ntCovg  -ovvroq. 
Trasumennus  und  Trasu- 

menus     Tagau^iivr] 

Pol.    ToaGov/uewci 

Strabo. 
Trebellius   Tofße'Xhog. 
trecenti  tqihxoöioi. 
tremebundus  vgl.  A.  R. 

§7B2. 
tremesco  3.  vgl.  contre- 

miscö  u.  A.R.  §6  D. 
tressis  besser  tresis  wie 

besis. 
triangulus  s.  angulus. 
triceps  tricipitis. 
tricliniuinTo/xAtVforvgl. 

rolnovg  triplex. 
Tricostus         Toi'xoOTog 

Diod.  von  costa. 
tridens  -entis. 
triennium  wie  annus. 
triens  -entis. 
triförmis  wie  forma, 
trigintä  tqmxovtcc. 
trilibris  wie  libra. 
trilinguis  wie  lingua. 
trilix  -Icis. 
trimestris  von  tri-mens- 

tris. 
Trinacria  vgl.  Verg.  Aen. 

3,  440,  582. 
Trloacris. 


Trinacrius. 
trinündinum  w.  nündinae. 
triplex    -icis    vgl.    Hör. 

c.  1,  3,  9. 
triplus  wie  triplex. 
Triptolemus  Tni-nroXe- 

[10$. 

triquetrus  Sil.  It.  5,  489. 
trististrIstiorCIG6268, 

ital.    tristo,    span. 

franz.  triste, 
tristitia. 
trisulcus  wie  sulcus. 
triumphus  ^io^/ßo?,  der 

Wechsel  von  a — u 

weist  auf  Kürze, 
triumphälis. 
triumphö  1. 
triumvir. 
triumvirälis. 
triumvirätus  -üs. 
trochlea  Too%aXict. 
Tröglodytae  TaeoyXodv- 

Tcci  besser  Trogo-. 
trössuli  verwechselt  mit 

torösuli. 
trücta     TQcoxrrjg,     auch 

nach  dem  Roman,  ü. 
truculentus  s.  lentus. 
Truentum  vgl.  Toovsv- 

rivog  Strabo  5,  241. 
trülla  aus  truella  v.  trua. 
truncus   Subst.   u.    Adj. 

vgl.    trucidö,    auch 

n.  d.  Roman,  u. 
truncö  1. 
trux  trucis. 
Tubertus   Tovßeniog. 
tubilüstrium  s.  lüstrum. 
tucca    tuccetum     (nicht 

tucetum)   span.    to- 

cino. 
Tudertes  Tovöeoria  Tov- 

ÖtQTOV. 

Tullus  TvXXog  vgl.  Ter- 
tullus. 

Tulliänum. 

Tullius  TvXXtog. 
tumescö  3.  von  tumere. 


tumultus  -üs  wietumulus 
von  tum-  (tumere). 
tumultuor  1. 
tumultuösus. 
tunc  wie  nunc  hunc  ge- 
bildet vgl.  A.  R.  §5. 
tundö  tutudl  tünsum  tü- 
sum3.tundöw.tudes 
'ab     antiquo     tudo 
pro  tundo  quomodo 
et  frago  pro  frango 
et  pago  pro  pango' 
Festus. 
Tungri  Tongern, 
turba   vergl.    gr.   iiioßt] 
Tvoßd&iv,   auch   n. 
dem  Roman,  u. 
turbidus. 
turbö  1. 
turbö  Wirbel, 
turbulentus. 
Turdetänlim  Wortsp.  in. 
turdusPl.Capt.  159. 
turdus,    nach   dem    Ro- 
manischen u. 
turgeö  türsi  turgere,  ü 
nach  A.  R.  §  6  A  3. 
turgescö  3. 
turgidus. 
turma  wie  turba,  toolo] 
Hesych. 
turmälis,  turmätim. 
Turnus  gr.   Tovgvog. 
Turpilius  w.  turpis. 
turpis  wie  torpeö. 
turpitüdö. 
turpö  1. 
turris      riooig      rvQaig 
rvQ(fog,   auch   nach 
dem  Romanischen  u. 
turritus. 
turtur  Reduplikation. 
Tüscl    aus   Tursci    vgl. 
Etrüria   und  umbr. 
TurskumTursce  so- 
wie ital.  monti  Tus- 
colani. 
Tüsculum  wie  Tüsci. 
Tüsculänus. 
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tussis. 

tussiö  4. 
tympaoum    u.    typanum 
(Catull)    Tvfxnavov 
n.  ivnavov. 
Tyndareus  alt  Tondrus. 
Tyndarides. 
Tyndaris. 
tyrannus    vgl.    Sergius 
de  acc.  S.  528  K. 
tyrannicus. 
tyrannis. 
Tyrrheni  Tvqqtjvoi  und 
TvqarivoC. 
Tyrrhenia. 
Tyrrhenicus. 

T. 

vacca. 

vaccinium. 

vacerra. 

vacillö  1.  neben  vaccillö 
(Lachm.  Lucr.  S.37) 
deutsch  wanken, 

vafer  vafra  vafrum. 

valde  aus  valide. 

Valens  -entis  Valens  CIL 
III 4809,  BdXrjg  CIA 

III  111321,    111933, 

OvdXrjvg     Fröhner 
inscr.  Louvre  120. 
Valentia  OvaXevria. 
Valentinus  OvaXevrl- 
vog,  Kaiser  BaXsv- 
Tiviavog. 
valgus  mit  vergö  Ver- 
gilius  verwandt? 
Valgius. 
vallis  vielleicht  mit  Val- 
ium verwandt  u.  ä, 
alt  convallis. 
Valium  und  vällus  Wall, 
Pfahl,  vallari  CIL 
II  4509,  gr.  rjXog. 
välläris. 
vällö  1. 
vallus  kleine  Getreide- 
schwinge w.vannus. 
valvae  wie  volvö  volva. 


vänescö    3.    von    vänus 

vgl.  A,  R.  §  6  D. 
vannus. 

vappawie  vapor  vapidus. 
Vargunteius  Ba,Qyovtr\- 

tog  CIA  III  1276. 
varix  -icis. 

Varrö,  gr.  auch  Bccqcov 
(z.  B.  Themistios  S. 
453  Dind.). 
Varröniänus. 
väsculuin  von  väs. 

väscellum. 
västus  aus  vacstus  v.vac- 
(vaco)  vgl.  Sestius. 
västätiö. 
västitäs. 
västö  1. 
vatillum. 

übertäs  von  über, 
ubicunque. 

vecors  -cordis  vgl.  cor 
cordis. 
vecordia. 
vectigal    von    vect-    s. 
veho  vectum. 
vectigälis  ßexnydXiov 
gl.  Bas. 
vectis  v.  veho  vectum. 
Vectis     (Insel     Wight) 

OvrjxTig. 
vegrandis     vgl.    vecors 

und  grandis. 
vehemens     -entis     und 
vemens  -entis. 
vehementia. 
veho  vexi  vectum  3.  vgl. 
Gellius  (oben  S.  6). 
vectiö. 
vectö  1. 
vector. 
vectüra. 
Veientes  Ovrjievravoi. 
Veläbrum     vgl.     Plaut. 

Cure.  483. 
velämentum  w.  velämen. 
Velitrae  jetzt  Velletri. 
Veliternus    OuzXitcq- 
vog  Athen. 


Velleia    BeXeicc    BtUa 

Phleg. 
YelleixisOutXXeiog  OvtX- 
XrjiogvgL  CIG3748, 
•    4494. 
vellö  velli(volsi)volsum 
3.  nach  dem  Wechsel 
von  o  zu  e. 
vellicö  1. 
vellus  vgl.  villus  vellö. 
velöx  -öcis. 

Venäfrum     -äfrum     =s 
-äbrumA.R.§7A2. 
vendö  3.  aus  venum  dö. 
vendibilis. 
venditiö. 
venditö  1. 
venditor. 
veniö  veni  ventum  4. 

ventitö  1. 
Vennönius     Ovsvvtoviog 

Dionys. 
venter    yivrsq   Hesych. 

ventriculus. 
Ventidius  OhEVTtSiog. 
Ventö  OvevTiov  Plut. 
ventus  vgl.  Suidas  Beve- 
ßevTog. 
ventilö  1. 
ventösus. 
venumdö  1.   besser    ve- 
num dö. 
venustus     von     venus, 
Bsvvarog  CIG  266 
CIA  III 1229  20,  Be- 
vugtu  CIG  3653. 
venustäs  vgl.  Terent. 
Hec.  5,  4,  8. 
vepres  Hör.  ep.  1,  16,  9. 

veprecula. 
veräx  -äcis. 
Verbänus  (lacus)  Ov€Q- 
ßccvog  Pol.  Strabo. 
verbenae. 
verbera. 

verberö  1. 
verbum    vgl.    gr.    eigco 

tQCO. 

verbösus. 
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Vercellae       OvsqxsXXoi 

BsgxsXXai. 

Vercingetorix  -Igis  Ovsq- 

xtyysTOQt^     Strabo 

OvüQyaviÖQL^  Plut. 

verecundus  A.  R.  §  7  B  2. 

verecundia  span.  ver- 

guenza. 

vergiliae  von  vergö  wie 

Vergilius. 
Vergilius        ObeqyCXiog 

BeQyiXiog. 
Verginius   Ovegyiviog. 
vergö  versi  3.  wie  Ver- 
gilius. 
vermioa  wie  vermis. 
\  ermiaa  Ov  f  qju  iv  äsAyji. 
vermis  Wurm,  nach  dem 
Romanischen  e. 
vermiculus. 
verna  oviovct  ßiova  CIG 
3095. 
veroäculus  ß^qvaxXog 
Lyd.  de  mens.  4,  25, 
de  mag.   1,  44. 
vernilis. 
vernula. 
vernus  von  ver  ijQivog. 

veruö   1. 
verres     ovtygijg     Plut. 
Cic.  7. 
Verres  Verrius  Ovtg- 
Qtjg   OvtoQtog    CIG 
5838. 
Verrinus. 
verrö  verri  versum  3.  vgl. 
fQvaa  tQvocto&cct. 
verriculuin. 
verrüca. 

verrucosus  Beoovxw- 
aog  Dio  C.  Plut. 
Verrügö  OutQQ-  u.  'jEqq- 

Diodor. 
versö  versor  1.  s.  vertö. 
versäbilis. 
versätilis. 
versus  -üs  Furche  Vers 
wie  vertö,  auch  n. 
d.  Romanischen  e. 


versiculus. 
versificö  1. 
vertebra  wie  vertö. 
vertex  u.    vortex    -icis 
ebenso, 
verticösus. 
vertö  vortö  verti  versum 
3.  davon  OvsqtTvccv 
Strabo,  vgl.  diver- 
sus,  auch  nach  dem 
Umbrischen  u.  Ro- 
manischen e. 
versicolor. 
versö  versor  1. 
versüra. 
versütus. 
vertigo, 
vertragus       oviQrqayov 

Arrian  cyn.  3. 
Vertumnus  (Yort-)Parti- 
cipialbildung      von 
vertö  vgl.  alumnus. 
vervex  -ecis. 
vescor  3. 

vescus  von  ve  u.  esca? 
Vesontiö       OutGovricov 

Dio  C.  63,  24. 
vespa  G(f  y]%. 

Vespasiänus  Ovsona- 

GlCtVOg     B£G7TC(GlC<- 

vog. 

vesper    vespera    zgtie- 
Qog    iGn^Qcc ,    auch 
nach     dem     Roma- 
nischen e. 
vesperäscö  3.  vgl.  A. 

R.  §  6  D. 
vespertinus. 

vespertiliö    von  vesper. 

vespillö  bei  Festus  S. 
368  von  vesper  ab- 
geleitet, OiiiGri-  Dio 
C.  ind.  54. 

Vesta  'Egu'cc. 
Vestälis. 

vester  alt  voster  span. 
vuestro  ,  auch  der 
Uebergang  v.  o  zu  e 
weistauf  Kürze  bei- 


der Vokale.      Wie 

vester   auch  vestri 

vestrumGen.  zu  vös. 

vesträs, 

vestibulum    vgl.  prösti- 

bulum. 
vestigiuin  wohl  zu  gtzi- 
Xco  gehörig, 
vestigö  1. 
Vestini  OvrjGrtvoi  Stra- 
bo App.  CIG.  5900. 
vestis   gr.    tG&rjg,    byz. 
ßiGxr\g. 
vestiärius  ßsGTiaQiov 
Suidas  u.  byz.  oft. 
vestimentum. 
vestiö  4.  auch  nach  d. 

Romanischen  e. 
vestitus  -üs. 
veternus  vgl.  vetus  ve- 
teris. 
veternösus. 
Vettius  Ovtniog  Bst-, 
Vettones  Ovfrrovtg. 
vctustus  von  vetus. 
vetustäs    vgl.    Plaut. 
Poen.  3,  3,  87. 
vexilluin   Deminutiv   zu 
velum,  vexillo  Or. 
Henzeu   6490,   byz. 
ßrj&XXa  ßrj&Xcc  ßi- 
£tXa   (Meurs  gloss. 
graecobarb.  S.  108), 
ovr]^iXXaTi\(o)Gtv 
CIG  4483,  vgl.  Lyd. 
de  mag.   1,  46. 
vexillärius    ß)]£cXXc<- 
()iog  CIG  4093. 
vexö  1.   =    vectö    von 
veho  vectum. 
vexätiö. 
I  fens  -entis. 

Ufentina  Oiyerretvct. 
vibix  -icis. 
vibro  1.    vgl.    Ov.  met. 

3,  34. 
viburnum  vgl.  vimenund 

A.  R.  §  7  B  3. 
vicissim  wie  vicis. 
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vicissitüdö  ebenso, 
victima  wie  victor. 

victimärius. 
victor  v.  vincö  victum. 
victöria. 
Victörinus. 
victrlx  -Tcis. 
victus  -üs  Lebensunter- 
halt v.  vivo  victuin. 
Vienna  Oiiivvcc  Btevva, 
vigescö  3.  von  vigere. 
vigiläns  -antis. 

vigilantia. 
vigiläx  -äcis. 
viginti  tixoöiv. 
vilescö  3.  von  vilis  ab- 
ge!eitets.A.R.§6D. 
villa,    ital.    span.    villa 
franz.  ville,   davon 
vilicö  vilicorl.  u.  vlli- 
cus  vllicus  CIL  VI 
56. 
villus  -I  vgl.   vellus. 

villösus. 
vinciö  vinxi  vinctum  4. 

wie  vincö. 
vincö  viel  victum  3.  vgl. 
pervicäx;  auf  spät- 
lat.  Inschriften  frei- 
lich erscheinen  vic- 
tum und  seine  Ab- 
leitungen    invictus 
victöria     u.    s.    w. 
häufig  mit  I. 
victor. 
vinculum  von  vinc- (vin- 
ciö). 
Vindelici,  auch  BwdaXC- 
xog  u.  Vendo-  neben 
Vindo-      in     kelti- 
schen Namen, 
vindemia  wie  vinum  und 
deniö. 
vindemiälis. 
vindemiätor. 
viudex    -icis    von    vin 
(venia)-  die-,  Bivdi  £ 
Oi)  iv  di  £ 
vindiciae. 


vindicö  1. 

vindicta/?£i>($V*i"«  D.C. 
vinolentus  s.  lentus. 

vinolentia. 
violens  -entis,violeutus 
s.  lentus,  Gen.  Bio- 
Xtvrog  Fasti  J.  447 
u.   c. 
violenter. 
violentia 
Vipsänius  VIpsanius  CIL 
VI  1058, 5,11 3,B€i- 
xpäviog  CIG   5709. 
Vipstänus  VIpstanus  CIL 
VI  2039,  22,  2041, 
35,43,VIpstaniusVI 
2042,  15,  OvenjjTa- 
vov  CIG  5837,  CIA 
III  621. 
Virbius?   teils   von   vir 
u.    bis,    teils    von 
rjQtog  u.  ßiog  abgel. 
virectum  wie  frutectuni. 
virescö  3.  von  virere. 
virga    ßsgycc   Const.  P. 
dec.aul.S.  10,  2,4; 
23,  4  und  sonst  oft, 
virgula. 

virgultum,   virgultus. 
virgö   wie    vir    virägö, 
freilich      vlrginum 
CIL  VI  2150. 
virginälis. 
virgineus. 
virginitäs. 
virtüs    -ütis     wie    vir, 
auch  nach  Priscian 
S.  7,   19  i,  freilich 
vlrtutis  CIL  VI 449. 
viscum  i%6g  ital.  portug. 

visco  span.  hisca. 
viscus  -eris  vlscera  CIL 
VI  1975. 
viscerätiö. 
Vistula  Weichsel. 
Visurgis  Weser. 
Vitellius  OvnikXiog  Bi- 
r^XXiog. 
Vitellinus  BnskXivog. 


vitellus  von  vitulus. 

vitex  -icis. 

vitricus. 

vitrum  Hör.  c.  1,  18,  16. 

vitreus. 
Vitruvius. 

vitta  span.  portug.  beta 
prov.  veta. 
vittätus. 
viväx  -äcis. 
vivescö  3.  vgl.  reviviscö 

und  A.  R.  §  6  D. 

vivo  vixT  victuin  3.  vlxit 

CIL  II  3449,  3675, 

VI  2188,  3298  und 

sonstoft,vixitCILV 

7430,  veixit  II 3537. 

victus  -üs. 

vix  i   nach  Priscian    S. 

7,  19. 
ulciscor  ultus  sum3.  von 
ulc-   vgl.  ulcus  und 
A.  R.  §  6  D. 
ultiö. 
ultor. 

ultrix  -icis. 
ulcus  =  ekxog. 
ulcerö  1. 
ulcerosus. 
Ulixes     wie    'Odvaaavg 
(Oövaevg),   Uthste. 
üllus   aus    ünulus,    Ulla 

CIL  II  1473. 
ulmus  deutsch  elm,  ilme. 

ulmeus. 
ülna  =  (üksvrj. 
Ulpius  VXtticc  CIG  5200 
neben     dem     sonst 
üblichen  Oukmog. 
Ulpiänus. 
ultra  ültrö,  ultra  in  der 
Rede   des  K.  Clau- 
dius Boissieu  Inscr. 
d.  L.  S.  136,   ouls 
(Hs.ouis)  Varro  1. 1. 
5,  50. 
ülterior. 
ültimus. 
ülva  Schilf  wie  üligö. 
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Ulubrae  vgl.  Hör.  ep.  1, 

11,30. 
uinbilicus  wie  ofjxpakog. 
uiiibö   vgl.   (ijußcov    und 

d.  v.  W. 
umbra  wie  Uuibri  Plaut. 
Most.  770. 
mnbräculum. 
umbräticus. 
umbrätilis. 
umbrifer. 
umbrö  1. 
umbrösus. 
Umbri  'OpßQoi  'O/ußQi- 
xoi. 
Umbria. 
Umbricius  'OfjßQixiog. 
Umbrö  jetzt  Ombrone. 
ümectö  1. 
ümectus. 
ümescö  3.  von  ümere. 
üncia  wie  ünicus. 
üociälis. 
ünciärius. 
ünctiö  s.  ungö. 
uncus    Haken,     krumm, 
vgl.  byxog  und  an- 
gulus. 
uncinus  oyxlvog. 
unda,    nach  dem  Roma- 
nischen u. 
undö   1. 
undösus. 
unde  vgl.  Plaut.  Mil.  686, 
Prise.  15,30  S.  83 
H.  Isid.  etym.  1,  17, 
3,    auch    nach  dem 
Romanischen  u. 
undeeunque. 
undique. 
ündeeim  =  ünus  decem. 
ündeeimus  u.  s.  w. 
ündevigintl  =  ünus  de 

vigintT. 
ündetrlgintä    u.  s.  w. 
ungö    ünxi     ünetum    3. 
vgl.  Gell.  N.  A.  9, 
6  (oben  S.  6). 
unguen. 


unguentärius. 
unguentum. 
unguis  ovv'i,    aber  wie 
üngula    it.    unghia    sp. 

una. 
üniversus     siehe    vertö 
versum. 
üniversitäs. 
unquam,    umquam    von 
quom   cum ,    vergl. 
quoudam  quoniam. 
ünus  quisque. 
Vocontii  Boxovnoi,Bo- 

xövris  CIG  3470. 
Voläterrae      OvolcaiQ- 

gai. 
Volcacius       Bolxäxiog 

App.  IU.  27. 
Volcänus  vgl.  kret.  ßtl- 
%ccvog. 
Volcänius. 
Volci  Ovokxoi. 
volgus. 
volgäris. 
volgivagus. 
volgö. 
volgö  1. 
volnus  wie  vellö. 

volnerö  1. 
volo  velle. 

volpes,  die  roman.  For- 
men weisen  auf  vul- 
pes  mit  u. 
volpecula. 
Volsci  "OXgoi  OvÖXöxol 

OvoXovoxoi. 
volsellae    v.   vellö  vol- 

sum. 
Volsinil  OvoXoi'vioi. 
Voltinia  ^OkTtivia  Ovek- 

nvia. 
voltur  Voltur  wie  vellö 
und  Volturnus,  ro- 
man. vultur  mit  u. 
volturius. 
Volturnus  OvoXrovQVog, 
voltus    -üs    von    volvö, 
roman.  vultus  mit  u. 
voltuösus. 


volucer  -ucris  -ucre. 
Volumnius    Ovokojuviog 
Diod.  Plut. 
Volumnia. 
voluntäs    vergl.    Plaut. 
Trin.  1166,  Pseud. 
537,  Stich.  59. 
voluntärius. 
volva    ßöXßa    Anth.   P. 

11,  410. 
volvö  volvi  volütum  3. 
voluptäs  von  volup  vgl. 
PI.  Most.  249,  294, 
Amph.  939  u.  a. 
voluptärius  vgl.  Plaut. 
Mil.  642. 
Vopiscus    wie    priscus, 
OvoneZoxog  Ovoni- 
ioxog. 
voräx  -äcis. 
vöx  vöcis. 

Urbinia'O^/S/vt«  Dionys. 
urbius    clivus    (Liv.    1, 
48)  ogß(og  Dionys. 
4,  39. 
urbs  urbis  vgl.  Urbinia. 
urbänitäs. 
urbänus. 
urbicus. 
ürceus  von  örca,  goth. 
aurkeis. 
üreeolus. 
urgeö  ürsi  2.  vgl.  gr.  6q- 
ya£<o,  ürsi  nach  A. 
R.  §6  A  3. 
Urgö  '0(>y(öv  Steph.  ßyz. 
ürna  wie  ürinätor  Tau- 
cher,  byz.  freilich 
OQva  bei  Coust.  P. 
oft,      auch     spiitl. 
orna. 
ürnula. 
ürö  üssi  üstum  3. 
üslulö  1. 
üstriua. 
Ursö  span.  Osuna. 
ursus  span.  oso  gr.  ccq- 
xtog. 
ursa. 
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ursinus. 

Urtica  von  ürö. 

üspiam  und 

üsquam  wie  üsque. 

üsque,  us  aus  quoz  (vgl. 
urabr.  puse,  osk.  puz 
pous,  pael.  puus)  wie 
uter  7t6t£qos. 

üstrina  s.  ürö. 

üsürpö  I.  aus  üsü-  rap- 
(rapiö). 
üsürpätiö. 

utcunque. 

ütensilis  von  ütor, 

uter  utris :  zwar  Lucil. 
u.  die  folg.  Dichter 


ü,  aber  vgl.  uterus, 
ital.  otre. 
utriculus  Schlauch  u. 
Bauch, 
uter  utra  utruin. 
utercunque. 
uterque. 
utervis. 
utrimque. 
utrobique. 
utröque. 
utruin. 
ut  pote  2  Wörter, 
üvescö  3.  von  üvere. 
uxor  vgl.    Plaut.  Merc. 
244,  Rud.  895,  oxor 


CIL  V  6305,  6271a, 
auch  nach  dem  Ro- 
manischen u. 
uxörius. 

X. 

Xenophön  -öntis  Stvo- 
(fäJV  -wvTog. 

Z* 

Zacynthus      Zaxuv&og 
röm.  Saguntum. 

zingiber  CiyyißsQig  ital. 
zenzero  span.  gen- 
gibre. 

zoster  £a)GTr]Q. 


Verzeichnis 

derjenigen  Wörter,  welche  naturlang^en  Vokal 

vor  mehrfacher  Consonanz  haben*). 


a. 

acatalectus. 
acta  actio, 
äctütum. 
Adrästus. 
ägnöscö  3. 
Alcestis. 
Alectö. 
aliörsum. 
aliptes. 
Amazon, 
amncstia. 
Ämsanctus. 
ainygdala. 
anägnöstes. 
änfräctus. 
änxius. 
Anxur. 

Äppulus  Apulus. 
Aqulllius. 
arätrum. 


ärdeliö. 
ärdeö  2. 
Arginüssae. 
Arrüas    Arüns. 
äseendö  3. 
äscia. 

Asclebiades. 
Äsculum. 
äspernor  1. 

äsportö  1. 
ässus. 
ästus  -üs. 

ästütus. 
äthla. 
ätriuni. 
äxäinenta. 
äxilla. 
äxis. 

b. 

balbüttiö  balbütiö  4. 
bärdus. 


bärritus  bäritus. 

bellua  belua. 

bessis  bcsis. 

ßessus. 

bestia. 

Betriacum. 

bilibris. 

Billius. 

bimeastris    bimestris. 

ßovillae. 

bräccae  bräcae. 

büprestis. 

büstum. 

Büthrötum. 


C. 


cabällus. 

calümnia. 

cärrus. 

cärtüca. 
Cässandra. 
Cässiope. 


*)  Weggelassen  sind:  1)  die  Ableitungen  wie  inlüströ  raissiö ,  2)  die 
Wörter,  welche  langen  Vokal  haben  vor  gn  gm  nf  ns  (A.  R.  §  1),  3)  die 
Wörter  auf  äx  ex  Ix  üx  sowie  die  griech.  Wörter  auf  üs  -üntis  u.  ön-  ontis 
(A.  R.  §  2),  4)  die  Verba  mit  Mediastämmen,  welche  im  Perf.  und  Sup.  langen 
Vokal  haben  mit  ihren  Ableitungen  (A.  R.  §  6  A  3),  5)  die  Inchoativa  auf 
äsco  esco  Isco  (A.  R.  §6D),  6)  die  einzelnen  Flexionsformen  mit  langem 
Vokal  wie  isdem  Dat.  Plur.  amässem  u.  s.  w.  (A.  R.  §  6  ß  2  u.  3),  essem  re- 
diissein  redissem  u.  s.  w.  (A.  R.  §  6  E). 
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catalecticus. 

catella. 

catillus. 

Cephissus  Cephisus. 

cessö  1. 

cetra. 

Charöndäs. 

chirürgus. 

cicätriix. 

Cincius. 

cippus  cipus. 

clässis. 

clässicum. 
clätrii. 
Cnössus. 
cögnöscö  3. 
cohors  und  chörs. 
collecta. 
compescö  3. 
cönfestim. 
cöniunx. 
cöntiö. 
corölla. 
cräbrö. 
crästinus. 
crescö  3. 
Cressa. 
Cressius. 
cribrum. 
crispus. 

Crispinus. 
Crlssa  Crisa. 
crüsta. 
crüstum. 
cünctus. 
cüstös. 

(1. 

dämma  däma. 

deförmis. 

delübrum. 

Demetrius. 

destinö  1. 

deünx. 

dextäns. 

dextrörsus. 

dicteriuiu. 

diespiter. 

dilenima. 


discidium. 
discipulus. 
discö  3. 
discribö  3. 

dispiciö  3. 

distinguö  3. 

distö  1. 

distringö  3. 
dödräns. 
doläbra. 
duümvir. 
Dyrrachium. 

e. 

ebrius. 

eclipsis. 

elixus. 

(inörinis. 

epidlcticus. 

Erinnys  Erinys. 

esca. 

Esquiliae. 

Etrüscus. 

existimö  1. 

exördium. 

exöstra. 

expergiscor  3. 


fästigium. 
fästus  -üs  Stolz. 

fästidium. 
fästus  erlaubt, 
fatiscö  fatiscor  3. 
fellö  felö. 
festinö  1. 
festinus. 
festüca. 
festus  Festus. 
Fibreous. 
flctilis. 

firmus  Firmus  Firmum. 
flssilis. 
fistüca. 
fistula. 
fläbrum. 
flüctus. 
forma. 

förinösus. 


fössa. 

früctus  -üs. 

früsträ. 

früstum. 

fülmeo. 

furtum. 

füscina. 

Füscius. 

füscus  Füscus. 

füstis. 

füttilis  fütilis. 

gärriö  4. 

gärrulus. 
Garüona  Garüoa. 
geögraphia. 
geörgicus. 
gibbus. 
gliscö  3. 
glössärium. 
glössema. 
glüttiö  glütiö  4. 
grällae. 
grässor  1. 
grüüniö  grüudiö  4. 
güstö  1. 
güstus  -üs. 

h, 

Halicarnässus. 

hällücinor  hälüeiDor  1, 

Hellespontus. 

helluö  heluö. 

hlllae. 

hircus. 

Hirpi. 

Hirpini. 
hirsütus. 
HIrtius. 
hirtus. 
hlscö  3. 
Hispellum. 
hispidus. 
Hispö  Hispulla. 
hörnus. 
hörsum. 
Hünni  Hüdi. 
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Lemnos. 

mülctra  niületrum. 

i. 

lentiscus. 

mülleus. 

iätralipta. 

libra. 

müsca. 

ientäculum. 

lictor. 

müscerda. 

ientätiö. 

limpidus. 

müsculus. 

ignöscö  3. 

littera. 

müscus. 

llissus  Illsus. 

lixa  Wasser. 

müsso  1. 

illörsum. 

lixivus. 

müstela. 

Illyria. 

longinquus. 

Mycalessus. 

immö  Imö. 

lübricus. 

infestus. 

lücta. 

n. 

Införmis. 

lüctus  -üs. 

Närnia. 

inlüstris. 

lüscinia. 

närrö  1. 

instillö   1. 

lüstrum  Sühnung. 

näscor  3. 

iustlnctus  -üs. 

lüströ  1. 

nässa. 

intervallum. 

lüxus  -üs. 

nässiterna  näsiterna 

iatrörsum. 

luxuria. 

nästurcium. 

involücrum. 

Lycürgus. 

nefästus. 

Iölcus. 

Lyncestae. 

nictö  nictor  1. 

Iräscor  3. 

nölle. 

istörsum. 

in. 

nöndum. 

iügläns. 

mäctus. 

nöogenti. 

iüncus. 

mäctö  1. 

nönue. 

Iüppiter. 

mälle. 

JNörba. 

iürgö  1. 

manifestus. 

nörma. 

iürgium. 

Mänlius. 

nöscö  3. 

iüstus. 

manüpretiura. 

nüllus. 

Iüstinus. 

Märcellus. 

nüncupö  1. 

iüxtä. 

Marcus. 

nündinae  nündinum. 

iüxtim. 

Mars  Märtis. 

nüntiö  1. 

1. 

Märsi. 

nüutius. 

Märtiälis. 

nüptiae. 

läbrum  Becken. 

mässa. 

nüsquam. 

laevörsum. 

mäxilla. 

nütriö  4. 

lümna. 

müximus. 

uütrix. 

lärdum. 

mäza. 

Nyssa  Nysa. 

Läiissa  Lärisa. 

mercennärius. 

lärva. 

Mermessus. 

0. 

läsclvus. 

Mesembria. 

Oenötria. 

lässus. 

Messälla. 

ölla. 

lätrina. 

Metrodörus. 

örca. 

lätrö  1. 

metropolis. 

orchestra. 

laväbrum. 

mille. 

ördior  4. 

laväcrum. 

milvus. 

ordü. 

läxus. 

misceö  2. 

oroö  1. 

läxö  1. 

mitto  3. 

öscen. 

lectiö  lector. 

Möstelläria. 

öscitö  1. 

lemma. 

müccus  mücus. 

ösculum. 

leinniscus. 

mücrö. 

ösculor  1. 
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östendö  3. 

pristinus. 

ruscus. 

Ostia. 

Processus  -üs. 

rüsticus. 

östium. 

pröcinctus  -üs. 

östrum. 

Procrüstes. 

S. 

ovillus. 

profestus. 

Sällentlüi  Sälentlül. 

Oxus. 

prölixus. 

Sällustius  Sälustius 

prömlscuus. 

Särmatae. 

P« 

prömptus. 

Särsina  Sässina. 

palimpsestus. 

propioquus. 

sceptrum. 

palüster. 

prörsus  prörsum. 

sciscö  3. 

päonus    (KltlUS. 

prösper. 

scriptor. 

paradigma. 

prötector. 

secessiö. 

Parnässus  Parnäsus. 

Püblicola. 

sclla. 

päscö  3. 

püblicus. 

semestris. 

pässim. 

Püblius. 

semüncia. 

pässus  -üs. 

pulmo. 

septüox  -üncis. 

pästilius. 

pulvillus. 

sescentl. 

pästor. 

pürgö  1. 

sescüncia. 

pästus  -üs. 

püstula  püsula. 

sescuplus. 

päxillus. 

Sesöstris. 

pegma. 

sesqui. 

pergö  3. 

1* 

sessiö. 

perlclitor  1. 

quärtus. 

sestertius. 

Permessus. 

quiescö  3. 

Sestius. 

pessum  dö  1. 

quinctilis,  Quinctilius. 

Sestos  Sestil. 

Phoenissa. 

quiDCÜnx. 

simuläcrum. 

plctor. 

quinquätrüs. 

slnciput. 

pilleus  -um  pileus  -um. 

quinque. 

siniströrsus. 

pinguis. 

quindecim. 

sistrum. 

pistor. 

quiotus     Quiutiliänus 

söbrius. 

Pistöria. 

u.  s.  w. 

Söcrates. 

pistrina. 

quippe. 

sölstitium. 

plebs. 

quörsus. 

Söphrön. 

plectrum. 

Sörnätius. 

Plemmyrium. 

r. 

söspes. 

Pllstenes. 

rästrum. 

Sphinx. 

plöstellum. 

reäpse. 

splnter. 

poetria  poetris. 

recessus  -üs. 

stännum  stägnum. 

pollioctor  pollictor. 

rectus. 

stilla. 

Pölliö. 

retrörsum. 

strenna  streoa. 

pösca. 

rictus  -üs. 

strüctor. 

pöscö  3. 

rixa. 

stüppa  stüpa. 

pöstulö  1. 

rixor  1. 

subsellium. 

Praxiteles. 

röscidus. 

successus  -üs. 

prendö  3. 

Röscius. 

suescö  3. 

primördium. 

röstrum. 

suillus. 

princeps. 

Röxane. 

sümptus  -üs. 

Prisciänus. 

rüctö  rüctor  1. 

supellex  -ectilis. 

prlscus. 

rürsus. 

süpparum  süparum. 
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sürculus. 
sürgö  3. 
sürsum. 
süscipiö  3. 

süscitö  1. 

süspicor  1. 

süstineö  2.  u.  s.  vv. 
süsque  deque. 
Sütrium. 
syllepsis. 

t. 

täctus  -üs. 

Tartessus. 

t^xillus. 

täxö  1. 

Tecmessa. 

tectuin. 

Telmessus. 

Temnos. 

Termessus. 

tersus. 

terüncius. 

testa. 

testis  testor  1. 

testü  testum. 

testüdö. 

theätrum. 


Thressa. 

träctö  1. 

tressis  tresis. 

trimestris. 

trioüadinum. 

tristis. 

trössuli. 

trücta. 

trülla. 

Tüsci. 

Tüsculum. 

U.   V. 

vällum  vällus. 

väsculum. 

västus. 

västö  1. 
Vectis. 
vegraodis. 
Veläbrum. 
Venäfruni. 
veudö  3. 
vernus. 
vestibulum. 
vestigium. 
Vestiui. 
vexillum. 
victus  -üs. 


Villa. 
viodemia. 

Vipsänius. 

Vipstänus. 

viscera. 

viscum. 

Vistula. 

üllus. 

ülna. 

ultra. 

ülterior  u.  s.  w. 
ülva. 
üncia. 
ündecim. 

ündeviginti  u.  s.  w. 
unguis, 
üagula. 
Vopiscus. 
ürceus. 
ürna. 
Urtica. 

üspiam  üsquam. 
üsque. 
üstrina. 
üsürpö  1. 


zoster. 
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